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v i l á g h á b o r ú 
l\ M a g y a r T á v i r a t i I roda éa l\z Est m a i t áv i r a t a i . 

A románok pusztulása. 
Vöröstoronynál már román 

földön folyik a z üldözés. 
Sajtóhadlszállás. Krafft von De!-

menslngen német tábornok ba jor 
csapata i a vöröstorony szorostól 
délre 8 kilométernyire baladtak 
előre Románia terü'etén és Grab-
lescinél elkes redett ellenséges tá-
madásokat vertek vissza. A bajorok 
a menekülő ellenséget román föl-
dön erélyesen üldözik. A Zsil völ-
gyében (Petroisénytől délre, a tur-
duki szoroson tul) ugyancsak ro-
mán területen megszálltuk a T u l l s i 
hegytől nyugatra fekvő magasla to-
kat. Petrozsénynél t egnap ismét 
több vehemens román támadás t 
v i sszaverünk , 

Hullatenger Nagyszebennél. 
Kolozsvár. Falkenhayn tábornoknak, 

a nagyszebeni győzőnek főparancsnok-
ságáról Jelentik az alábbiakat: A romá-
nok visszavonulása rettenetes képet mu-
tat. A Nagyszebennél megvert románok 
Vöröstorony felé akartak visszavonulni, 
de azt szilárdan megszállva tartották a 
bajorok. A nagyszebeni harcteret a ro-
mán halottak végtelen tömege borítja. 
A Vöröstoronynál álló, valamint oda 
nyugat felől még útban lévő bajorok 
három napon át oldalazó tüz alatt tar-
tották a nagyszebeni frontról kelet felé 
menekülő románokat A harc itt már 
nem Erdély, hanem Románia terülerén 
folyik. Nagyszebennél egy ögész rondán 
zászlóalj törzskarával együtt hadifogsá-
gunkba jutott. 

A hatás Bukarestben, 
Stockholm. A szentpétervári Rjecs 

közli Bukarestből : A román fővárosban 
nagy lehangoltságot és kedvetlenséget 
idézett e!ő a nagyszebeni vereség, s ezt 
a szomorú hatást az arról kiadott román 
hivatalos jelentés szépítő kisérletel sem 
ludják enyhíteni. 

A franciák a r omún katasztrófágór 
Berlin. Kerülő uton Jelentik Párlsból, 

hogy ott a románok nagyszebeni katasz-
trófáját mint helyi balsikert akarják fel-
tüntetni. Egyszersmind ebben látják Iga-
zoltnak az antantnak azon korábbi véle-
ményét; hogy az erdélyi akció forszlro-

zása hibás volt. A nagyszebeni esemé-
nyek Párisban igen nagy lehangoltságot 
keltettek. 

i 

A bécsi bolgár követ 
nyilatkozata. 

B cs. Bulgária bécsi követe az alábbi 
kijelentéseket lette Az Est bécsi tudó-
sítója e lő t t : 

— A román hadsereg erkölcsi ér-
téke nulla. Dobrudzsában végrehajtott 
fényes offenzlvánk arra kényszeritette a 
románokat, hogy a hadműveleti súlypon-
tot Erdélyből Dobrudzsába helyezzék 
át. Evégből igen nagy erőket vontak 
ös<zc a Csernavoda—Konstanzai vona-
lon, ahol igen elkeseredett támadásokat 
kezdetlek. De győzelmünkben nem 
lehet kétség. Ez már csak tüzérségi 
kérdés. A Dobrudzsában megjelent 
osztrák-magyar és német nehéz 
tüzérség már erősen érezteti jóté-
kony hatását . 

A görög iirizís. 
A hadügyminiszter a lázongó 

tisztek ellen. 
Athén. Konstantin király betegsége 

dacára állandó érintkezésben van mi-
nisztereivel és a vezérkarral. A had-
ügyminiszter szigorú intézkedéseket fo-
ganatosított a forradalomhoz csatlakozni 
akaró görög lisztek ellen. Ezek közül 
tegnap hármat letartóztattak. 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 

Ke le t i h a r c t é r : R o m á n i a e l l en i h a r c v o n a l : 
P c t r o z s é n y t ő l n y u g a l r a a r o m á n o k e l ő re tö ré -
sei t e g n a p is m e g h i ú s u l t a k . A V ö r ö j t o r o n y -
s z o r o s t ó l dé l re C a n c i n é l is nagy vesz tességc ik 
m e l l e i t v e r t ü k v i j s z a a r o m á n osz tagoka t . 
F o g a r a ^ l ó i é s z a k n y u g a t r a a r o m á n e lő re tö rés 
e l r e k e d t . A nagyszeben i h a r c t é r r ő l t egnap dé l -
e l ő t t i g t ö b b m i n t 3 0 0 0 f o g l y o t , 13 ágyú t , egy 
r e p ü l ő g é p c s a r n o k o t , két r e p ü l ő g é p e l , 10 m o z -
d o n y t , 3 0 0 l ősze r re l m e g r a k o t t v a s u l i kocs i t , 
t ö b b m i n t 2 0 0 l ő s m k o c s l t , 7 0 g é p k o c s i t és 
2 0 0 p o d g y á s s z a l m e g r a k o t t k o c s i t , egy k ó r -
h á z v o n a t o t ós t ö m é r d e k e g y é b had lsze r t szál-
l í t o t t u n k be. A német c s a p a t o k n a k H e g e n l ő l 
dé i rc t e g n a p e l ő t t in tézet t t á m a d á s á n á l az el -
lenség n y o l c á g y ú t vesz te t t . 

K á r o l y f őhe rceg h a r c v o n a l a ; A K á r p á -
t o k b a n e l l a n y h u l t a ha rc . A z el lenwég a B r o -
d y t ó l Z l o c o w felé veze tő u t m i n d k é t o l d a l á n 

t á m a d o t t , a t t ó l észak ra te l j esen v i s s z a v e r t ü k , 
egy h e l y e n h á r o m , más i k h e l y e n hét o r o s z 
e l ő r e t ö r é s m e g h i u s u l t . 

O l a s z h a d s z i n t é r : Az o l a s z o k n a k a K a r s z t -
fens ik e l l en I r á n y u l t á g y ú és a k n a v e t ő tüze 
i d ő n k é n t ú j b ó l i gen é lénk v o l t és k i t e r j e d t a 
W l p p a c h v ö l g y b e n l e v ő á l l á s a i n k r a Is. 

Höfer, al tábornagy. 

H Í R E K . 
Z a l a m e g y e és N a g y k a n i z s a e l l e s z l á t v a 

m i n d e n n e l Az egerszeg i m e g y e h á z a e d d i i g 
r i d e g e n b ü r o k r a t a és a g y a k o r l a t i é le t te l v a j m i 
kevés k o n t a k t u s t t a r t ó m a g a t a r t á s á n a k ö r v e n -
detes m e g v á l t o z á s á r ó l v e t t ü n k ér tesí tést . Ánay 
L a j o s a l i s p á n n a g y d o l o g r a h a t á r o z t a el m a g á t : 
Z a l a v á r m e g y e egész e l l á t t a l l a n k ö z ö n s é g e 
részére m i n d e n f a j t á j ú é l e l m i c i k k e t k e l l ő 
m e n n y i l é g b e n megszerezn i . • N e m e s e l h a t á r o -
zás tó l i nd í t o t t m u n k á j a e r e d m é n y e s l e t t : N a g y -
kan i zsának és egész Z a l a v á r m e g y é n e k m i n d e n e 
lesz a t é l en és tavassza l , a m i a t ö m e g é l e l m e -
zési p r o b l é m á k k i k ü s z ö b ö l é s é h e z c s a k s z ü k -
séges. Á r v a y L t j o s a l i s p á n a m u l t hé ten Bódy 
Z o l t á n m e g y e i I I - o d f ő j e g y z ő k í sé re tében 
B u d a p e s t r e u tazo t t , a h o l az eml í te t t c é l o k 
e lérése vége i t a f ö l d m ű v e l é s i m i n i s z t é r i u m n á l , 
a H a d i t e r m é n y r. t . n á l és a k ü l ö n b ö z ő „ k ö z -
p o n t o k * - n á l e l já r t . A f ö l d m ű v e l é s i k o r m á n y -
tó l , i l l e tő leg a H a d i t e r m é n y r . l . - t ó l lisztet, 
burgonyái, árpakását, köleskását, babot, lencsét 
és botsát kér t a s z ü k s é g l e t n e k m e g f e l e l ő 
m e n n y i s é g b e n , t o v á b b á a n a g y k a n i z s a i F r a n z 
r . t . és még két cég á l ta l a t ö r v é n y h a t ó s á g 
részére vá l la l t sertés és ürilhizlaláshoz a m i n i s z -
ter j ó v á h a g y á s á t , i l l e t ő l eg e c é l b ó l m e g f e l e l ő t a -
k a r m á n y b i z l os i l á sá t . Fe l ke res te a z o n k í v ü l az a l -
i s p á n a C u k o r k ö z p o n t o t ke l l ő m e n n y i s é g ű c u k o r , 
a K á v é k ö z p o n t o t k á v é és a V a j k ö z p o n t o t v a j 
és saj t k i e s z k ö z l é s e vége i t . B i z o n y á r a n e m 
k i s része v a n A r v a y L a j o s e g y é n i t e k i n t é l y é -
nek a b b a n , h o g y k ö z b e n j á r á s a m i n d e n ü t t a 
leg te l jesebb m é r l é k b c n e r e d m é n y e s v o i l . A z 
á l ta la k i e s z k ö z ö l t , s f e n t e b b ( e l s o r o l t c i k k e k 
egy részét má r szá l l í t j ák is. M i n d e z e k n e k 
egy i k k ö z p o n t i r a k t á r a N a g y k a n i z s á n lesz és 
p e d i g a F ranz r. I. ó r i á s i u j r a k t á r h e l y i s é g e i -
nek egy részében , s a j á r á s o k és N a g y k a n i z s a 
v á r o s k ö z ö n s é g e az o t t l e r a k t á r o z o l t é l e l m l -
c i k k c k b ő l m i n d e n k o r a l i s p á n i k i u t a l á s a l a p j á n 
f og részesedn i . Ez t o k v e t l e n m e g f o g j a e l ő z n i 
az e l l á t a t l a n o k p o n t o s a n e l l e n ő r z ö t t s z ü k s é g -
le tének összeí rása. A m i p e d i g a szé tosz tás t 
i l l e t i , e v é g b ő l c l k e r ű l h e i c t l c n ü l szükséges lesz 
K a n i z s á n egy ha tóság i - f e l e l ő s s é g g e l m ű k ö d ő , 
v a l ó s á g o s h a t ó s á g i ü z l e t n e k fe lá l l i t ása . E n n e k 
lé tesí tése e l l e n é b e n m o s l m á r n e m a l k a l m a z -
m a z h a t ó az az e l l enve tés , h o g y a v á r o s n e m 
v á l l a l h a t százez res ü z l e t i k o c k á z a t o k a t , m e r t 
m i n d e n p o r t é k a m á r m e g v a n szerezve, k i is 
v a n f i ze t ve , c s u p á n a n n a k I gazságos s z é t o s z -
tása és e c i k k e k á r á n a k p o n t o s beszedése 
lesz a h a t ó s á g i ü z l e t f e l ada ta . 

H á r o m r e n d ő r b l r ó s á g l Í t é l e t . H á r o m k ü -
l ö m b ö z ő t é m á j ú , de m i n d h á r o m e s e t b e n I g e n 
nagy t a n u l s á g o k a t s z o l g á l t a t ó í té le te t h o z o t t m a 
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" c s a p v * ^ a t o t t s é r t é s e k k ö z ö t t o k t a t t a k l 
h ° g y s z o k j é k le a h u s e v é s r ő l . 

. . i d ő n ez a r e n d ő r s é g e t e m l í t e t t e , F u r -
m> . u j a b b b e c s ü l e t s é r t é s e k u t á n ez t a k i j e l e n -
t é s t t e t t e : . E n g e m e z e r k o r o n a b ü n t e t é s s e 
v á g f ö l d h ö z . " P i a c i b o t r á n y és á r d r á g í t á s 
miatt ma ISO korona büntetést kapott. — 
Á p r i l i s 3 - á n a k a n i z s a i v a s ú t i á l l o m á s o n Fuchs 
J á n o s n é s z e p e t n e k i l a k ó s I I l á d a t o j á s j e l z é s ű 
k ü l d e m é n y t a d o t t f e l B é c s b e . V a l a m e l y i k 
„ t o j á s o s " l á d a a z o n b a n m e g r o n g á l ó d o t t é s 
k u k o i i c a f o l y t k i b e l ő l e . E k k o r k i d e r ü l i , h o g y 
m i n d a t i l á d a k u k o r i c á v a l v a n t e l e . ö s s z e -
s e n 1 1 1 2 k g . s ú l y b a n . N y i l v á n v a l ó v o l l , h o g y 
a s z e p e t n e k i r a v a s z s v á b a s s z o n y a k ü l d e -
m é n y e k e t a k u k o r i c a s z á l l í t á s á t t i l a l m a z ó r e n -
d e l e t k i j á t s z á s a v é g e i t l á t t a e l . t o j á s " j e l z é s - , 
s e l . E z é r t a t r é f á é r t 460 korona pénzbüntetésre 
Ítélte a r e n d ő r k a p i t á n y . — A h a r m a d i k e s e t 
h ő s e üerócs l s t v á n m a g y a r u t c a i f u v a r o s , a k i 
a h á b o r u a l a t t k ü l O m b ö z ő k i h á g á s o k é r t m á r 
k ö z e l 1 0 0 0 k o r o n á t f i z e t e t t . O e r ó c s a m i n a p 
e g y f é l ö l f á n a k a p o g á n y s z e n t p é t e r i e i d ő b ő l 
v a l ó b t f u v a r o z á s á é i t e<jy H o n v é d - u t c a i a s s z o n y -
t ó l 4 6 k o r o n á t k ö v e t e l t a t a x a s z e r i n t i 2 0 k o -
r o n a h e l y e t t . N e m i s s o k az a 250 korona 
pénzbüntetés, a m i t e z é r t f i z e t n i f o g . 

L e s z z s e m l y e . R é g ó t a n é l k ü l ö z z ü k a f r i s s 
z s e m l y é t , s ő t s o k a n m á r e l i s f e l e j t e t t é k a n -
n a k f o r m á j á t és i z é t . M i n t é r t e s s ü n k , a n a -
p o k b a n r e n d e l e t j e l e n i k , m e l y m e g e n g e d i a 
z s a n l y e s D t é s t . V é g r e t a l á n e l é r j ü k , h o g y a 
d r á g a é s é l v e z h e t e t l e n k á v é h á z i s ü t e m é n y e k 
h e l y e t t i s m é t a j ó és o l c s ó z s e m l y é t k a p j u k . 

U j á r v i z e k a z e f l é a z M u r a k ö z b e n C s á k -
t o r n y á r ó l j e l e n t i k : A l i g v o n u l t v i s s z a a M u r a 
é s a D r á v a m e d r é b e , a m i n a p ú j b ó l k i á r a d t . 
A z e g y n e h á n y n a p i g t a r t o t t s z a k a d ó e s ő z é s e k 
d a g a s z t o t t á k m e g a k é t f o l y ó v i z é t , m é r h e t e t -
l e n k á r t o k o z v á n k M ö i ö s e n a D r á v a és M u r a 
ö s s z e f o l y á s a k ö r ü l . M u r a k e r e s z t u r t ó l R o t o r o n , 
A l s ó d o m b o r u n és M u r a v i d e n át A l s ó m i h á l y -
f a l v á l g e g y v í z t ü k ö r v o l t az egész m u l t h é t e n 
k e r e s z t ü l m i n d e n t e r ü l e t . A D é l i v a s u t p r á g e r -
h o f i v o n a l á n a k t ö l t é s e v á l a s z t o l t a c l a k é t 
f o l y ó á r j á t e g y m á s t ó l . A z á r a d a t n a k ez a l k a -
l o m m a l n e m v o l t a k k o r s o d r a , m h t az e l s ő 
á r v í z n e k , d e t e t é z t e a k u k o r i c a s a t ö b b i , 
c é g k ü n i t l e v ő m e z d t e r m é s k ö r ü l i b a j o k a t . 
A z á r v i z k ö v e t k e z t é b e n a fé l M u r a k ö z t e r ü -
l e t é n a n n j l r a l e h ü ' t a l e v e g ő , h o g y a h ű v ö s 
é j s z a k á k o n u g y j e l e n t k e z e t t a d é r , m i n t m á s -
k o r M i n d s z e n t e k ü n n e p e f e l é . 

A H É P T A K A R É K P É N Z T Á R 
I M M nagykahizsAm ' 

elfogad t a k a r ó k b e t ó t e k e t 

n e t t ó 4° |o k a m a t r a . 

A kamatadót az Intézet viseli. 

N a g y c s e l é d r a z z i a N a g y k a n i z s á n . M o z -
g a l m a s é j s z a k á j a v o l t t e g n a p e s t é t ő l m a h a j -
n a l i g a k a n i z s a i r e n d ő r k a p i t á n y s á g n a k . H o s s z ú 
I d ő u t á n m e g i n t t a r t o t t a k e g y n a g y s z a b á s ú 
c s e l é d r a z z i á t a z ö s s z e s k a n i z s a i k o r c s m á k b a n 
és k i s s z á l l ó k b a n , A r a z z i a e r e d m é n y e j ó v a l 
a l a t t a m a r a d t a m á r c i u s b a n r e n d e z e t t h a s o n l ó 
n a g y t a k a r í t á s n a k , a m i a k a n i z s a i k ö z e r k ö l c s ö k 
h a t á r ó z o t t j a v u l á s á r a v a l l , s az t b i z o n y l t j a , 
h o g y m e n n y i r e c é l r a v e z e t ő v o l t ez t a z J n t é z -

l e g y e n , a r e n d ő r k a p i t á n y s á g k é t 8 — 8 e m b e r -
b ő l á l l ó k a t o n a ő r j á r a t o t k é r t s e g í t s é g ü l az 
á l l o m á s p a r a n c s n o k s á g t ó l . A z e g y i k p a t i u l l a l 
Kiss L a j o s r e n d ő r k a p i t á n y , a m á s i k k a l p e d i g 
Pollermann J á n o s r e n d ő r b i z t o s l á t o t t m u n k á -
h o z , m e l y j ó v a l é j f é l u t á n i g t a r t o t t . E g y r e -
m á s r a s z á l l í t o t t á k b e a v á r o s h á z á r a az ő r j á -
r a t o k a r é s z i n t k é t s é g b e e s e t t e n s í r ó , r é s z i n t 
p e d i g b o r g ő z ö s h a n g u l a t u k b a n r e k e d t e n 
é n e k l ő n ő s z e m é l y e k e t , a k i k e t a k a p i t á n y s á g o n 
d r . Goda L i p ó t r e n d ő r o r v o s n y o m b a n m e g -
v i z s g á l t . A 3 8 n ő k ö z ü l az o r v o s 7 - e t . t i t k o s 
b e t e g s é g g e l " f e r t ő z ö t t n e k t a l á l t , s a z o k a t k ü -
l ö n v á l a s z t v a m a r e g g e l a k ó r h á z b a k i s é r t é k , 
a t ö b b i t p e d i g a r e n d ő r s é g i c e l l á k b a z á r t á k . 
E m e z e k f ö l ö l t m a r e g g e l K i s s L i j o s r e n d ő r -
k a p i t á n y s t a t á r i á l i s t á r g y a l á s t t a r t o t t és 5 - 3 0 
n a p k ö z ö l t v á l t a k o z ó e l z á r á s r a , az I d e g e n i l -
l e t ő s é g ü e k e t p e d i g e z e n f e l ü l k i t i l t á s r a és h a -
z a t o l o n c o l l a t á s r a Í t é l t e . A r e n d ő r k a p i t á n y s á g 
e r a z z i á k r e n d s z e r e s í t é s é t t e r v e z i , u g y h o g y 
l e g a ' á b b m i n d e n k é t h é t b e n r e n d e z n e k e g y e t 
és p e d i g n e m c s u p á n v a s á r n a p o k o n , h a n e m 
h é t k ö z n a p is . 

0 . W E 1 S Z L U J Z A ( K ö z p o n t - s z á l l ó é p ü l e t ) 
b é c s i b e v á s á r l á s i ú t j á r ó l h a z a é r k e z e t t és a z 
a n y a g b e s z e r z é s r e n d k í v ü l i n e h é z s é g e i d a c á r a 
s i k e r ü l t r a k t á r á t a női- és gyermek-kalapdivat 
ö s s z e s c i k k e i v e l b ő s é g e s e n f e l s z e r e l n i . N a g y 
r a k t á r m e g l e p ő e n o l c s ó v e l o u r , b á r s o n y , f i l c , 
b ő r , l a c k és I m p r e g n á l t s e l y e m ( v í z h a t l a n ) 
k a l a p o k b ó l . Á t a l a k í t á s o k g y o r s a n e s z k ö z ö l -
t e t n e k . ( T e l e f o n s z á m ; 3(56.) 

S z í n é s z e t a k ö r n y é k e n . R á c z D e / s ó 
s z í n i g a z g a t ó a m b i c i ó s g á r d á j a k ö z e l n é g y h é -
t e n á t s z ó r a k o z t a t t a e l ő a d á s a i v a l a c s á k t o r -
n y a i k ö z ö n s é g e t . A t á r s u l a t m u l t h é t e n t a r -
t o t t a b u c s u e l ő a d á s á t , m e l y u t á n S o m o g y r s u r -
g ó r a k ö l t ö z ö t t . M a m á r C s u r g ó n j á t s z a n a k a 
s z í n é s z e k . 

flbol m é g d r á g á b b a z é l e l m e z é s m i n t 
n á l u n k . A n é h a i M o n t e n e g r ó v o l t f ő v á r o s á -
b a n , Cettinjében m e g j e l e n ő n é m e t ú j s á g b e -
s z á m o l a l e g u t ó b b i c e l l n j e i h e t i v á s á r r ó l , m e l y 
a n a g y e s ő z é s e k m i a t t g y e n g é n v o l t l á t o g a t v a , 
d c a z é r t a l a k ó s s á g s z ü k s é g l e t e i t b e s z e r e z -
h e t t e . A z á r a k az e l m ú l t h é t á r a i v a l c s a k n e m 
a z o n o s a k v o l t a k . K á p o s z t á b a n n a g y v o l t a 
k í n á l a t és a z t k i l o g r a m m o n k é n t 8 0 f i l l é r é r t 
á r u s í t o t t á k . B u r g o n y á n a k i s 8 0 f i l l é r v o l t az 
á r a , m l g a s z ő l ő és a l m a á r a 1 K 8 0 f i l l é r r e 
e m e l k e d e t t . A t o j á s d a r a b j á t 3 0 - 4 0 f i l l é r j é -
v e l á i u s i t o t t á k . E z ú t t a l b o r t i s h o z t a k a p i -
a c r a , m e l y h e k t o l i t e r e n k é n t 2 7 0 k o r o n á v a l t a -
l á l t e l h e l y e z é s t . A p á ' l n k a á r a k á z s i ó j a 6 - 1 2 
k o r . k ö z ö t t v á l t a k o z o t t l i t e r e n k é n t . B ú z a k e -
n y e r e t k g r . 1 . 4 0 f . á r u s í t o t t á k , s z á r a z t ű z i f á t 
p e d i g 2 0 k o r o n á é r t 1 0 0 k g r . - k é n t . K ö t ö t t c i -
p ő t , j o b b m i n ő s é g ű t 1 0 — 2 0 K , g y e n g é b b 
m i n ő s é g e t 5 K a d t á k e l . G y a p j u h a r i s n y a 4 
k o r o n á v a l k e l t e l . 

U g o r k a s z a p p a n p o r . N e m r é g h i r t a d t u n k a 
r é g l e k e l f e l e d e t t , d e o l c s ó s á g á n á l f o g v a i s m é t 
u j é l e t r e k e l t m o s a k o d ó s z e r é r ő l , az u g o r -
k á b ó l k é s z í t e t t „ s z a p p a n r ó l " . E n n e k m o s t 
N a g y k a n i z s á n h i v a t á s s z e r ű k é s z í t ő j e a k a d t 
Somogyi D e z s ő n é s z e m é l y é b e n , a k i u g o r k a -
m a g o k b ó l m a n d u l a é s m á s a n y a g o k h o z z á t é -
t e l é v e l a r á n y l a g i g e n o l c s ó és k i v á l ó p i p e r e -
m o s d ó s z e r t h o z o t t l é t r e , m e l y b f i r f o ' f o k és 
s z e p l ő k e l l e n k i t ű n ő s z o l g á l a t o k a t t e s z és a 
b ő r t b á r s o n y o s s á v a r á z s o l j a . K a p h a t ó a k é -
s z í t ő Somogyi D e z s ő n é n é i ( C s e n g e r y - u t 3 1 . ) 
és Z a p l e t á l S i m o n f ő u l l f o d r á s z ü z l e t é b e n 7 0 
f i l l é r e s és e g y k o r o n á s d o b o z o k b a n . 

• F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : QQrtUr István. 

A j á n l a t o s , h a a m a l e m e l t á r a k 
m e l l e t t z s e b , í a t l é s é b r e s z t ő ó r á i t 
S Z Í V Ó S A N T A L m f l ó r á s s a l k i j a v í t -

t a t j a . É k s z e r é s l á t s z e r j a v i t á s t I s v á l l a l . 
U j á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h n t ó . 
K a z i n c z y ( V n s u t t ) - u t c a 3 . s z á m . 

A (első Kereskedelmi Iskola 
h a l l g a t ó i k ö z ö t t 

ellátás (ebéd—vacsora) felében 

i n s t ruk to r t Keresek 
polgárisig kislányomhoz. 

i-i Cim a k i a d ó h i v a t a l b a n :-i 

Uránia M O Z O O K I P - P A L O T A 
Kozgonyt-ut 4. Te lefon 239 

Hétfőn és keddenp , október Z. és 3 ön 
f 1 rr 

E g y f o g a d á s t ő r l é n c t o 3 r é s z b e n . 

E g y s z e r volt Budán 
V í g j á t é k 3 f e l v o n á s b a n . 

És a szép kisérő látkép 
Etóadások hé tköznapokon ( é l I ó r ako r 

vasár - é t ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 éa 9 ó rakor 

Tényik bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számú 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milhoffer Kálmán 
fóelárusitó 

iOrsJegvIrOdÚJÓÖQa Zrínyi Mlklós-u. 4 2 
kaphatók , mert ott nyerték eddig 
Nagykan izsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket , u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 
i i 
ii 

4 7 3 3 4 
6 0 9 1 2 
1 8 8 9 4 
8 7 8 3 1 

az 5 5 5 6 5 

i« 
i i 

i i 
i i 
n 

i i 

*» 

if 
i i 
i i 

80.000 
7 0 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
20.000 

koronát és még számos melléknyerenényl. 
Kísérelje meg tehá t mindenki 

szerencsé jé t egy 

MlLHOFFER-féle szerencseszímmnl. 
Az újonnan kezdődő sorsjáték 

1. oszt. tiuzísa október 27-28-an. 
Sorsjegyek ára egész 1 2 K , f é l 6 K , 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddig! t. vevőim eredet i s z á m a i k a t k a p h a l j i k . 

J á t é k t e r v e k és tmzás! l a j s t romok Ingyen. 

Hirdetések felvétetnek 
e lap k iadóh iva ta l ában . 

Hjtwtett • kUd4taUJdoo<*oál Chrtanbtri-oyomda (Mflna éc OoUb«n«0 Ma^kiaixsa. 



IV. évfolyam. Nagykanizsa, 1916. október 5. csütörtök 2 2 7 . s z á m . 

társadalmi és közgazdasági napilap. 
Előflietéil árak t Helyben báxho* hordva 1 hóra I K. 
P j y w szára 6 fillér. Vidékre poatán . . 1 hóra 150 K. 

Nyilttér él hlrdetéaek megállapított árak azerlnt. 

AUpltotta: 

Or. H A J D Ú Q Y U L A . 
Kiadóhivatal t Ontenberg-oyorada Cfeafery-nt 7. UÁs*. 

Telefont Srorketztóaéf 41. Kiadóhivatal 41. 

v i l á g h á b o r ú . 
n Magyar Távirati Irodn és I\z Est mai táviratai . — 

A hosszu va júdás, amelyben az antant 
bék lyó iba vert G ö r ö g o r s z á g már hóna-
pok óta ve rgőd i k , ugy látsz ik kezd mégis 
vége felé köze ledn i . M á r rég önómi tás 
le i t v o l n a azt h innünk , hogy a végte 
lenbe nyú ló g ö r ö g kr íz is végül a mi 
j avunk ra fog e ldő ln i . G ö r ö g o r s z á g a 
je lek szerint immár r ö v i d i dőn be lü l 
e l lenünk f og j önn i , de sz i lá rd az a meg-
győződésünk , hogy a tel jesen demora l i -
zált k is ba l kán á l lam beavatkozása va l ó -
ban nem fog számítani , m in t ahogyan 
azt ná lunk és szövetségeseinkné l az 
összes szakértő és felelős tényezők már 
jó e lőre k ' je len le l ték . A l egú jabb g ö r ö g 
t ragéd ia köze l i kezdetérő l ma i a lább i 
te le fonh i re lnk szó lnak J 

A görög kormány a háborúért. 
L u g a n o . A t h é n b ő l t á v i r a t o z z á k : K a l o -

geropu losz min isz te re lnök és k o r m á n y a 
m e m o r a n d u m b a n kérte Kons tan t i n g ö r ö g 
k i rá lyt , hogy azonna l Üzenje meg a há-
ború t Bu lgá r i ának . 

MEíy n fiörőfi kormány. 
Húrom UenlzeloszlstQ 

oz u] KormúnyUnn. 
R o t t e r d a m . A t h é n b ő l j e l e n t i k : 

K o n s t a n t i n g ö r ö g k i r á l y t e g n a p 
d é l . l ő t t r e m i n i s z t e r t a n á c s o t h ivo t t 
e g y b e , a m e l y e n a min i sz t e r ek n n g y 
r é s z e a h á b o r u me l l e t t s z a v a z o t t . 
A k i r á l y e r r e e l f o g a d t a k o r m á n y á -
nak m á r n a p o k k a l eze lő t t be je l en -
te t t l e m o n d á s á t . K o n s t a n t i n k i rá ly 
v a l ó s z í n ű l e g D I m i t r a k o p u l o s z t f o g . a 
a z u j k o r m á n y a l a k í t á s á v a l m e g -
bízni , m e l y n e k h á r o m Ven lze losz -
p á r t i t a g j a Is lesz . 

Konstantin Venizeloszhoz. 
Rot te rdam. Kaneábó l je lent ik L o n d o n o n 

k e r e s z t ü l : Kons tan t i n g ö r ö g k i rá ly meg-
kérdeztet te a még m i n d i g Kré ta szigetén 
í a r l ózkodó Venize loszt , hogy mely eset-
ben lenne ha j landó támogatn i . Venize losz 
válasza ez v o l t : „ C s a k o lyan k o r m á n y t 
t ámoga tok , me ly Bu lgá r iának hadat 
üzen . " — Az ango l tudós i l ó meg jegyz i 
e h í rhez, hogy a g ö r ö g nép egyesülésé-
rő l szó sem lehet add ig , a m i g Kons tan -
t i n k i rá ly és Ven ize losz k i nem békü lnek . 

Öt—hat napon belül. 
H á g a . A l o n d o n i Dai ly N e w s a 

j e l e n l e g L o n d o n b a n t a r t ó z k o d ó 
A n d r á s g ö r ö g h e r c e g s z e n z á c i ó s 
k i j e l e n t é s é t közli , me ly s z e r i n t 
G ö r ö g o r s z á g ö t—ha t n a p o n 
be lü l o k v e t l e n ü l b e f o g a v a t -
kozn i a h á b o r ú b a . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : , T e r s -
t y á n s z k y v e z é r e z r e d e s h a d s e r e g é n é l az o r o -
s z o k t á m a d á s i a d é l u t á n i ó r á k b a n ú j r a m e g -
k e z d ő d ö t t . Á v i a s k o d á s hevessége h a s o n l í t o t t 
az e l ő z ó n a p o k é i h o z . 

O l a s z h a d s z í n t é r , : A K a r s z t - í e n s i k o n ax e l -
l e n s é g á g y ú és a k n a v e t ő t ü z e d é l u l á n n a g y 
hevessége t é r t e l . A z e l l e n s é g ma r e g g e l 
O p a c h i a s e l l a m i n d k é t o l d a l á n t á m a d t és b e -
n y o m u l t l e g e l s ó á r k a i n k b a , d e a z o n n a l v i s s z a -
v e t e t t ü k . 

A F t e u r s v ö l g y i h a r c v o n a l o n T i m a u e l l e n 
ta r t az á g y u t ( l z . A C o l b r i c o n t e r ü l e t é n tOzha-
t á s u n k m e g a k a d á l y o z t a az e l l e n s é g t á m a d á s á -
n a k e l ő r e j u t á s á t . A CU. ó n é n c s a p a t a i n k Ös»-
szesen 6 g é p f e g y v e r t ás tak k i . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A l b á n i á b a n a h e l y -
zet v á l t o z a t l a n . 

Höfer, al tábornagy. 

Szófia. A D u n á n bo lgá r területre át -
ke l t el lenséges csapatok l egnagyobb 
része r o m á n o k b ó l ál l , s abbar ; oroszok 
csak igep k is számmal vannak . M i u t á n 
a mon i t o rok és a bo lgá r csapatok szét-
morzso l ták azokat , megakadá lyoz ták 
azon terv megvalósí tásában a r o m á n 
f iadvezetóségel , hogy a dob rudzsa i b o l -
g á r — n é m e t — t ö r ö k sereg hátában T u t -
rakán felé ope rá l j on . E terv keresztü l -
v i te léhez lega lább százezer főny i h a d -
sereg lenne szükséges, de hisz azzal 
nem is s t ra tég ia i , hanem k izá ró lag er-
kö lcs i cé lok elérése véget t kísérleteztek 
a r o m á n o k . 

A bolgár vezérkari főnök 
a román kalandról. 

Szóf ia. L u k o w generál is , a bo lgár 
vezérkar főnöke a következőket m o n -
dot ta a románok duna i vá l l a l kozásá ró l : 

— A m e g l e p e t é s , a m i t a r o m á n o k 
o k o z t a k , l e g i n k á b b a s z u n y o g c s l -
p é s h e z hasonl í t . C s a k az a k á r , 
h o g y n a g y o b b r o m á n h a d e r ő k nem 
j ö h e t t e k á t a Dunán , m e r t azok 
közül , akik á t jö t t ek , e g y e t l e n egy 
se m e n e k ü l h e t m e g é lve . 

Höfer jelentése, 
Budapest* (Hivatalos) 
K e l e t i h a r c t é r : R o m á n i a e l l en i h a r c v o n a l : 

A p e t r o z s é n y l m a g a s l a t o k o n i s m é t e l t e n m ? g -
h l u s u l t t ö b b r o m á n t á m i d á s . Az e l l enség 6 0 
e m b e r e f o g s á g u n k b a eset t . N a g y s z e b e n t ő l 
d é l r e m e g s e m m i s í t e t t ü n k egy r o m á n z á s z l ó a l -
ja t , a m e l y m é g a n é m e t e k a r c v o n a l a m ö g ö t t 
b o l y o n g o t t . A V ö r ö s t o r o n y l - s z o r o s l ó l ke le t re 
t ö b b h e l y e n e l f o g l a l t u k a h a t á r g e r l n c c t . T o -
v á b b ke le t r e o s z t r á k m a g y a r és német e r ő k 
F o g a r a s e l l en n y o m u l n a k e lő re . Az e r d é l y r é s z l 
k e l e t i h a r c v o n a l t ö b b s z a k a s z á n v i s s z a v e r t ü n k 
r o m á n t á m a d á s o k a t , csak a K i s k ü k ü l t ő m e n -
tén s i k e t ü l t a r e l l e n s é g n e k e l ő r e t o l n i á l l ása i t . 

K á r o l y i ő h e r c e g h a r c v o n a l a ; N i n c s k ü -
l ö n ö s e s e m é n y . 

H Í R E K . 
O k t ó b e r 6 . N a g y k a n i z s á n . Az a r a d i 13 

h ő s v é r t a n ú e m l é k é t ü n n e p e l n i ma s z e n t e b b 
h a z a f i u l k ö t e l e s s é g , m i n t b á r m i k o r a m ú l t b a n . 
N a g y k a n i z s á n a s z e n t f e r e n c r e n d l e k t e m p l o m i -
b a n h o l n a p d é l u t á n 10 ó r a k o r lesz az ü n n e -
pé l yes g y á s z m i s e , m e l y r e a r e n d h á z m e g h i v t a 
a N a g y k a n i z s á n l é v ő összes k ö z h i v a t a l o k t i s z t -
v i s e l ő i t . A p á t e r Börzsey á l t a l c e l e b r á l a n d ó 
g y á s z m i s é h e z a r é g n é l k ü l ö z ö t t Rácz J á n o s 
k á n t o r f o g o r g o n á l n i és é n e k e l n i . 

E l ő l é p t e t é s e k a k a n i z s a i p o s t á n á l . A 
k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r o k t ó b e r e l se jéve l a 
m a g y a r k i r . p o s t á n a k t ö b b ezer a l k a l m a z o t t j á t 
részes í te t te j ó l m e g é r d e m e l t e l ő l é p t e t é s b e n . A 
n a g y k a n i z s a i p o s t a és t á v l r ó h l v a t a l o k n á l k i n e -
vez te a m i n i s z t e r : Sípos Bé la I . osz t . k e z e l ő t 
segéd t i sz t té , Boros' F e r e n c és fankovlcs E r n ő 
11. o s z t á l y ú k e z e l ö k e t I. osz t . k e z e l ő k k é , 
Hirschler I s t v á n s e g é d t i s i t j e l ö l t e t I I . o s z t á l y ú 
k e z e l ő v é , Dénes J á n o s I . o s z t . v o n a l f e l v i g y á z ó t 
v o n a l m e s t e r r é és Molnár József s zo l gá t I. osz t . 
a l t i s z t i é . A m o z g ó p o s t á n á l Völker M á t y á s I I . 
a l t i sz te t és Pataki S á n d o r s z o l g á t I. o s z t á l y n 
a l t i s z t e k k é l é p t e l t e e l ő a m i n i s z t e r . 

G y á s z r o v a t . T e g n a p d é l u t á n h o a s i u s z e n -
v e d é s u t á n e l h u n y t N a g y k a n i z s á n ö z v . Blaa-
horn D á v i d n é szü l . W e i s z M á r i a 8 0 éves k o -
r á b a n . T e m e t é s e az E ö t v ö s t é r i g y á s z h á z b ó l 
h o l n a p , p é n t e k d é l e l ő t t 10 ó r a k o r lesz. — 
I m p o z á n s r é s z v é t k í s é r t e u t o l s ó u l j á r a t e g n i p 
d é l u t á n n é h a i Berger A d o l l n a g y k a n i z s a i k e -
r e s k e d ő ö z v e g y é i , s z ü l . F á r b c r J o h a n n á t . A 
t e m e l é s e n m e g j e l e n t e k t ö m e g e I l l u s z t r á l t a a 
l e g é l é n k e b b e n a J ó t é k o n y k o d j a k azt a l e -
g e n d á s p a z a r s á g á t , a m i az e l h u n y t u r l n ő é le -
té t a l e g é r t é k e s e b b e m b e r i é l e tek e g y i k é v é 
ava t t a . A z o k n a k s z á z a i n k i v ü l , a k i k a m e g -
b o l d o g u l t s z i v é n e k Jóságát é v t i z e d e k e n k e r e s z -
t ü l é l v e z t é k , m e g j e l e n t a t e m e t é s e n a v á r o s 
i n t e l l i g e n c i á j á n a k t e k i n t é l y e s része , t ö b b e k k ö -
z ö t t a F r a n z r . t . t i s z t v i s e l ő i k a r a te l j es s z á m b i n . 

H m u n k á s b l z t o s i t ó g y á s z a . A n a g y k a n i -
zsa i k e r ü l e t i m u n k á s b l z l o s l t ó pénz tá r B a l t h y á n y -
u t c a l s z é k h á z á n g y á s i l o b o g ó l e n g , m e l y Ujlaky 
I s t v á n n a k , a m u n k á s b i r t o s l t ó p é n z t á r i I g s t R t -

irig háboru küszöbén. 



Női kabátok, blúzok,' rubaketmék, bársonyok, 
S Z Ő r m e ° g a r n Í t u r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 

Telefon 323. Barta és Fílrst divat-nagyáruházában. 

tóság elnökének hősi halálát hirdeti. — Uj-
laky István 1913 ban a biztositollak érdek-
csoportjából került ar elnöki székbe, ahol 
rátermettséggel és rilka pártatlansággal mükö-
dölt az intézmény érdekében az á l ta lános 
mozgósításig, mikor is mint a cs. és kir. 
48-ik gyalogezred szakaszvezetóje bevonult. 
Végig küzdötte a balkáni háborút, majd őr-
mesterré avanzsálván, az olasz harciérre vo-
nult. Zászlóaljparancsnok ától most érkezett 
meg a gyászhír, hogy az Ifjú hős 1916. 
augusztus hó 15-én a Oörz mellett vívott üt-
közetben St. Katharinán elesett és ott cl Is 
lett temetve. Uj'aky István rokonszenves egyé-
niségével nemcsak munkástársai bizalmát, ha-
m m a munkaadók Tiszteletét Is megszerezte - m 4 k a t . Amikor az órákat országszerte egy 

tézkedéseket. Az ilyen leleplezéssel rendsze-
rint járó súlyos üzleti köveikeztnények miatt 
miatt egyelőre nem iktatjuk Ide ennek a két 
kanizsai korcsmának nevét, (bár r.em Igen ér-
demlik meg a kíméletet) csupán az azok el-
len foganatosítani kérelmezett Intézkedéseket. 
Arra kéri a rendőrkapitány katonai parancs-
nokságot, tiltsa, vagy tiltassa cl a kanizsai 
kaszárnyák legénységét attól, hogy délután 4 
óra után e két vendéglő küszöbét átlépjék. 
A rendőrkapitányság a saját hatáskörében 
pedig a közerkölcsök ellen súlyosan vélő 
ezen két korcsma záróráját 9 órára szállí-
totta le. 

TIz órakor kell zárni a k a n i z s a i k o r c s -

és azért korai halála a munkáspénztár Összes 
érdekeltségénél Igaz részvétet keltett. — Uj-
laky István 31 évet élt. A polgári életben 
hosszú éveken át Dants Kálmán nagykanizsai 
müaszlalos üzemvezetője volt. — özvegye és 
kétéves árvája siratja. (/?. /,.) 

flz izrael i ta n a g y ü n n e p e k N a g y k a n i z s á n -
A nagykanizsa izr. templomban Jotnkipurkor 
az istentiszteletek a következő sorrendben 
lesznek megtartva; I. a nagytemplomban: f. 
hó 6 án, pénteken, délután fél 4 órakor 
mitK^a ima. fél 6 órakor esti ima. 7-én. szom-
baton reggel lét 7 órakor sachrisz Ima, d. e. 
fél 9 órakor ifjúsági istentisztelet, a halottak 
lelki üdvéért való Házkárával kapcsolatosan, 
amely Istentiszteleten mindenki .részt vehet. 
Délelőtt (él II órakor muszaf Imi, szintén 
Házkárával, d. u. fél 4 órakor mlncha és ezt 
követőié ncila és m riv ima. II. a kistcmplom-
ban: f, hó 6-án, pénteken délután fél 6 óra-
kor esti ima. 7-én szombaton reggel 7 óra-
kor sachrisz, d. e 10 órakor muszaf, d u. fél 
órakor mincha és ezt kövelőleg neila és ma-
riv ima, — A szomba t 'd . e. h l 9 órakor 
kezdődő ifjúsági istentisztelet kivételével, 
tenli istentiszteletekhez is, csak a megfelelő 
bcléptijegyek előmutatása mellett lehet a 
templomba bemenni. Tcmplomülések még 
most is bérelhetők a hitközségi irodában. 

A MÉPTflKARÉKPÉnZTÁR 
e l f o g a d t a k a r é k b e t é t e k e t 

nettó 4°|o Kamatra. 
A k a m a t a d ó t a z i n t é z e t v i s e l i . 

H közerkölcs é s a k a n i z s a i k o r c s m á k . 
A minapi nagy cselédrazzia, — amelyről rész-
letesen tudósítottunk, — igen alapos tanulsá-
gokat szolgáltatott a kanizsai közerkölcsök 
hivatalos őrzöl részére. E tanulságok közölt 
szerepel elsősorban az, hogy a kanizsai baka-
gyerekek gyakori . t i tkos megbetegedése* a 
kanizsai zugszállóktól dotálóúik. Különösen 
két ilyen vendéglő szerepel a proskrlbáltak 
lajstromán, s ezek ellen kér Kiis Lajos rend-
őrkapitány a helybeli cs. és kir. katonai pa-
rancsnoksághoz intézett átiratában erélyes in-

órával visszaigazltották, a nagykanizsai rend-
őrkapitányság megengedte a kanizsai vendég-
lősöknek, hogy a ztrórarendeletlel megsza-
bott esti 10 óra helyeit 11-kor zárhassák be 
üzleteiket, mert az óravisszaigazitás folytán 
olyan kurták lettek az esték, hogy ezt üzle-
teik forgalma igen megérezte volna. Oklóber 
elsején azonban visszatérvén a régi órarend, 
ezzel együtt a zárórák régi rendjét is viasza 
kellett állitani. A rendőrkapitányság erről ma 
kiadott rendeletével a mai naptól fogva az 
összes kanizsai korcsmák záróráját ismét 10 
órában szabta meg. 

V é d e k e z é s a ko l e r a e l len A belügymi-
niszter néhány héttel ezelőtt szükségét látla 
annak, ho^y az összes magyarországi köz-
igazgatási halóságokai felhívja a kolerajár-
vány elleni védekezés rendszabályainak u jabb 
szigorú végrehajtására. Rendelete a vármegye 
közvetítésével tegnapelőtt érkezeit le Nagy-
kanizsára és dr. Habján Gyula polgármester 
azt már ki is adta a rendőrkapitányságnak és 
a tiszti orvosoknak, akiket aira hívott fel, 
hogy a közüsztaság ellenőrzésére a város te-
rületén a vendéglőkben, kávéházakban, a pia-
con, gyárakban, nyilvános helyeken, pékmü-
helyekben, cukrászdákban, lüazerkereskedé-
sekben, szatócsüzletekben,szódavizgyárakban, 
mészáros és hmtesüzletekbcn stb. azonnal 
tartsanak szemlét. A városi kiadót ezzel egy-
idejűleg arra utasította a polgármester, hogy 
a „Tudnivalók a koleráról* cimü nyomtatvá-
nyokat a városházán, nyilvános helyiken és 
köziereken lüggesztes»e ki, a megmaradt pél-
dányokat pedig a közönség közölt osztassa 
ki. — A mindezen intézkedések alapjául szol-
gáló belügyminiszteri rendelet különös nyo-
matékkal hangsúlyozza a legyek gondos és 
lelkiismeretes Irtásának rendkívüli fontosságát, 
mert az ujabb tapasztalaluk szerint a kolera 
terjesztésében a házi légynek igen nagy sze-
repe van. 

felelős szemesztó: G ü r t l a r I s t v á n . 

Aján la to s , ha a mai emel t á r a k 
mel le t t zseb , fali és é b r e s z t ő ó rá i t 
SZÍVÓS ANTAL m ü ó r á s s a l k i j av í t -

t a t j a . Ékszer és l á t s ze r j av l t á s t Is vállal . 
Uj á r u mérséke l t Árban k a p h a t ó . 
Kazinczy (Vasut l ) -u tca 3. s z a m . 

i t a t o k a H a f t g i p e i l 

A felső Kereskedelmi i t t 
hallgatói között 

e l l á tá s (eüéd—cacsora) relében 
i n s t r u k t o r t K e r e s e k 

polgárista kislányomhoz. 
i - i Cím a k i a d ó h i v a t a l b a n 

I I w A t r t n o M O Z O O K B F - PALOTA u r a f l i a RoítfonyHit «. Telefon 259 

S z e r d a é s c s ü t ö r t ö k , o k t ó b e r 4 . é s 5 éa 
• F 

Dráma 3 felvonásban. 

Feminista feleség vígjáték. 

O s z t r i g a h a l á s z a t 
Svenska tanulságos felvétel 

E l ő a d á s o k h é t k ö z n a p o k o n 8 éa 9 ó r a k o r 
v a s á r - f s ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 é s 9 ó r a k o r 

V . . - - - = 3 5 = 5 

T é n y e k b i z o n y l t l ű K ! ! 
h o g y a l e g s z e r e n c s é s e b b s z á m ú 

o s z t á l y s o r s j e & y e k 

Mloffer Kálmán 
fáelárusitó 

sorsjegylrotídjúban Z r íny i M i k l ó s u . 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Naj^ykanlzsáii a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 1 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

80.000 
7 0 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
20.000 

koronát és .még számos raelléknyere néni/f. 
Kísérelje tneg tehát mindenki 

szerencséjet egy 

MILHOFFER-félc szerencseszdmmnl. 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

1. oszt. húzósa október 27-Z8-án. 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi f. vevőim eredeti s záml ika t k a p t u ü i k . 

Játéktervek és búzást lajstromok Ingjén. 

4 7 3 3 4 
6 0 9 1 2 
1 B 8 9 4 
8 7 8 5 1 
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ZALAI HÍRLAP 
társadalmi és közgazdasági napilap. 

EMrix«té«l árak j Helyben háxhot hordva I hóra 1 K. 
Ciy«« t x á n 6 IHlér. Vidékre poitán . . I hóra 150 K. 

NytlUér ét hirdetések megállapított árak ixerlnt. 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J O U Q Y U L A . 
KUdóhlratal» OaUab^rf-ayootda C»»ac»ry«t 7. «zám. 
TaUtoni Szvrkttxttoéf 41. KUdófclratal 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
— fl Magyar Távirati Iroda és fiz Bat mai táviratai. 

Előre Brassó felé. 
Fagarason tul 15 Kilométerre. 

Sajtóhádiszállás. A szövetséges magyar-
német és osztrák csapatok Fogaras fel-
szabadítása u tán ( a m i r ő l a ma l Hö fe r -
jelentés szó l t ) a második román hadse-
reget jelentékenyen visszaszorították és 
15 kilométernyire jutottak előre a 
Fogarasból Brassóba vezető állam! 
uton. Felszabadí tot ták a románok-
tól ezek makacs e l lená l lás iva l 
szemben Persány és Sárkány köz-
ségeket, továbbá a Kőhalomtól 
már csak 11 ki lométerre fekvő 
Zsiberk nagyközséget . Csapataink az 
egész erdélyi fronton a legsikeresebben 
operálnak lovább. 

A ronúnoH dunai Katasztrőfájo-
Szóf ia . A D u n á n bo lgá r terü let re á t -

kel t 16 r o m á n zász lóa l j ka tasz t ró fá já ró l 
m é g ezeket j e l e n t i k : M i k o r a r o m á n o k 
lát ták e l lená l lásuk lehetet lenségét , m i n d -
nyá jan a D u n a felé rohan tak és úszva 
vagy c s ó n a k o n p róbá l tak a r o m á n par t ra 
j u tn i . A D u n á n menekü lőke t az osz t rák-
m a g y a r m o n i t o r o k í g y u i megt izede l ték , 
u g y hogy a D u n a nagy területén r o m á n 
hu l lák tömege úsz ik . Ez a rendk í vü l 
vé res dé le lő t t tökéletessé tette a r o m á -
nok kataszt ró fá já t . 

Uj román fővezér. 
Oenf . A f ranc ia l apok je lent ik B u k a -

r e s t b ő l ; F e r d i n á n d k i rá l y CoMu V a z u l 
t á b o r n o k o t nevezte k l az egész román 
hadsereg főpa rancsnokává . 

Ujra bombázták Bukarestet. 
Berlin. T e g n a p hét Zeppelin Is-

mét bombázta Bukarestet . A bom-
bázásnak sok halott, még több se-
besült áldozAta van. Több ház 
rombadŐ.t . 

i 

Az oroszok téli 
offenzívát kezdenek. 

L u g a n o . A Co r r i e re de l la Serának 
je len t i k P é t e r v á r r ó l : B ' u s s z l l o w orosz 
fővezér ar ra határozta el magát , hogy 
K ő v e l k ö r n y é k é n ( W o l h y n i á b a n ) té l i 
o f fenz ívá t f o g kezden i , nehogy H i n d e n -
b u r g ragadhassa magához a k e z d e m é -
nyezést . 

Konstantinápoly. A török főhadi-
szállás jelenti hiyatalosan : A győ-
zelmes török seregek felszabadító 
hadműveleteire támaszkodva a per-
zsa papok Is szent háborút hirdet-
tek, melynek első eredménye gya-
nánt a perzsák tegnapelőtt Iszpa-
hánt felszabadították az oroszoktól , 
akiket ezenkívül Hamadantól észak-
nyugati Irányban 100 kilométernyire 
döntően megverUk. Az oroszok 
rengeteg halott és sebesült hátra-
hagyásával futva menekülnek. 

Görögország. 
A király tanácskozásai. 
L u g a n o . A t h é n b ő l je lenük : K o n s l a n -

t ln k i r á l y tegnap a ko rmányvá l ság agyé-
ben t ö b b po l i t i kus t f ogado l t és hosz-
szasan tanácskozot t a semmi tőszék ' e l -
nökéve l . 

Női a forradalmi hadsereg. 
Rot te rdam. A i o n d o n i D a i l y T e l e -

graphn3k j e len t i k S z a l o n i k i b ö l : T e g n a p 
P i raeusbó l ( A t h é n k i kö tő je ) 2oo g ö r ö g 
t iszt u tazói t el Sza lon i k ibe , aho l a g ö -
r ö g nemzet i v é d e l m i hadsereg már 
16o,ooo (? ) főre emelkede l t . 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t , ( H i v a t a l o s ) 

Ke le t i h a r c t é r ; R o m á n i a e l l en i h a r c v o n a l ; 
O r s o v a k ö r n y é k é n c s a p a t a i n k a t n y u g a t i i r á n y b a 
v i sszaszo r í t o t t ák . P e t r o z s é n y t ő l d é l r e az e l l e n -
ség a ha táThegyek té lé v l « s x * v o n u l . A F o g a -
rasná l e l ő n y o m u l ó szöve tséges h a d e r ő k a v á -
r o s o n tu l j u l o t t a k . Az e r d é l y i k i l e l i a r c v o n a l -
t ó l egy e t ő s t á m a d á s o n k i v ü l , ame lye t S z o -
v a t á n á l v i s szau tas í t o t t unk , m á s j e l e n t e n i v a l ó 
n i n c s . — Az a l d u n a l r o m á n á tke lés e r e d m é -
nye , ame lye t az entente a s z o k o t t t ú l zássa l 
h i r d e t e t t , a szöve tséges v e z é r k a r o k j e l e n t é s e i -
b ő l Ismere tes , az e l lenség s o k k a l r ö v i d e b b 
I d ö a lat t h a g y l a e l a b o l g á r terü letet , m i n t 
a m e n n y i I d ő a la l t a r ra l éphe te t t . D e r é k d u n a i 
( l o t i l l á n k h a t á r o z o t t és b á t o r fe l lépése ezekre 
az e s e m é n y e k r e d ö n t ő b e f o l y á sal vo l t . 

K á r o l y l ő h e r c e g h a r c v o n a l a ; N i n c s k ü -
l ö n ö s e s e m é n y . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g b a r c y o n a l a : W o l - , 
h y n l á b a n az e l l enség m i n d e n k ísé r le te a n e -

g y e d i k h a d s e r e g a r c v o n a l á n a k m e g i n g a t á s á r a 
t e g n a p ls e r e d m é n y t e l e n v o l t . Az o r o s z o k s u -
l y o s vesz teségeke t s z e n v e d t e k . A S t o c h o d 
a l s ó f o l y á s a m e n t é n az e l l enség g y e n g é b b 
e lő tö rése i h a s o n l ó k u d a r c c a l v é g z ő d t e k . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A K a r s z t - l e n s i k o n a t ü -
zé rség i ha rc te l jes hevességge l ta r t A x e l l e n -
séges g y a l o g s á g h e l y e n k é n t megk ísé re l t e , h o g y 
t á m a d á s r a i n d u l j o n , á g y u t O z ü n k a z o n b a n e b -
b e n m e g a k a d á l y o z t a . 

A F l e i m s - v ö l g y i a r c v o n a l o n a t ü z é r s é g i 
tüz t o v á b b tar t . A he lyzet v á l t o z a t l a n . A C i -
m o n e n c s a p a t a i n k a s z e p t e m b e r 23 . és o k t ó -
ber 2. k ö z ö t t i i d ő b e n 3 5 e l temete t t o l asz t 
m e n t e t t e k k l , összesen 4 8 2 f o g l y o t szá l l í t o t t ak 
be , 6 g é p p u s k á t , 3 b o m b a v e t ő t és sok p u s -
ká t z s á k m á n y o l l a k . 

D é l k e l e t i h a d s z i n t é r : A l b á n i á b a n a h e l y -
zet v á l t o z a t l a n . 

Hflfer, altábornagy. 

A minta-város. 
Hogyan közélelmeznek Miskolcon? 

— Sa já t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

A z o r s z á g l e g t ö b b v á r o s á b a n a h a t ó s á g 
tehe te t len az egy re j o b b a n e l h a t a l m a s o d ó 
d r á g a s á g g a l s z e m b e n . A n a g y k a n i z s a i v á r o s i 
ha tóság a z o n tö rekvése i , a m e l y e k a l akosság 
megé lhe tés i v i s z o n y a i n p r ó b á l t a k enyh í ten i , 
t u d v a l e v ő l e g n e m veze t tek m i n d i g a k e l l ő 
e r e d m é n y r e . Az t l ehe tne g o n d o l n i , h o g y a 
h á b o r ú s nehézségekke l nem k é p e s m e g k ü z -
d e n i e g y i k v á r o s i h a t ó s á g sem. Dc, h o g y ex 
n e m igy v a n , b i z o n y l t j a M l s k o l c s v á r o s p é l -
d á j a , a h o l a h a t ó s á g i közé le í r ezés a l e g s i e b b 
s i ke r re l g o n d o s k o d i k a l a k o s s á g e l l á t á s á r ó l . 

N a g y Fe renc m i s k o l c i p o l g á r m e s t e r egy 
m i l ; l ó k o r o n a a l a p l ö k é v e l ( a m e l y e t 4 és fé l 
% • os k a m a t t a l az o t t a n i p é n z i n t é z e t e k t ő l ve t t 
k ö l c s ö n a v á r o s ) közé le lmezés i v á l l a l a t o t lé -
tes í te t t , ame ly m i n t t ö r v é n y s r é k i l e g be jegyze t t 
cég kezd te m e g m ű k ö d é s é t . A vá l l a l a t é lén a 
p o l g á r m e s t e r á l l , m e g f e l e l ő szemé lyze t te l . A 
v á l l a l a t I r o d á j a összekö t te tés t tar t f ö n n az 
o r s z á g t e r m e l ő i v e l és k ö z v e t l e n ü l szerz i be 
az é l e l m l c i k k e k e t . A beszerze t t szükség le t i 
c i k k e k e t ó r i á s i r a k t á r b a n he l yez i k el. A l e g -
u t ó b b i h ó n a p b a n a vá l l a l a t h á r o m m i l l i ó k o -
r o n a f o r g a l m a t cs iná l t . A r a k t á r b a n M i s k o l c 
v á r o s l a k o s s á g á n a k egész év i szükség le te v a n 
f ö l h a l m o z v a ; t a v a l y r ó l m é g hat w a g g o n k u -
k o r i c á j a m a r a d t a v á r o s n a k . 

A z é l e l m i s z e r e k e t a v á r o s h a t ó s á g i b o l t o k -
b a n , sa já t a l k a l m a z o t t a i v a l á rus i t t a t j a a k ö -
z ö n s é g részére . A v á r o s n a k v a n hat t e j c s a r -
n o k a , a m e l y e k b e n va ja t és c u k r o t Is lehet 
k a p n i . A k e r t é s z e t i t e l epeken zö ldség fé léke t 
t e r m e s z f e n e k és a z o k a t is ha tóság i ü z l e t e k b e n 
a d j á k e l . E z e n k í v ü l bab , lencse , k á v é b ő v e n 
v a n a h a t ó s á g i b o l t o k b a n , d e t ö b b é l e l m i c i k -
ke t a p i a c o n is á rus í t a v á r o s , a h o l f ö l v e s z i 
a k ü z d e l m e t a k o f á k uzso rá jáva l . 

A m i s k o l c i v á r o s i k e n y é r g y á r b a n ö t v e n m é -
te rmázsa k e n y e r e t s ü t n e k n a p o n t a , e l s ő s o r b a n 
a szegény n é p s z á m á r a , ame l y s z á m o z o t t j e -



2 Okít!. 

gyekkel jut az előirt kenyérmennyiséghez. A 
város bőven el van látva liszttel. 

A nagyszabású vállalat adminisztrációjának 
nagy segítségére van • város teherautója, 
amellyel szükség esetén távolsbbl vidékekről 
Is a városba tudjAk szállítani a terményeket. 
A város szerződéseket kötött tejtermelőkkel, 
amelyek alapján a környékbeli uradalmaktól 
naponta hatezer liter tejet kap. Havonta egy 
w j ^ o n vaj érkrzik Dártiából. A vaj n t ^ y o b b 
részét Budapesten hűtőkben elraktározzék és 
onnan szállitják a szükséghez képest, ha kell, 
teherautóval Miskolcra. Egy kllogram n vaj 9 
korona, hoHandi Sajt 6 5 0 korona. 

Miskolc vérosának van juhnyája, marha-
állománya, sertéshizlaldája. A nyersterménye-
ket maga a város dolgoztatja föl és a zsirt, 
továbbá a hentesárukat a városi kolbászgyár-
ban dolgozzák löt. Hét hónap alalt a hatósági 
mészárszék és hentesüzleteknek 636,000 kor. 
forgalma volt. A hatósági husmészírszékben 
egy n*p alatt átlag 834 csnlád Vesz zsírt 
3050 korona ériékben. Ezenfelül árusít a vá-
ros vadhúst is. 

Minden beszerzett szükségleti cikket a köz-
ponti áruraktátban helyeznek el. Ez Idö sze-
rint mintegy 300 ezer korona értékű áru van 
berakfározva. A városnak nyolc kenyé rüJe -
tében nemcsak kenyeret, hahem burgonyát Is 
kapni, kilóját 14 fillérjével. Szenet, fát teher-
autóval szállítanak be a városba. A város a 
közélelmezési vállalat számára legutóbb Is 
17000 darab tojást kötött le a kereskedőknél . 

A városi kifőző is eredményesen működik, 
ami természetes, mert szükséges élelmiszerek 
rendelkezésre állanak. Igy könnyen előállít-
ható, az egész országban szenzációt kelteit 
az olcsó és jó miskolci ebéd. A városi kilő-
zőt igen sokan keresik föl a jobb társadalmi 
osztálybeliek Is. 

H Í R E K . 
f i k a n i z s a i t e m e t ő b ő v í t é s e . Jeleztük 

nemiég, hogy a nagykanizsai köztemető bő-
vítésének sürgős szüksége merülvén fel, a 
városi tanács a temető mögötti ingatlanokat 
eleinte barátságos ulon akarta megvísároini 
azok tulajdonosaitól , dc midőn minden erre 
irányuló kísérlet kudarcot vallott, a honvé-
delmi miniszterhez fordult a tanács a temető-
bővítéshez szükséges ingatlanoknak a hadi-
jog alapján vaió igénybevétele végeit, amire 
az szolgál a l apú ' , ' hogy a temetőbővitést első-
sorban a folyton szaporodó katonasirok sür-
getik. A földjeikkel uzsoráskodó kiskanizsai 
gazdák alaposan megjárják. Megérkezett 
ugyanis a honvédelmi miniszter rendelete, 
mely teljes egészében elfogadja a városi ta-
nács felterjesztését. Ennek megfelelően dr. 
Sabjdn Üyula polgármester elnöklete alalt 
bizottság alakult, melybe egy tagot a zala-
egetszegi pénzügyigazgatóság, egyet pedig a 
pozsonyi ka tona i parancsnokság épilési osz-
tálya log kirendelni. QazdasJgl szakértőül a 
bizottság munkájában Tóth István nagykani-
zsai gazdaköri titkár fog szerepelni. A bizott-
ság a helyszinén, — a temető mögött, — 
jövő hét keddjén délelőtt 9 órakor fog meg-
jelenni, amikor a temető nagyobbitáshoz szük-
séges mintegy hat holdnyi ingatlanok értékét 
felbecsülik, s azokat hadlszolgáltatásként bir-
tokba veszik és átadják Nagykanizsa városá-
nak. A bizottsági szemlé.e meghívták a szó-
ban forgó ingatlanok 14 tulajdonosát ls, akik 
csupa kiskanizsalak. 

M e g s z ö k ö t t a k a n i z s a i b o l g á r o k t o l v a j a . 
Tegnapelőtt közöltük, hogy a kanizsai bolgár 
kertészeket kifosztotta a segédjük, akit azon-

ban "n gyékényes! határrendörségnek sikerült 
elfogni és Nagykanizsára visszaszállítani. Itt 
kiderült, hogy a hűtlen bolgár alkalmazott 
hamis nevet használt , mert valódi neve nem 
Dojnow Péter, hanem Stojanovics Józs i t , kü-
lönben pedig bolgár katonaszökevény. Stoja-
novicsot már két nap óta a kir. ügyészség 
Í0gh.1>ában őr i t tek . I.inét klséiték fel t íRnap 
délután a vizsgálóbíróhoz és kihallgatása után 
vissza akarták kisérni a fogházba, de a min-
denre elszánt fiatal bolgár a törvényszéki 
épület kapujánál a mögötte lépkedő szuronyos 
börtönőr elől megugrott . A Magyar-utcának 
vett irányt, ahoi egészen a cseifői szőlőig 
üldözték, s midőn már-már nyomába értek, a 
szökevény levetette és eldobta a kabátját , 
amiállal u j erőre kapot t és sikerült végleg el-
tűnni üldözői elő'. Kézrekeritése iránt a leg-
szélesebb körű Intézkedéseket telték. 

.A MÉPTflKARÉKPÉnZTÁP 

Nyilttér. 

e l f o g a d t a k a r é k b e t é t e k e t 

tar- neHo 4°|o kamatra, ̂ m 
A k a m a t a d ó t a z In téze t visel i . ] 

fl c u k o r r c n d c l e t é s n k a n i z s a i k á v é -
h á z a k . Néhány nappal ezelőtt köztudomás 
szerint miniszteri rendelet jelent meg, mely n 
kávéházak cukorfogyasztását szabályozza és 
a minimumra korlátozza, megállapítván, hogy 
egy csésze kávéhoz mindössze 13 gramm cu-
kor adható, aminek 3 kicsi, vagy 2 na^y 
kocka cukor felel meg. A pikkolóhoz pedig 
csak 9 gramm cukrot szabad adni, vagyis 2 
kis kocka cukrot. Ezt a rendeletet, mely már 
három napja érvényben is van, — egész ter-
jedelmében ki kellett minden kávéházban füg-
geszteni. Midőn a kifüggesztést elrendelte a 
miniszter, nyilván 3rra a sok kellemetlenségre 
gondolt , ami a szigorú rendelet betartása mi-
att a közönség részéről a kávásokat érni 
fogja. Ez a föltevése helyesnek bizonyult, dc 
abban már tévedett a miniszter, ha azt hitte, 
hogy a rendelet kifüggeszletésével a kávéso-
kat mentesíti a keltenietleiisé^cktől. A mi kö-
zönségünk régi, nieggyf keresedett felfogása 
szerint a rendeletek csupán arra valók, hogy 
azokat be ne tartsák. Igy szeretné ezt most 
is mindeeki. Dc arra már senki sem vállalko-
zik, hogy a 600 korona pénzbüntetés t és 2 
havi dutyit a k i v é s helyett ehzenvcd je , ha 
valaki ezt feljelenti. Mert próbálna csak ná-
lunk Kanizsán valamelyik kávés, vagy főpin-
c í r csak egyszer egy kocka cukoira l többet 
adni valakinek a megszabott mennyiségnél, 
nem egy, hanem tizenegy feljelentés menne 
ellene. Nincs igazságtalanabb dolog, mini a 
kávésokai szidni a keserű kapuciner miatt, 
amelyet már csak a muszka cár tudna jobban 
megédesíteni. Olyanformán tudnillik, ha már 
egyszer abbahagyná a háborút . 

Felelős szerkesz tő : Q O r t t a r I s t v A n . 

A felső Kereskedelmi iskola 
hallgatói között 

el látás <eüéd—snesoro) felében 
i n s t r u k t o r t keresek 

polgárista kislányomhoz. 
i-i 'Cim a k iadóh iva ta lban >i 

Nyi la tkozat . 
Felkérem mindazokat , akikhez Menczer 

Ignác esetleg pénzkölcsönökért vagy előlegek-
ért fordul, tekintettel férjemnek öntudatát 
korlátozó betegségére, neki sc előleget, se 
kölcsönt ne adjanak, inert azokért nem válla-
lok felelősséget. 

MENCZER lONÁCNÉ 
k e r e s k e d ő , S u g á r - u t 40. 

•) E rovat alatt közöltekért nem vállal felelősséget 
a íxerkcMtőséK-

é A j á n l a t o s , h a a m a i e m e l t á r a k 
m e l l e t t z s e b , fa l i é s é b r e s z t ő órá i t 
S Z I V O S ANTAL m ű ó r á s s a l k i j av í t -

t a t j a . é k s z e r é s l á t s z e r j a v l t á s t l s vá l la l , 
r r i U j árt i m é r s é k e l t á r b a n k a p h a t ó , r r r 

K a z i n c z y (Vasu t J ) - i i t ca 3. r zAm. 

I l n n n í n M O z a O K B P - P A L O T A 
U I N S a l l S l Rozgonyl-nt 4. Telelőn 239 

Hagy szenzációi 
Péntek, szombat és vasárnap, 

1916. október 6., 7. és 8-án 

Mm 
történt ? 

Világhírű detektiv történet 5 fe lvonásban . 

És a s z é p k í s é r ő m ű s o r . 
Előadások h é t k ö z n a p o k o n 6 é« 0 ó r a k o r 
v a i á r - éa ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 éa 9 ó r á k o r 

• 

Tények Mzonyititíkü 
hogy a legszerencsésebb szátnu 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Hilhoffer Kálmán 
f é e l á r u s i t ó 

lorj jegvlrotí l l j l l l l l in Z r íny i M l k l ó s - u . 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb én leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 X számmal a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 4 „ „ B O . O O O 
„ 6 0 9 1 2 „ „ 7 0 . 0 0 0 
„ 1 8 8 9 4 
„ 8 7 8 5 1 

i i »» 

M 

2 5 . 0 0 0 
„ 2 5 . 0 0 0 
„ 20.000 

Nrcwaloft a UacttfoJakkmoscál OBknírni-nyomda (Mflxn éa U m > b « « * ) 

a z 5 5 5 6 5 
k o r o n á t é s még s z á m o s me l l éknyere :nény t . 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

MiLHOFfER-féie mmmiimúl 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

I. oszt. í iuzísa október 2 7 - 2 8 - ö n . 
Sorsjegyek ára egész 12 K/fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi I. vevőim eredeti számaika t kDpbflUflk. 

Já téktervek és bazdsl la js t romok I n a m 

M*(yt«aina. 



I V . é v f o l y a m . N a g y k a n i z s a , 1 9 1 6 . o k t ó b e r 5. csütörtök 2 2 7 . s z á m . 

t á r s a d a l m i ő s k ö z g a z d a s á g i n a p i l a p . 
Előfizetési árak t Helyben háthoa hordva t hóra 1 K. 
Egyes atim 6 WIMr. Vidékre postán . . t hóra 1-50 K. 

Nyllttér és hirdetések megállapított Arak sierlnt. 

Alapítot ta: 

Dr. H A J O U G Y U L A . 
Kiadóhivatalt Gutenberg-nyomda Csengcry-ut 7. ciém, 
Telefont Szerkesztőség 41. KladóhlvaUI 41. 

/I M a o y a r Távira t i I roda és fiz List nial táviratai . 

Budapest. A Magyar Távirati 
Iroda jelenti: Ideérkezett egybe-
hangzó jelentések szerint a Foga-
rastól visszaszorított románok a 
persányl hegységben tegnap szen-
vedett vereségük után Brassó felé 
menekülnek. Előcsapatalnk ma reg-
gel Brassó elé érkeztek. 

Elértük Ű öuűapBst—ürassói 
vasúti fővonalat. 

Saj tóhadifezál lás . Az Oit mindké t pa r t -
ján e l ő n y o m u l ó c s a p a t a i n k szé l e s a r c y o -
na lon v i s szave r t ék . , a r o m á n o k a t , é s el-
foglalták Kőhalom h e l y s é g e t , Ho-
morodnál pedig elérték a buda-
pest—brassói f ő v o n a l a t . A P e r s á n y -
ból B r a s s ó b a veze tő o r s z á g ú t o n c s a p a -
ta ink a r o m á n o k k a l t e g n a p rendkívül 
e lke se rede t t ü tköze te t v ívtak, a m e l y b e n 
végü l sikerült t e l j e s e n s z é t v e r n i az 
Itt á ' l ó román h a d e r ő t , melynek m a r a d -
v á n y a i e s z e v e s z e t t e n m e n e k ü l n e k B r a s s ó 
felé . C s a p a t a i n k ü ldöz ik őke t . — A 
V ö r ö s t o r o n y - s z o r o s t ó l d é l n y u g a t r a a r o -
m á n o k e r e d m é n y t e l e n ü l t á m a d t á k a ro -
m á n terüle len ál ló b a j o r c s a p a t o k a t . 

Egész Erdélyt feladják 
a románok. 

L u y a n o . ÍVJ i ha s i ó h ó i j e l e n t i k i 
A b u k a r e s t i l a p o k e l ő k é s z í t i k 
R o m á n i a k ö z v é l e m é n y ó i E c d l é y 
ö s s z e s m e g s z á l l o t t t e r ü l e t é -
n e k I k i U r i t é s é r O i 

M e h e b a p e M n y l b á n y o k 
B u d a p e s t . A p e t r o z s é n y ! s zénv idék rő l 

je lent ik , h o g y a b á n y á k te l j esen sé r t e t -
l enek . A r o m á n o k u g y a n meg te l t ék a z 
e lőkészü l e t eke t a b á n y á k f e l r o b b a n t á s á r a 
(a b á n y á k á t v i z s g á l á s a k o r h á r o m s z á z 
k i l o g r a m m d inami to t ta lá l tak megfe l e lő 
gyu i lóz s ino rokka l ) , d e a g y o r s m e n e k ü -
l é sben nem volt ide jük a terv k iv i te lére . 
M i n d ö s s z e a m ű v e k fe l ép í tménye i é s 
g é p a l k a t r é s z e k v a n n a k m e g r o n g á l v a . 
E g y e s l a k á s o k a t fe ldú l tak é s k i fosz to t -
t a k - a r o m á n o k , d e a l a k o s s á g o t nem 
b á n t a l m a z t á k . 

Kűtonflumlom Bukarestben. 
S t o c k h o l m . A szen tpé te rvá r i N o v o j e 

V r e m j a jelenti B u k a r e s t b ő l : A r o m á n 
po lgár i h a t ó s á g o k a t é s h iva ta loka t B u -
k a r e s t b e n r ö v i d e s e n fel fog ják oszlatni 
é s he lyüket ka tona i h a t ó s á g o k fogla l ják 
el. E n n e k oka az, hogy a h a d v e z e t ő s é g 
a f ő v á r o s b a n s z a b a d kezet a k a r m a g á -
nak biz tos í tani . (Így s z a p o r o d n a k a r o -
m á n o k által oly n a g y o n kívánt h á b o r ú 
á ldása i B u k a r e s t b e n . ) 

rajowka és a Zlota-Lipa közöld arcvonalun-
kat áttörje. Vitéz csapataink állásalkat nagy 
orosz erőkkel Indított négy rendbeli tömeg-
rohammal szemben teljesen mcglarlolták és 
ez alkalommal 510 oroszt elfogtak. 

Olasz hadszíntér: A Karszt-ícnsikon nz el-
lenség több gyalogsági támadást kísérelt meg, 
amelyek összponlositott tüzérségi tüzünkben 
mindentltt teljesen meghiúsultak. A Pellcgrlno-
völgylől északra lekvő egyik magaslaton egy 
alpini zászlóaljnak löbb támadását vissza-
vertük. 

Délkeleti hadszíntér: A Vojusa mentén 
nincs harci tevékenység. 

Hafer, altábornagy. 
s V » r z a t u t s 

tszag. 
Hivatalnok-kabinet alakul, 

R o t t e r d a m . A T i n i c s jeler.il A t h é n b ő l : 
Kons tan t in király ' h i v a t a l n o k - k a b i n e t e t 
fog k inevezni . N e n r közöl a z o n b a n a 
T i m e s k o m b i n á c i ó k a t a m i n i s z t e r e k 
s z e m é l y é r e v o n a t k o z ó l a g . 

Görögország alkudozásai. 
Konstantin hajthatatlan. 
Rot t e rdam. ' A Daily N e w s jelenti 

A t h é n b ő l : K a l o g e t o p u l o s z min isz te re lnök 
közö l t e az ánlát t l követekkel , h o g y G ö -
r ö g o r s z á g b i z o n y o s fel tétcink mellett 
h a j l a n d ó h a d a t üzenni Bu lgá r i ának . 

Genf . Br iand k i je lente t te a pár is i g ö -
rög köve tnek , hogy az a n t a n t m i n d e n 
feltétel nélkül vá r j a G ö r ö g o r s z á g t ó l a 
B u l g á r i á n a k szó ló h a d ü z e n e t e t s csak; 
e z e s e t b e n számi tha t G ö r ö g o r s z á g az 
a n l a n t t á m o g a t á s á r a . Ámde Konstan-
tin király a l a l r á s á t hadüzenet szá-
mára nem lehet megkapni. 

Höfer jelentése. 
Biu'apcst. (Hivatalos) 

Keleti harctér; Románia elleni harcvonal; 
A Persanyi hegység nyugati szélének meg-
erősített állasaiban Talkenhayn gyalogsági tá-
bornok osztrák-magyar és német csapatai 
megtámadták éa teljesen megverték az tllen-
séget 28 tábort ágyú, 2 nehéz ágyú és 13 
gyalogsági ágyú maradt zsákmányként a Iá-, 
madók.kezén. 2,lU*tel,é$ 220 lőnyi legény-
séget elfogtunk. Tovíob északra Homoród 
területén és Magyarostól keletre Is kedvezően 
halad előre támadásunk, amelynek folyamán 
2 tisztet és 202 lőnyi legénységet e'logtunk. 

Károly lőhctccg hatevonala; üohorodzaynál 
az oroszok támadási kísérletét meghiusitoiták. 
Egyébként nincs semmi' esemény. 

Lipót bajor főherceg harcvonala: Az. el-
lenség tegnap újra megkísérelte, ho^y a Ma-

H Í R E K . 
K i ü r í t i k a g i m n á z i u m o t é s a 

R o z g o n y i - u t c a i I s k o l á t . A sok , e g y -
mássa l h o m l o k e g y e n e s t e l l enkező hlr 
közöt t m á r Igazán ki s e m ismer tük m a -
gunka t : m a r a d - e a t a r t a l ékkó rház a g i m -
n á z i u m b a n , vagy s e m , A v a l ó s á g a z o n -
b a n lé l reér thete t lenül beszél t , a m e n n y i -
b e n ok tóbe r e lse jén megnyi to l l ák a g i m -
náz ium u j t anévé t a po lgá r i egylet i é s 
a t á r saskör i lehete t len h e l y i s é g e k b e n . 
Az e g é s z v á r o s k ö z ö n s é g é n e k , d i á k o k -
nak , s zü lőknek é s a t a n á r o k n a k e g y ü t -
tes é s osz ta t lan ö r ö m é r e a z o n b a n m é g 
cz a kézc l fogha tó b i zony í t ék s em b i z o -
nyult m e g d ö n t h e t l c n n e k . N e m tud juk , 
mi volt a közve t len e lő idéző j e , h o g y a n 
s ikerülhete t t , hogy a v é g é r v é n y e s n e k ki-
m o n d o t t ha t á roza t megvál tozo t t , , c s a k 
annyi t t u d u n k , hogy a nagykan izsa i c s . 
kir. t a r la lékkpr i iáz p a r a n c s n o k s á g a a 
városi t a n á c s h o z ma délelőt t kü ldö t t á l -
iratával közli , h o g y hé t főn , azaz O^én a 
sugáru t i g i m n á z i u m o t é s a. R o z g o n y i -
utcai öletni i skola épü le t e i t : t e l j e sen k i -
ürili é s o n n é t a k ó r h á z a k a t á tköl töz te t i 
a S o m o g y s z c n t m i k l ó s mellett i b a r a k k ó r 
h á z b a . A jövő hé ten t ehá t v i s s z a a d j á k 
eredet i r e n d e l t e t é s é n e k ugy a g i m n á z i u -
mot , mint a R ö z g o n y i - u t c a i i skolá t . Ezek 
te l jes k i t i sz toga tása é s r e n d b e l i o z á s a 
ugyan l e g a l á b b egy h ó n a p i Idői igénye l , 
d e cz m á r Igazán n e m számi l a h h o z a 
két e s z t e n d ő h ö z k é p e s t , a m i ó t a e z is-
kolák s z á m ű z v e vol tak he ly i s ége ikbő l . • 

Uj i p a t e n f l c d é l y c k Nnj iy lmnlzsán . A vá-
ros tanácsának tegnap dóu tán tartott iauács-
ülésében nz alábbi uj iparlgazolványokat ad-
ták k l : Szijgyiirló Istvánnak szíjgyártó Ipar, 
Stilfer Gézának pedig kádáripar üzésére, 
Matllntcz Józíclnek (Varazsdl utca 4.) íüszer-
kereskedés nyitására, Prcszonydk Ferenctié 
szül. Molnár Teréziának, valamint Dani Er-
zsébetnek tej, tejtermék, vaj, túró, tejtől, és 
tojás-kereskedésre, F/hkó Anna férjül Du-ava-
lics Fercncnének gyümülcsárimlátm.iéíii/iitsz// 
Qyörgynének c<pő uus i tás ra j JÉiljiaérf g o n d j a 
valaki, hogy nem. I f j i őd tk j jMg^ ln i f l i&a i l az 
ipar és a kereskedelem. 



ZALAI HÍRLAP 1916. október 7. 

Női kabátok, blúzok, tubakelmék, bársonyok, 
s ző rme - g a r n i t ú r á k a legnagyobb választékban szerezhetők bo 

.Telefon 323. Barta é s Fürst divat-nagyáruházában. 

Eljegyzés. Somlyó Ödön magántisztviselő 
Fiúméból Schwarz Simonnak, az alsódom-
borul Ujlaky Hírschler és Fia cég nyugalomba 
vonult főtiszlviselöjének fia, jelenleg 48 as 
hadiönkéntes, eljegyezte Roth Irma urleányt, 
Roth Simon nagykereskedő leányát Pilsenben. 

Hétfőn n a g y v á s á r N a g y k a n i z s á n . Hol-
napután, hélfón országos vásár lesz Nagyka-
nizsán : a Terézia-vásár néven ismert nagy-
vásár. Néhány héttel ezelőtt még nagyon két-
séges volt, hogy á kanizsai nagy vásárok si-
kerének legfőbb garanciája, a marhavásár 
megtartható lesz-e ez alkalommal. Szerencsére 
azonban a marhák ragadós száj- és köröm-
fájásának járványa éppen Idejében elmúlott, 
s mert nemcsak Nagykanizsán, hanem annak 
határaitól számitolt 5 kilométernyi körzetben is 
minden község fertőzésmentes, nincs akadálya 
holnapután a kanizsai marhavásárnak sem. 

Elgázolt k iskanizsai g y e r e k - T e g n a p dél-
után 4—5 óra közötti időben egy sebesen 
vágtató urifogat elütötte Kiskanizsán az Or-
szágúton Kuzma János körmösulcai gazda 5 
éves kisliár, Kuima Lacit. A lovak palái sze-
rencsésen kikerülték, de a kocsinak egyik ke-
reke keresztülgördült a kisfiú combján, ahol 
sulyos sérülést okozott. A lelketlen kossis a 
szerencsétlenség láttára ahelyett, hogy meg-
állt volna, belevágott a lovak közé és gyors 
iramban elhajtalolt. Többen felismerték azon-
ban a fogatot, melyről megállapították, hogy 
az az annamajori bérlő kocsija volt. A rend-
őrkapitányság ez alapon már megindította a 
nyomozást és a megfelelő büntető eljárás elő-
készítését. A súlyosan sérült kisfiút dr. Ooda 
Lipót rendőrorvos lakásán gyógykezelt. 

A MÉPTAKflRÉKPÉriZTÁR 
e l f o g a d t a k a r ó k b e t ó t e k e t 

n r nettó 4 ° l o kamatra . 
IA k a m a t a d ó t a z In téze t v ise l i . 

Hz idők Jele. A gigászi küzdelmekben, 
melyek immár harmadik esztendeje folynak, 
szorosan összeforrtunk német szövetségeseink-
kel. Csapataik egyült harcolnak a mi fiaink-
kal délen és keleten, aminthogy magyar vé-
reink a champagncl hegyekben és sommei 
erdőkben a német bajtársakkal egyült verik a 
franciákat és angolokat. Különösen sok német 
katona Időzik ez idő szerl.it Kolozsvárott ; az 
Odaszakadt porosz és bajor katonák éppen 
olyan Izgatottsággal lesik a harctéri jelenté-
seket, mint a magyar legények, éppen olyan 
türelmetlenül várják a hírt a Sorame vidéké-
ről, mint m^ a kárpáti hegyekből és a i er-
délyi frontszakaszokrót. Ezekre a német sere-
gekbei tartozó katonákra való tekintettel, akik 
néh^ két-három nap elteltével sem olvash.it> 

rrtU h^&ctéri jelentésekit, mert a budapesti 
urtnsét, rtertábbá a bécsi és berlini lapok csak 
JDagy fcéwiJektnr el érkeznek Kolozsvárra. — 
, EaUyuLotygkHhélycsebb napilapja, a .Kolozs-

vári Hírlap" tegnaptól kezdve ugy a Höíer, 
mint a német nagy főhadiszállás jelentéseit 
eredeti német szövegükben is közli. A mi 
dicső német szövetségesünk ezt az udvarias 
figyelmet bizonyára örömmel és köszönettel 
veszi. 

ö t napi e l zá rás egy a lmáé r t . Csak Éva 
ősanyánk bünhödölt jobban egy almáért, mint 
a kanizsai piac legöregebb gyümölcsöskofája, 
a 70 éves özv. Gulyás Józsefné szül. Pérics 
Rozi. Az öreg kofa tegnap e^y almát (igaz, 
hogy szép példány volt) 32 fillérért adla el 
valakinek a megállapított maximális ár helyeit. 
A vevő gyakorlott piaci róka volt, aki nem 
röstelte a dolgot a rendőrségen jelenteni, 
mire Rozi nénit rögtön, statárláliter beszólí-
tották a véka mellől Kiss kapitány elé. Gu-
lyásné nem is tagadta az ügyet és az sem 
lepte meg, mikor Kiss Lajos rendőrkapitány 
(tekintettel arra, hogy a kofamalrónát már 
számos ilyen ügyben elitéilék) 5 napi elzá-
rás ta és 30 korona pénzbüntetésre ítél le. Sőt 
késznek nyilatkozott a» flléM nyomban meg-
kezdeni. .Legalább addig nem kell kenyeret 
keresni", jelentette ki nagy megnyugvással. 
Kívánsága természetesen leijesül, s az öt nap-
ból már másfél le is tellett. 

H á r o m s z á z e z e r tojást gyű j tö t t Miskolc 
v á r o s a . Tegnap terjedelmes közlemény kere-
tében ismertettük mindazokat a gyönyörű 
közélelmezési intézkedéseket, amiket Miskolc 
város országos nevü polgármestere, dr. Nagy 
Ferenc a boldog miskolciak egész évi min-
dennemű élelmiszerszük&églelének biztosítására 
tett. Méltóképpen sorakozik a tegnap általunk 
közöltekhez Misko'cról ma veit alábbi hirünk ; 
Miskolc város közélelmezési vállalata helyén-
való körültekintéssé! igyekezett a tojásmlzé-
rián is segíteni és a város lakosságának hely-
zetén e tekintetben is könnyíteni. A közélel-
mezési vállalat háromszázezer darab tojást 
szerzett be és azokal e.célra épititt meden-
cékben úgynevezett glazur-vízben tartja. Ez a 
viz Németországból beszerzett ásványteroié-
kekből készült és a tojást friss állapotban, 
minden elváltozás nélkül konzerválja. Német-
országban is konzerválják a tojást és a be-
vált módszert kövelléK Miskolcon is. Miskolc 
városa, mihelyt a cukorárusitás rohamain tul 
lesz, megkezdi a tojásárusltást és igy hama-
rosan segítenek a miskolciak a most nehezen 
érzett tojáshiányon is. 

nmm m » •• » n • n< »'• m i • rm i •• »-•!- -
Felelős szerkesztő G ü r t l e r I s t v á n . 

5 drb 2500. 2900, 3100 
7500 és 3500 = = 
literei Jökarbínlévö 

RAKTÁRI BOROS HORDÓ 
j u t á n y o s á r o n e ladd , — A 
h o r d ó k e s e t l e g k e t t é v á g v a , k á d a k n a k 
a l k a l m a s a k n a k Is ke rü lhe tnek ClOCÍÚirO. 

B ő v e b b felvi lágosí tással szolgál 
B e t t l h e l m é s G u t h c é g 

Nagykan i z sán . 

Ő
Aján la to s , ha a mai eme l t árak 
mel le t t zseb, fali és é b r e s z t ő óráit 
SZIVOS ANTAL mf ló rá s sa l kijavít-

t a t j a . Éksze r és l á t s z e r j a v l t á s t ls vállal. 
— : U j á ru mér séke l t á r b a n k a p h a t ó . 

Kazinczy (Vasu t i ) -u tca 3. s z á m . 

Tények bizonyítják!! 
h o g y a l e g s z e r e n c s é s e b b s z á m ú 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milhoffer Kálmán 
föe lárus i tó 

J 0 r ! | e f f V l r 0 ( I Ö J Ú l ) a n Z r i n y l M l k l ó s - u . 4 2 

kaphatók, mert Ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 4 „ „ 8 0 . 0 0 0 
„ 6 0 9 1 2 „ „ 7 0 . 0 0 0 
„ 1 8 8 9 4 „ „ 2 5 . 0 0 0 
,, 8 7 8 5 1 ,f „ 2 5 . 0 0 0 
a z 5 5 5 6 5 „ „ 2 0 . 0 0 0 
k o r o n á t és még s z á m o l m e l l é k n v e r e f l é i i y t . 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

MILHOFFER-félc szerencseszámmal. 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

I. oszt. húzása október Z J - Z S - ű n . 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t . vevőim erede t i s z á m a i k a t k a p t m t j l k . 

J á t é k t e r v e k és bazfls l l a j s t r o m o k I n g / e n . 
- ~ ~ 

| | R * M O X A O K . P - P A L O T A 
Ro*gotiyl-ut 4. Telefon 739 

H ű j y szenzác ió! 
Péntek, szombat és vasárnap, 

1916. október 6 , 7. és 8-án 

Hogyan 
történt ? 

Világhlrtl detektív történet 5 felvonásban. 

, És a s z é p k i s é r ő m ű s o r . k l ó a d á t o k hé tkAznapokon 0 4» 9 Órakor 
v w á r - <a O n n e p n t p o n 3, 5, 7 ét 0 ó r a k o r 

w 

Hirdetések feli/életnek 
e lap kiadóhivatalában. 

* n m * * a kteMtaiaMoaoaaál Oytrobwg-nycnxl* (Műn, * UoiCtMrrtr) 
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t á r s a d a l m i ó s k ö z g a z d a s á g i n a p i l a p . 
Előfizetési á r a k : Melyben háthoz hord ta I hóra 1 K. 
P C f e s a rám 6 Mlér . Vidékre postán . . I hóra 150 K. 

Nyllttér él hirdetések megállapított árak szerint. 

Alapította: 

D r . H A J D Ú Q Y U L A . 
Kiadóhivatalt Ontenberf-nyomda Cseflgery-Bt 7. axáaa. 
Telefon t Szerkesztőség 41. KlaOóblvatal 41. 

fl M a g y a r Táv i r a t i I r oda flz E s t n\al táviratai. 

Folyton nű a román veresÉg 
Mi volt a románok 

erdélyi haditerve ? 
Saj tóhádiszál lás. A Nagyszeben—Alsó -

árpás vona l ró l csapataink összesen 8 0 
k i lométer t haladtak előre kelet ielé. 
Az I . r o m á n hadsereg nagy részét meg-
semmisí tet tük, ennek roncsai ped ig a I I . 
r omán hadsereggel egyesültek a íogarasi 
hegyekben. De ezt is többször meg-
ver tük és megmaradt katonái csapata ink 
által erélyesen ü ldözve a Brassótó l dó l -
nyueal ra fe lvő T ö r c s v á r l szoros leié 
menekü lnek , anné lkü l . h o g y bá rho l is 
el lentál lást kísérelhetnének meg. A gö r -
gény i havasokban többszörösen megver t 
l l l . , r omán hadsereg köte lékei is tel jesen 
meglazu l tak és v isszaözön lő csapatai a 
gy imes l és békési szorosokon keresztül 
menekü lnek Romániába. Fogaras fe lő l 
e l őnyomu ló csapataink a T ö r c s v á r l szo-
rosnál húzódó határhavasok l ábáná lha r -
co lnak . A romár .ok had i terve az vo l t , 
hogy a I I . és l l l . r omán hadseregeket 
k ü l ö n f ö h o n u l t a t v a a M a r o s vö lgyében 
egyesí t ik , s aztán együtt v i v j ák meg 
a dön tő ütközetet . De mi k ü l ö n - k ü l ö n 
megver tük őket és ezzel tel jesen fe lbo -
r í to t tuk az egész r o m á n had i tervet . 

egy német tábornok 
a honvédekhez. 

Marosvásárhe ly . Morgen t ábornok , a 
vo l t német hadügymin isz ter ok tóber 
3 - i k á n szemlét tartva az itt keresztü l -
v o n u l ó honvédek fö löt t , beszédet In té-
zett hozzá juk , amelyben többek közöt t 
ezeket m o n d o t t a ; 

A német katonák éppoly lelke-
sedéssel harcolnak Erdélyért, 
mint a magyarok. Uj vérszerző-
dés ez fiz egyesülés, melynek 
még Igen nagy fejleményei lesz-
nek. A megvert ellenséget nem-
sokára az áruló román királyság 
területén fogjuk üldözni. 

Román ágyuk az Oltban. 
Nagyszeben. A magyar nép fö lke lők 

szorgalmasan halásszák azokat a román 
ágyukat , amiket a Nagyszebenné l meg-
vert e l lenség az O l t fo l yóba dobo t t . 
E d d i g már 3 teljes üteget (18 ágyul ) 
k ihúz tak a fo l yó fenekérő i ; 

Uj békeremény. 
Vilmos császár állítólagos 

levele Wilson elnökhöz. 
Rotterdam. A newyorki Evenlng 

Post külön kiadásban jelentette teg-
nap este, hogy Amerika berlini 
nagykövete azért utazott haza Was-
hingtonba, hogy Viimos császárnak 
Wilson elnökhöz írott levelét el-
vigye, amelyben a császár felszó-
lítja Wllsont a béketárgyalások köz-
vetítésének megkezdésére. 

Illetékes helyen ezt a hirt megcáfolják. 

Görögország. 
Az uj kormány. 

L u g a n o . A t h é n b ő l j e l e n t i k : L a m b r o s z 
l aná r e lvál la l ta K o n s t a n t i n királytól a 
k o r m á n y a l a k í t á s r a ado t t m e g b í z a t á s t , 

Athént meg akarja 
szállni az antant? 

Z ü r i c h . Egyik a thén i l ap közli teg-
nap i s z á m á b a n , h o g y az a n t a n t h a t a l m a k 
azza l a te rvve l f o g l a l k o z n a k , h o g y 
G ö r ö g o r s z á g m a k a c s külpol i t ika i m a g a -
t a r t á s á n a k i n d o k á b ó l Athén t is m e g -
szá l l j ák c s a p a t a i k k a l . 

Höfer jelentése, 
Budapest. (Hivatalos) 
Keleti harctér: Románia elleni harcvonal; 

Osztrák-magyar és német csapatok tegnap 
este behatoltak Brassóba. Más oszlopok az 
Apáca-crdőlől keletre elérték az Olt-völgyet. 
Magyar népfölkelő huszárok megszállták Szé-
kelyudvarhelyt. Az ellenség a Qörgéuyi-hegy-
ségben is hálrál Arz tábornok osztrák-magyar 
haderői elől. 

Az orosz rrcvonalon nem történt jelentős 
esemény. 

Olasz hadszíntér: A Karszt-fenslkon levő 
állásaink heves lövetése újra megkezdődött 
és tegnap egész napon át teljes erővel tar-
tott. Déltájban az ellenséges gyalogság meg-
kísérelte, hogy Nova Vastól délre csoporton-
ként előre jusson, tOzérségünk visszaűzte 
őket. 

A Fleims-völgyi arcvonalon főleg a Oardl-
nal—Coldosc szakasz tartós ellenséges tüz 
alatt állott. Egy erős éjszakai támadást etek 
ellen a magaslatok ellen véresen visszavertünk. 

Délkeleti hadszíntér: Változatlan. 
Höfer, altábornagy. 

H Í R E K . 

MÁTYÁS JÓZSEF 
1 8 7 0 — 1 9 1 6 . 

A kérlelhetetlen kaszás, a Halál nem éri 
b e a i z 3 l a d u s a r a t á s s a l , a m i b e n a vi lág m i n -
den táján húzódó lövészárkok környékén Im-
már évek óta minden napnak minden percé-
ben olyan bőségesen van része, Itthon Is a 
legjobbjainkat irtogalja. Szombaton délután 5 
óra tájban (erjedt cl a városban a mindenkit 
megdöbbentő hlr, hogy a kanizsai plarUta-
rendháznak vá.osszerte párallan népszerűség-
ben álló jeles tagja, Mátyás József tanár meg-
halL Gyásza cz nemcsak egy 80 éves édes-
nyának, s nemcsak a plaristarendnek és a 
rajongó tanítványok százainak, hanem egész 
Nagykanizsa városának, mely valóban Igen 
nagy hljjával van az olyan emberi értékeknek, 
aminőt néhai Mátyás József egész élete és 
pazar egyénisége képviselt. Fokozza e gyász 
mélységét az a körülmény, hogy Mátyás Jó-
zsef nemcsak Igazi kanlzsat lett, hanem má-
sodik szülőföldjének is Kanizsát tekintette, 
amelyhez egész gyermeki és Ifjúkorának ösz-
szes emlékei fűzték. 

1870. augusztus 1-én a vasmegyei Hosszu-
peresztegen született mint egyszerű földmű-
vcstmberck gyermeke. Felcseperedve Nagy-
kanizsára került, ahol nevelőszülőinek házá-
ból, az akkori Kls-német-utcából járt szor-
galmasan a gimnáziumba. Középiskoláinak 
végeztével a talentumos ifjú a piarista-rend 
tagjai közé lépett, hogy mint paplanár a ma-
gyar Ifjúság nevelője s oktatója legyen. Izzó 
hazafisága a történelem tanítása felé terelte. 
Huszonkét évvel ezelőtt kapta meg a tanári 
diplomát, s kerek 22 éve mondotta Mátyás 
Józsrf első szent miséjét a kanizsai felső-
templomban. Tanári pályáját Temesvárott 
kezdte azzal a páratlan Idealizmussal, mely 
életét oly becsessé, tanári működését pedig 
oly eredményessé tette. Kedélye, humora, jó-
kedve, s minden kathedral póztól mentes szín-
tiszta egyszerűsége és közvetlensége őt min-
denekfölött becsülő híveket és rajongó tanít-
ványokat szerzett részére mindenütt amerre 
csak megfordult, s ahol csak tanított. Négy 
évig volt Temesváron, majd Rózsahegyre ke-
rült, ahol súlyos betegségen esett kercsz'öl. 
Orvosának gondos kezelése és mindenkinek 
becéző szeretete visszaadták ugyan az éleinek, 
de egészségét többé nem sikerült teljessé és 
tökéletessé tenni. 

Ezelőtt tlzcnöleszlendővel, 1901. szeptem-
berében kerüli Nagykanizsára tanárnak, s az-
óta megszakítás nélkül itt működött, abban 
az Iskolában, amelynek padjairól gyönyörű 
hivatására elindult. Mindnyájan a legboldo-
gabb embernek ismertük. Maga volt a meg-
testesült jókedv és megelégedettség, melyet 
folyton mosolygó pirospozsgás arca és Jósá-
gos szemei csak ugy sugároztak. Egyénisé-
gének legfőbb varázsa tanári működéséből 
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sarjadzott. mert tanítványai, kiknek száma 
egész légió, nem mint az egykori rettegett 
professzorra, hanem mint igazi tanítójukra és 
atya! barátjukra emlékeitek vissza, aki törté-
nelemóráid sohasem a rideg tananyagot, ha-
nem mindig az éld Iskoll j í ' tanította olyan 
élvezetes előadásban, amelyei csak társaság-
beli szereplése mult felül. Pedig betegsége, 

sót utóbb már betegségei folyton kínozták 
éfcunJhíjofcban e/fislalmősv>dlak foiótlc. Min-
den <«lfndőben több hetet Qleichrnbergben 
töltött asztmájával, ahonnét még csak egy 
utja volt mindig: Hosszupercsztcgrc, az édes-
anyjához. E nyárod azonban már egyik üdü-
lés sem volt segítségére. Igen betegen jött 
háta- pár hete, s retidtíUáat aggódva látlák 
ékiértjének 'hinjal lásál . Ijlégls mindössze pár 
napot 1Öl!Clt i^ytolytátjan1 ágyban, s halála 
váfctlanul ért mindenkit. Utolsó látogatója 
tart&tlársa, dr. Lukágs Józscl volt, smég a ha-
lállal vívódásának fájdalmain is átragyogott 
csodás kedélye, mígnem a haldoklók szentsé-
gének felvétele ulán örökre lehunyta szemét. 
Negyvenhét évet élt. 

Mátyás Józscl holttestét a augáruti rend-
házból tegnap, vasárnap délután ü órakor dí-
szes érckoporsóba zárva az összes rendtátsak 
kíséretében a felsötcmplomba szállították, 
ahol már készen várta a fekete baldachinos 
ravatal. A felnv.italozás után a paptanárok a 
koporsó körül térdelve hosszan imádkoztak. 
A temetés ma délelőtt volt olyan óriási rész-
véttel, mely mindennél jobban mulatta azt ; a 
páratlan népszerűséget, amelynek Mltyás ta-
nár Nagykanizsán részese voil. Délelőtt 10 
órára a Iclsőtemplomot zsúfolásig töltöllc a 
város közönségének szine Java, közöltük dr. 
Sabján Üyuta pólgátmeslerrel élén a városi 
tisztikar, a biróság tagjai majdnem teljes 
számmal, a többi állami és közigazgatási hi-
vatalok képviselői. Egyik padsorban kórházi 
apácák főkötő! fehérlettek. Kívül az utcán 
p^dlg rengeteg diákscrcg. Az összes nagyka-
nizsai iskolák tanulói felvonultak tanáraik és 
la'nitóhőik vezetése alatt. A temetési szertar-
tás ünnepi gyászmisével kezdődött, amelyet^ 
Csóthl üéza ttiurakcrcszluri apát négy fcrenc-
rendl sterzetes segédletével celebrált. A gyász-
mise pompáját gyönyörűen emelték az ifjú-
sági énekkar művészi produkciói. A mise és 
a kopórsó beszentelésc ulán dr. Uikács' Jó-
zstl tanár a szószékről a rcndlársak nevében 
tnagas szárnyalású beszédben búcsúzott a fe-
lejthetetlen kollégától. Az abszolució. széttar-
tása után */* 1 2 órakor tették a koporsót a 
Virágokkal és koszorúkkal megrakott gyász-
kocsira, melyet ezren és ezren kisérlek a teme-
tőig. A koporsó lilán lépkedett a rokonoktól 
támogatva' Mátyás Józscl 80 éves édesanyja, 
hálrább pedig Horváth Oyörgy Igazgató ve-
zetésével a kegyesrendl tanári kar. A piaristák 
Sírjába helyezték örök pihenőre Mályás József, 
kihűlt tetemeit, ahol az ifjúság nevében 
'DolésChatt Uéza 8. osztályu tanuló a rajongó 
szeretet összes kifejezéseivel búcsúzott tóié, 
majd az énekkar énekelt még s ezzel teljesen 
befejeződön Mátyás József földi pályafutása. 

annak a véres összekapásnak, amit tegnap 
estefelé egy Petőfi uti vendéglőben inszcenált 
két ugyanazon utcabeli meglett korú pógár. 
Wciták Bódi, az egykori h r . s kanizsai vere-
kedések ismertnevü hőse és Süle Pista, mind-
ketten Jómódú földeígazdák, találkoztak vé-
letlenül a korcsmában. Együtt borozgaltak 
órák hoMz.iff' mígnem valamin összcszólal- , 
koztak. Ncm tudni pontosan, hogy történt, 
csak annyi bizonyos, hogy Süle Pista egyszer 
csak felkapott egy szódásüveget és azt teljes 
erejéből Wellák lejéhez vágta. Ennek arcát 
elöntötte a vér, ugy hogy csak egy kisebb-
fajta ütéssel tudott válaszolni a támadásra. 
Nagy kavarodás támad! erre a korcsmában, 
aminek csak egy hirtelen megérkezett Land-
wehrpalrull vetett véget, amely a súlyosan 
sérült Weüákot a lartalókkórházba vitle, ahon-
nét bekötözve a közkórházba szállították. Itt 
még az esle megjelent betegágyánál Saághy • 
János vizigálóbitó is, kl a i eset körű iné- « 
nyelre nézve kihallgatta. Vallomása szerint 
Süle már kora délután ezt a vészijósló kiír 
lértléM tette t lólle : „M.»]d megfizetek én • ne-
ked" Amivel valami, régebbi differenciájukra 
célzott. A tanuk kihallgatása azonban még 
hátra yan, s igy még nem tudni, leflz-e a do-
logból felelósségruvonás. 

T ü z a T c l e k y - u t o n . Tegnap este 10 óra 
tájban nagy vörösség támadt a Főút keleti 
horizontján, jelezvén, hogy a közelben yala- ' 
hol tűz lehet. A tűz tényleg nem volt messze, 
mindössze a Telcky-ut végén, ahol Varga 
Ferenc telkén egy hatalmas szalmakazal égett 
toronymagasságú lángokkal. A tűzoltók Fény-
vesy Sándor lüzoltóllszt vezetése alatt alig 
10 perc múlva olt vollak és megakadályoz-
ták a tuz terjedését, mely ólakat és széna-
boglyákat veszélyeztelelt. Igen nagy munká-
jukba került azonban e«,< inert amikor vizes-
lajtok készen tartóit első vize elfogyott, a ka-
nizsai vizve/eték ellenzőinek nagyobb dicsős-
s é g é r c kerek féióra tellett bele, mig az első 
ujratöllötl lajt valahonnan az Erzsébet királyné 
térről megtudott érkezni. Ilyen/ormán, ha 
véletlenül szél lctt volna az este, a vízhiány 
íitlalt léi Teleky-ut Iréghetclt- volna. De azért 
ugyebár, az Isten mentsen meg bennünket 
a vízvezetéktől. 

Tények bizonyítják!! 
h o g y a l e g s z e r e n c s é s e b b s z á m ú 

osztály sors jegyek 
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kaphatók, mert. ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb éa leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
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Kísérelje tpegi tehát mindenki 
szerencséjét egy 
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Ő Aján la tos , ha n nini emel t á r a k 
mellet t zseb, full és é b r e s z t ő órá i t 
SZIVOS ANTAL m ü ó r á s s a l k l jnvl t -

t a t j a . Éksze r és l á t s z e r j a v l t á s t Is vállal , 
r z r UJ á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h n t ó . r z r 

Kazinczy (Vnsut l ) -utcn 3. s z á m . 

M O Z D O K K P - P A L O T A 
Koxgonyl-ut 4. Te lefon 2)9 

H é t f ő n é s k e i d e n , o k t ó b e r 9 , é l 1 0 - é n 
Víg já ték : 

Király idiileli 
vígjáték 3 felvonásban. 

Detektív: \K a B a n d o r 
detektív diáma 3 felv. 

T e r i n . é f l Z ü t l t é p : 

^Orosz-lejjgyel városok 
Előadások , hétkfa<ij«pokon 8 éa S ó r a k o r 
vasá r - éa ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 éa fl ó r ako r f 

M'-.tr.rT.rv T.t-.lijpJi 

Hirdetmény, 
T 

Véres verekedés egy PctŐfl-nt l vendé f l -
tőben- Elvltlék a-frontra a legények elejét, a 
fiatalokat,! azt kellene tehát lilnnl, hogy a há-
ború .végéig szünetelni fog Itthon mindotr vé-
rengzés,: s a aalal vl/luinak .-minden egyéb 
megnyilatkozása. Et áronban tévedés, mert a" 
zalai virtus csak nem mehet veszendőbe, ha 
hlncsenck tehát; fiatalok, akik verekedjenek, 
ihajű oUégztk ezt helyctiflk oz Öregek. Való-

'ttónQUg ez az tsarnemenel volt ar előidézője 

A .nagykanizsa i u r a d a l o m b a n a z Izraeli ta t eme tő é s P r á t e r i . l ege lő re 
vefcelő ut melletti 9 hold l u c e r n á s föld é s a v a s ú t i , i n d ó h á z előtti C hold 
s zán tó fö ld a he lysz ínen 

f. évi október lió 12-én délután 3 .órakor 

tíoldanklntl p a r c e l l á k b a t ö b b é v r e b é r b e ada t ik . 

. . Dr- Bntfhyűny Sfraíímann Lősz7ő herceg 
nagykanizsai crdobivatala / 

Hrwaalott • HatWfnlaJdoaoanál 0»taot»r*-oyoffl<U (MŰIM TM üoldbtrtw) y
M R
N » N L » F 
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A német tengeralattjárók 
működésének uj fejezete. 

M é g m i n d i g n e m mcrOlt k i a német 
tengerészet csodá inak sorozata . A Z e p -
pe l inek , t ovábbá a Deu t sch land és a 
B r e m e n csodás b r a v ú r j a i , a német ha -
d i tengerészet d i ada lmas tenger i csatát 
és a tengera la t t j á rók tüneményes s ikere i 
után u j meg lepe tések vannak . N e m k i -
sebb d o l o g g a l e j t i bámu la tba most a 
német had i techn i ka az egész v i l ágo t , 
m in t azzal a h ihete t len b ravú r ra l , h o g y 
A m e r i k á i g ter jesztet te k i had i tengerészet i 
b u v á r h a j ó i n a k , a ret tegett U ha jóknak 
működésé t . U j fejezet k e z d ő d ö t t ezzel 
a német tengera la t t j á ró -ha rcban , meiy 
u j ret tegést je len t A n g l i á r a , a „ t e n g e r e k 
u r á r a " nézve. A z u j t engé ra la t t j á róha rc -
r ó l ezek az első táv i ra tok s z ó l n a k : 

Három U hajó dolgozik 
az amerikai partok előtt. 

Rotterdam. Washingtonból kábe-
lezik! A Nautuckíd világító hajó-
ról, melynek őrhelye Newport előtt 
van, Jelentik, hogy annak közelé-
ben tegnap 6b tegnapelőtt 9 büjót 
ctsUlyesztettek német tengeralat t-
járók. A világító hajó személyze-
tének megfigyelése szerint ezen a 
környéken három német tenger-
alat t járó működik. 

Rot te rdam. N e w y o r k b ó l j e l e n t i k : N é -
met tengera la t t j á rók a n e w y o r k i k i kö tő 
glÖtt egy ho l l and , egy n o r v é g és egy 
a n g o l szá l l í tóha jó t sü lyesztet tek c l , ame-
lyek E u r ó p á b a az an tan to rszágok részérc 

,árut aka r tak szá l l í tan i A m e r i k á b ó l . 

A Stephano elsülyesztóse. 
A m a r e g g e l i f ővá ros i l apok r öv i den 

je lezték, h o g y N e w y o r k köze lében e lsü-
l lyesztet ték a „ S t e p h a n o " személyszál l í tó 
amer ika i gőzös t , l i h l r k iegészí téséül 
je len t i k mos t a k ö v e t k e z ő k e t : 

Ro t te rdam. A S tephano gőzös m e g -
mentet t u tasai beszé l i k , hogy ha jó juka t 
az U 6 1 . sülyesztet te c l . ( T e h á t n e m az 
a német tengera la t t j á ró , a m e l y i k a m i n a p 
nagy fe l tűnést ke l t ve N e w p o r t n e w s b e n 
k i k ö t ö t t ) A S tephanonak 8 0 — 9 0 utasa 
vo l t , ak ik N e w f o u n d l a n d b ó l N e w y o r k b a 
aka r t ak i ' t azn i . 

Az amerikai hatóságok 
és az uj tengeralattjáró-harc. 
Rotterdam. Washingtonból ká-

belezik: Daniels, |az Unió tengeré-
szeti minisztere azt közölte Wilson 
elnökkel, hogy az eddigi jelentések 
szerint a német haditengeralatt járó-
hajók, melyek már Amerikáig ki-
terjesztették működési körüket, a 
nemzetközi hadljog minden szabá-
lyát pontosan betartották. 

Diplomáciai bonyodalmak 
miatt aggódnak. 

Rot te rdam. N e w y o r k i je lentés szer in t 
t ö b b amer ika i lap erélyesen t i l t akoz i k 
az amer i ka i pa r tok b l o k á d j a i m ia t t , a m i -
né l egyébnek a német t enge ra la t t j á rók 
l egu jabb akc ió ja nem tek in the tő . 

W a s h i n g t o n . I l letékes k ö r ö k at tó l ta r -
tanak , hogy a német u j tengera la t t já ró -
harc ügye kö rü l az U n l o és A n g l i a kö -
zöt t d i p l o m á c i a i b o n y o d a l m a k f o g n a k 
k i tö rn i . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : S v l n l -
u c h y és K l s i e l i n k ö z ö t t i á l l á s a i n k e l l e n az 
o r o s z o k t e g n a p m e g i n t n a g y e r ő v e l I n t é z t e k 
t á m a d á s o k a t , a m e l y e k e t az e l l e n s é g n e k l e g s ú -
l y o s a b b v e s z t e s é g é v e l j á r ó t e l j e s k u d a r c á v a l 
v é g z ő d t e k . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A z o l a s z g y a l o g s á g o t , 
a m e l y a K a r s z t - f e n s l k o n N o v a v a s t ó l d é l r e és 
a g ö r z l s z a k a s z o n S v . C a t h a r l n a e l l e n m e g -
k í s é r e l t e a t á m a d á s t , z á r ó t ü z ü n k k e l v i s s z a ű z -
t ü k . C s a p a t a i n k m e g t a r t o t t á k Összc3 m a g a s l a t i 
á l l á s a l k a t . Höfer, a l t á b o r n a g y . 

I görög király hajthatatlan 
Ber l i n . A Voss lsche Z e i t u n g athéni 

tudós í tó ja köz l i kerü lő u t a k o n ; K o n s -
tantin király kijelentette, hogy ezen-
túl még sokkal inkább fog ragasz-
kodni öö rögor szág semlegességé-
hez, mint azt eddig tette. 

Höfer jelentése, 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 
K e l e t i h a r c t é r : R o m á n i a e l l e n i h a r c v o n a l : 

F a l k e n h a y n t á b o r n o k s z ö v e t s é g e s c s a p a t a i 
t e g n a p T ö r c s v á r n á l v i s s z a v e t e t t é k az e l l e n s é -
g e t és I í r a s s ó t e l k e s e r e d e t t u t c a i h a r c o k b a n 
m e g t i s z t í t o t t á k . A z e l l e n s é g n e k H á r o m s z é k b ő l 
o d a s i e t ő e r ő s í t é s e i t F ö l d v á r t ó l d é l r e f e l t a r t ó z -
t a t t u k és m e g v e r t ü k . A r o m á n o k m l n d e n U l t 
á t e n g e d t é k a c s a t a t e r e t . A r z t á b o r n o k n a k a 
l l a r g i t t a és G ö r g é n y - h e g y s é g b e n e l ő n y o m u l ó 
h a d s e r e g é v e l s z e m b e n az e l l e n s é g h e l y e n k i n t 
c l l e n t á l l . 

S i s t o w v i d é k é n a b o l g á r D u n á n d u n a i f l o t -
t l l á n k á l t a l t á m o g a t o t t n é m e t o s z t a g o k és 
o s z t r á k - m a g y a r u t á s z o k h a t a l m u k b a k e r í t e t t e k 
egy s z i g e t e t , a m e l y e t a r o m á n o k m e g s z á l l v a 
t a r t o t t a k s ez a l k a l o m m a l h a t á g y ú t z s á k m á -
n y o l l a k és 3 t i sz te t és 155 f ő n y i l e g é n y s é g e t 
e l f o g t a k . 

K á r o l y f ő h e r c e g h a r c v o n a l a ; A L u d o w a t e -
r ü l e t é n n é m e t z á s z l ó a l j a k az o r o s z o k t ó l e l r a -
g a d t a k e g y m a g a s l a t o t . A P a n t y r n y e r g e n 
v i s s z a v e r t ü k az e l l e n s é g e l ő r e t ö r é s é t . 

A városok élelmezése 

A kormány egységes akciója. 
— S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

K ö z t u d o m á s u , h o g y a k o r m á n y az o r s z á g 
k ö z é l e l m e z é s é n e k e g y ; é g e s i n t é z é s é r e é l e l m e -
z é s i m i n i s z t é r i u m o t a k a r s z e r v e z n i . A z e l ő -
m u n k á l a t o k m á r Is f o l y a m a t b a n v a n n a k s a 
k o r m á n y f c l s z ó l l l t o t t a a z ö s s z e s n a g y o b b v á -
r o s o k k ö z é l e l m e z é s i h i v a t a l a l t , h o g y p o n t o s 
és r é s z l e t e s s t a t i s z t i k á t t e r j e s s z e n e k a k o r -
m á n y e lé a v á r o s o k s z ü k s é g l e t e i r ő l a az e d -
d i g k ö v e t e t t b e s z e r z é s i és é l o l e m e l o s z t á s l 
r e n d s z e r e r e d m é n y é r ő l . H a a k o r m á n y r e n -
d e l k e z é s é r e á l l a n a k m a j d az a d a t o k , a v á r o -
s o k k ö z é l e l m e z é s i h i v a t a l a i n a k v e z e t ő i t a n -
k é t r a h í v j á k . 

E l s ő s o r b a n a v á r o s o k l i s z t t e l v a l ó e l l á t á -
s á n á l n a g y o b b v á l t o z á s o k r a l e h e l ü n k e l k é -
s z ü l v e . E l ő s z ö r Is m e g v á l t o z t a t j á k az ő r l é s i 
és k e v e r é s i s z á z a l é k o t . S z ó v a n a r r ó l , h o g y 
az egész o r s z á g r a k ö t e l e z ő e g y f o r m á n k e v e r t 
k e n y é r l l s z t e t á l l i t h a l n a k e l ő a m a l m o k , m é g 
p e d i g 4 0 s z á z a l é k i g á r p á v a l és z a b b a l , I l l e t v e 
a h o l k u k o r i c a k é s z l e t c k v a n n a k , k u k o r i c á v a l 
k e v e r v e . A k e n y é r l l s z t e n k í v ü l c s a k e g y J o b b 
m i n ő s é g ű t é s z t a l i s z t e l ő á l l í t á s á t v e t t é k t e r v b e 
s a n u l l á s l l s z t f o r g a l o m b a h o z a t a l á t m e g s z ü n -
t e t i k . 

A t a k a r m á n y h i á n y k ö v e t k e z t é b e n a l e v á -
g á s r a k e r ü l ő h u s m e n n y l s é g f e l d o l g o z á s á r a és 
o r s z á g o s e g y e n l e t e s e l o s z t á s á r a k o n z e r v és 
l ü s t ö l l h u s k ö z p o n t o t l é t e s í t e n e k . 

A c u k o r k é s z l e t c k e l o s z l á s a s z ü k s é g e s s é 
t esz i a c u k o r f o g y a s z t á s k o r l á t o z á s á t . 

A b u r g o n y a és h ü v e l y e s e k r e k v l r á l á s á v a i 
o l y a n k é s z l e t e k r e s z á m i t a k o r m á n y , h o g y 
e g y s é g e s m a x i m á l t á r o n és k o r l á t o l t f o g y a s z -
tás m e l l e i t m i n d e n v á r o s n a k b i z t o s í t h a t n a k 
m e g f e l e l ő k é s z l e t e k e t . A k o r m á n y k i l á t á s b a 
h e l y e z i , h o g y e g y h ó n a p o n b e l ü l a b b a n a 
h e l y z e t b e n l e s z , h o g y az ö s s z e s e l s ő r e n d ű 
é l e l m l s z c r k é s z l c t e k r ő l p o n t o s a d a t o k a l a p j á n 
t á j é k o z t a t h a t j a , a v á r o s o k a t , h o g y m i l y m e n y -
n y l s é g ü é l e l m i s z e r e k r e , f ű t ő a n y a g r a és b ő r r e 
t a r t h a t n a k s z á m o t . 

A z é l e l m i s z e r e l o s z t á s á t t o v á b b r a Is a v á -
r o s i h a l ó s á g o k r a b í z z á k . E g y s z e r s m i n d a k o r -
m á n y az ö s s z e s v á r o s o k k ö z é l e l m e z é s i h i v a -
t a l a i t f e l s z ó l í t j a , h o g y az e l o s z t á s r a v o n a t k o z ó 
j a v a s l a t a i k a t m é g o k t ó b e r h a v á b a n k é s z í t s é k 
e l s a k é s ő b b ö s s z e h í v a n d ó a n k é n t r a m á r 
k é s z és k i d o l g o z o t t t e r v e z e t e k k e l á ü j i n a k e l ö , 



2. dl dal. ZALA! HÍRLAP 1 M 8 . ó k f ó b e r 10,; 

Női kabátok, blúzok, tubakelmék, bársonyok, 
s z ő r m é i g a r n i t u r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 

T e l e f o n 3 2 3 . B a r i a é s F U r s t divat-nagyáruházában. 
i • - j 

H Í R E K . 
G y u r á t í püspök bucsuzása . Rendkívüli 

meleg ünnepség íolyl le a napokban a sop-
roni evangélikus templomban, ahol Gyurátz 
Ferenc, a dunántuli cvang. egyházkerület nyu-
galomba vonuló kiváló püspöke utolszor fun-
gált Idkészavatásnál. A Iheol. akadémia mcst 
végzett növendékét avatta fel a püspök lel-
készekké s rendkívül meghatott hangon, de 
fiatalos hévvel beszélt hozzájuk, kiemelve ne-
mes hivatásukat és nehéz munkájukat, ame-
lyet teljesiteniök keli. Az ünnepség után a 
soproni gyülekezett presbitériuma búcsúzott 
el fűpásztorától. 

HŐsl baWIt balt 48 a» tiszt. Szeptember 
24-fkén az északi harctéren ellenséges golyó-
tól találva.hősi halált halt a nagykanizsai 
cs. klr. 48. gyalogezrednek egyik tartalékos 
hadnagya, Vargha Dezső budapesti államrend-
őrség! hivatalnok. Pircher kapitány, az ezred-
segédtiszt levélben tudatta a szomorú hitt 
Vargha Dezső özvegyével és közfilte, hol van 
eltemetve az elesett hós. 

Szirmai tanfelügyelő fia o rosz f o g s á g -
ban. Még a nyár folyamán történt, hogy Za-
lavárnicgye kir. tanfelügyelőjének, Szirmai 
Miksának fia, Szirmai üéza 48-as zászlós, 
egy előretörés alkalmával eltüitt. Minden jel 
arra vallott, s a többszöiöscn kitüntetett 
ziszlós bajtársai is azt erösitgették, hogy orosz 
logságba esett. A minap végre nagy örömet 
hozott a posta az aggódó szülőknek. Orosz-
országból levelezőlapot kaptak fiuktól, amely-
ben a fiatal zászlós tudatja, hogy fogoly, 
egészséges, az ellátásuk nagyon jó és pénze 
van elég. Vele van Rapoch Pál 48. gy. e.-beli 
hadnagy Nagykanizsáról és Lerner 71-cs 
zászlós Misko'cról. Mivel most még állandóan 
nem telepedtek le : elmét csak később fogja 
megírni. 

Izr. Is tent iszteletek. A nagykanizsai izr. 
templomban az istentiszteletek a sátoros ün-
nepek (Szukoth) alkalmából a következő sor-
rendben lesznek megtartva: Folyó hó 11-én 
szerdán d. u. fél 6 órakor esti ima, folyó hó 
12-én csütörtökön d. e. 10 órakor muszaf 
ima, d. u. fél 4 órakor mincha ima, fél G 
órakor esti ima, folyó hó 13-án pénteken d. 
e. 10 órakor muszaf ima, d. u. fél G órakor 
esti ima. 

A H É P T A K A R É K P É H Z T Á R 

e l f o g a d t a k a r é k b e t é t e k e t 

« * r nettó 4°]o Kamatra. 
[A k a m a t a d ó t az intézet viseli . 

Hadirokkantak munkaa lka lmai . A kanizsai 
városház kapujának fekete hirdetési Háblájá 
már rég keltett akkora érdeklődést, mint ma 
reggel óta, amikor az Országos Rokkanlügyi 
Hivatalnak egy valóban közérdekű hirdetmé-
nyét ragasxtották kl oda; Hosszú listában 

közli a plakát, hogy a rokkantságuk miatt a 
hadsereg kötelékéből elbocsátott egykori ka-
tonák miféle iparágakban találhatnak jó fhe -
tésü alkalmazást Számszerint van felsorolva 
a hirdetményben, hogy melyik mesterségben 
hány ember részére tud elhelyezést találni a 
Rokkantügyi hivatal. 

Zsebto lva jok g a r á z d á l k o d á s a a t egnap i 
v á s á r b a n . Az iparigazolvAnnyal felsze.elt 
mindenféle Iparágbeli szabada'mazott zseb-
metszőkön kivül (akiknek árdrágító manipu-
lációi ellen még mindig nincsenek elég radi-
kális intézkedések a szószerinti értelemben 
veendő zsebtolvajok Is feltűnően nagy szám-
ban garázdálkodjak a tegnapi kanizsai nagy-
vásárban. Egész délelőtt egyre-másra jelent-
keztek a rendőrkapitányságon a kisirt szemű 
panaszosok (egytől-egyig csupa nő), akiknek 
minden pénzét ellopták a zsebtolvajok. A 
rendőrségnek azonban minden Igyekezete 
hiábavalónak bizonyult, amellyel a tettesek 
kézreke/itésén fáradozott, mert a tegnapi vá-
sáron egészen uj, eddig teljesen Ismeretlen 
zscbnietszők dolgoztak, akiket nem lehetett 
az eddig bevált módon előző nap, vagy kora 
reggel összefogdozva és a vásár tartamára 
lecsukva őket ártalmatlanná tenni. 

Egy v i lágraszóló ta lá lmány N a g y k a n i -
z sán . Egy Igen érdekes és nagy hasznosságit 
találmányt lesz alkalma városunk hölgyközön-
ségénck holnap, szerdán és holnapután, csü-
törtökön délutánpont 4 órakor az Arany Szarvas 
szálló éttermében megtekinteni és besze-
rezni. A találmány az eredeti 64942. szám 
alatt szabadalmazott „Aspirátor" légnyomású 
mosógép (ára mindössze 24 korona) melynek 
segítségével egy óra alatt fele szappannal 
annyi ruhát moshatnak ki, mint egy mosónő 
teljes nap alatt. Kiinéll a ruhát és kezeket, 
mivel a légnyomás sajtolja kl a szennyet a 
ruhából. A próbamosást a szabadalom tulaj-
donosa fogja dijmentesen bemulatni és a. gé-
pet bárki dijmentesen, kötelezettség nélkül 
viheti, hogy a lenti állításoktól otthon Is meg-
győződést szerezhessen. 

Lövöldöző mezőőr . Alsólendváról közlik 
velünk ; A közeli Völgyifalu községben szom-
baton majdnem végzetes balesetet idézett elő 
egy mezőőr meggondolatlansága. Egy csapat, 
gyerek Völgyilalu határában a község rétjén 
lovakat legeltetett. Pozdorec István mezőőr 
már több Ízben figyelmeztette a fiukat, hogy 
nem szabad ott legeitatni, de a gyerekek nem 
törődtek a tilalommal s szombaton Is ott le-
geltettek. Egyszerre csak meglátták, hogy a 
mezőőr közeledik feléjük. A gyermekek ekkor 
futásnak eredtek, mire a mezőőr a revolve-
rével utánuk lóit. A lövés egy Berki János 
nevü 14 éves fiút talált és súlyosan megse-
besített, egy másik fiu pedig könnyebb lövést 
kapott. A meggondolatlan csőszt feljelentették 
s megindult ellene az eljárás. 
- a - ' — • - — r i n n w m i m — n r " " " - - r M — , , , 

Felelős szerkesztő: G Q r t U r I s t v á n . 

Hirdetések felvétetnek 
e l a p k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

Ajánlatos, ha a mai emelt árak 

©mellett zseb, fali és ébresztő óráit 
SZÍVÓS ANTAL mfiórással kijavít-

t a t j a . Ékszer és látszerjavitást Is vállat 
z z r UJ áru mérsékelt árban kapható, 

Kazinczy (Vasutl)-ufca 3. szám. 

• MOZOOKHP- PALOTA 
V I t a m a Roigonyl-ut 4. Telafon 

Hétfőn és kedden, október 9. és 10 én 
Vígjá ték: 

Király idillek 
vígjáték 3 felvonásban. 

D e t e k t í v : 

K a l a n d o r 
detektív diáma 3 felv. 

T e r m é s z e t k é p : 

Orosz-lengyel városok 
Előadáaok h é t k ö z n a p o k o n ff ét 9 ó rakor 
vasár- éa Bnnepnapon 5, 5, 7 <» 9 órakor J 

Tények bizonyltjai!! 
h o g y a legszerencsésebb számit1 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milhofíer 

>i 
i» 
i t 

f o e l á r u s í t ó 
Jorsjeuylrotfűjótuiü Zrínyi M l k l á » , u . 4 2 
kaphatók, mert ott, nyer ték>-eddig 
Nagykanizsán a legtöbb é». leg-
nagyobb főnyereményeket/; Uv- im. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4 7 3 3 4 „ „ 8 0 . 0 0 0 
6 0 9 1 2 „ t, 7 0 . 0 0 0 
1 8 8 9 4 „ l f 2 5 . 0 0 0 

„ 8 7 8 5 1 ,, „ 25.ÜŐG 
az 5 5 6 6 5 M „ 2 0 . 0 0 0 
koroHót és még számos m e l i é k n H r C f i M 

K í s é r e l j e m e g t e h á t m l n t í t h k i 
s z e r e n c s é j é t e g y 

HILHOFFER-féle szerentseszdiML 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő saraJfMék 

l. oszt. huzdsa októfier Z 7 - 2 N n , 
S o r s j e g y e k á r a e g é s z U . K ^ U j f t K , 
n e g y e d 3 K , n y o l c a d 1 \ i 5.0 fJlÍ6r. 
Eddigi 1. vevőim eredeti szűmaimtlugtotJO. 

Játéktervek tt bnftil Inlifrcraok ingyen, 

Adakozziok a M g M ! 
Hyoaalotí a Ua44tslj}dűoosaAJ Owlaabtri-nyomda (MOM és Oott tat t r ) kagytamiara. 
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t á r s a d a l m i é s k A z * a z d a » á g j n a p i l a p . 

ái*M íi«ljflm» hi»A«« IkiíiW 1 .bóiA 1 K. 
F a r * 6 HMr. V idékre po»tán . . | hóf» |-50 k! 

Nyf>tt*r bhetttésok tncKARupItott Arak trcrlnt. 

AU{k|lolu: 

r. H A U O I J a V U L A i 
t KUI16Wt«1*J | í QntrwHíPjr.BT^wi* C»«*jp<rfv^f :7. «táau 
i Trlcton i Sictk—it**** 41. Kt«<í4MY*f«t 41. A világháború 

l\ f iUuvar TAvIroll Irotin JU, uiuMávirataV. » •ratr •.••3 

Erdély felezsbadulása. 
B u l i n . A W o l H l g y u ö k s é g j e l en t i ; A 

N. ig>»zcucnr .é l v h o t t c s a t a dötnő j e l en -
t ő s é g e n a p r ó l - n a p r a e m e l k e d i k . Kraff t 
t á b o r n o k .bajor c s a p a t a i V ö r ö s t o r o n y l ó l 
th i i te I t omán iába t ) t o v á b b törtek előre, 
s a B o b u c a r o n l h e g y n é l fog la l tak el a / 
e U e n s é g r e Igen f e n y e g e t ő h a d i l l á s t 
IVMKehhayii t á b o r n o k nz elsfi r o m á n 
h a d s e r e g m e g s e m m i s l ! é : e u tán nyuga t ró l 
dél felé f o r d u l v a a II. román h a d s e r e -
ge t g ö n g y ö l i t e ' t e fel. A B r a s s ó n t u l 
g y ő z e l m e s e n e l ő n y o m u l ó c s a p u l t t l n k 
0 r o m á n i a i ploest l l (60 kl o m é t e r r e 
B u k a r e s t t ő l ) vasút i c somópon to t 
fenyeget ik . A B ras só tó l é i u a k r a 
átló n a g y r é s z t o roszokbó l Össze 
A i l l t ü ü c l leuhégds h a d s e r e g tf lzér-
ségühk tflzeléae folytAm szinti t) 
ftit>tiw^otf é s P a r a j d o n kercizlÖl ' 
k t i e t fe lé tér ki. A nagyszebeni csata 
totiát- k ö v e t k e z m é n y e i b e n e d d i g e g é s z 
<Ulk*teti E r d é l y n e k és keleti KcdéJy leg-
n a g y o b b rés é n e k fel?«nbadulá«?ái e r e d -
m é n y e z t e . 

R a d o s z l a v o w 
a javuló békekilátásokról. 

S z ó f i a . Radoszlavov b o l g á r min isz te r -
e l n ö k Az Es t szóf ia i m u n k a t á r s a előtt 
h o s s w ny i l a tkoza to t telt, me lynek l eg-
ú c v k k e s e b b é s l e g n a g y o b b j e t e n t ó s é g ü 
r é s z e a k ö v e t k e z ő ; 

— H a Romániá t el intéztük, 
n a g y lépésse l kü/ .efedünk a b é k e 
felé. Éppen zér t azt h i szem, hogy 
Román ln t c a v a t k o z á s á n u k igen 
j ó t é k o n y ha t á sa lesz. Ha Romá-
niával v é g e / t ü n k é s a központ i 
h a t a l m a k u t ja nyi tva áll a l ékek-
t e n g e r felé, a k k o r becsületen bé 
ké re nyílik l ehe tőség ; Fe l t ehe tő 
u g y a n i s , '^ogy ha Délnros o r s z á g 
ia veszélyezte tve , l es t , az o r o s z 
k ö r ö k is megfontol tak* 4 és a 
tények m é r l e g e l é s é r e kü lönösen 
a l k a l m a s a k k á vá lnak . 

A bolgárok Kapják u M é l y b e n 
zsókmányoll romon l y u k a t . 

Szóf i a . Az. E rdé lyben z s á k m á n y o l l ro -
m á n á g y u k a t a néme t é s o sz t r ák m a g y a r 
h a d v e z e t ő s é g e k á t e n g e d t é k B u l g á r i á n a k , 
inert a b o l g á r ágyuk ugyano ly?] ! kal i -
b e r n e k , mint a r o m á n á g y u k . É r d e k e s , 
h o g y a T u t r a k a n b a n z s á k m á n y o l t 140 

r o m á n á g y u közöt t 12 b o l g á r á g y u volt, 
amiket a r o m á n o k M r o m év elöl t i ) o b -
r i 'd7!Uban vet tek el a bo lgá rok tó l . 

A bolgár hivatalos. 
Szóf ia . A bo lgá r vezérkar t egnap ] 

kelettel h iva fa losan Jelenti 
Macedóniai front. A P/est?a 16 é s a 

C-eraa fo iyó közöt t é lénk tOzérségi tüz. 
A M a g l e m c n - v ö l ^ y b e n g y e n g e á g y ú z á s 
folyik. A Va rda r m i n d k é t p n r t j á n t i y n g a l o m . 

Romániai front.: A ü n n a m e n t é n és 
D o b r u d z s á b a n n y u g a l o m . A F e k e t o ten-
ge r p a r t j á n á l m e g j e l e n t öt o r o s z h a d i -
h a j ó és Iniad* bo lgá r kikötőt ágyúz ta . 

A sörös z l l r z a v a r . 
L u g a n o A S a c o l ó n a k je lent ik AtlíéiibÖJ: 
Az an tan t a théni köveXel h a r m a d i k 

u l t imá tumot k é w i t e n e k e lő . 
A s z ö v e t s é g e s e k f l o t ü j a be fu to t t Athén 

megszá l lo t t é s elkfl lönltet t k ikö tő j ébe . 
A pa t ras l f r anc ia konzu l meg t i l t o t t a 

az ott te rvezet i Q u n a r i s - p f t r U n é p g y ű l é s 
ta r tásá t . 

Görög csapatok akcióban. 
Szóf ia . Kava l l á ló l ke le t re , a b o l g á r o k 

által m e g s z á l l v a t ,u to t t , t e r í l l c len egy a n -
gol h a p i h a j ó r ó l 5 o o vcnize l i s ta g ö r ö g 
ka tona szállt pa r t r a . 

HÖfer jelentése. 
Uudapesl, íllfv.Tl^).<i) 
Keleti tuucUíi ; Románia elleni h.ir<vpnaf i 

Cfteruahéwztői ésjalvkvl$Jre csapataink vissza-
verték a román támadásokat, A lláfszigtőt 
délre t ső határterületen p Negiulnj hí-gyet 
elragadtuk ellenségtől. A bragsói cfielában 
beszállított zsákmány edJig 1J75 logoly, 25 
.ig)U, közte 13 nché, számos lőszcrkocM ós 
fegyver, 2 vasúti mozdony, 800 nál trtbU élel-
miszerrel megrakott v*suJi kocsi és sok más 
hadianyag. A megvert és a hegyek közé me-
neküit második román hadsereget üldözzük. 
Arz tábornok hadserep.e az elltnsíguck szetn-
bwáJló uíóvédjeit vissanvcteltc és már ott 
tart, hogy a csíki lapály és a gyergyói me-
dence kijáratait hatalmába kcriUe. 

A* o iow fro4»»r«il ninca m.\s jelenteni való, 
mini hopy a Ludowa lerpielín a i ellrnség 
e l ő r e t ö r é s e i t vis&z-; erlök és hogy német csám-
pátok a Narajowka mellett Heibulow falut 
rohammal elfoglalták. 

Olasz hadszíntér: A tengermelléki arcvona-
lon az olaszok 8 napi erös tüzérség és ak-
navvtó clökészité* urán tegnap délut n a San 
Orado di Merna és a Doberdó-tó közölt el-

terülő azakiuzon . i k a l i n o t táwadJsra Indultak 
a Karszt-fejjslkoi) levft állá?alak ellen. Dicső-
séges napja volt jci az ottküwlA csapíUinkra. 
A tartós. Uktlés meg,oem readlteite őket,, meg 
nem lört erflvii at ellenafí[Dfk l f^su l /ysabb 
veszteségeket okozva vertékivisiz^ a , wilyos 
rohamot éa állasainkat, IdvüUl nálk<U meg-
tadotlák, 

A I lela-vöjgyl harcvonalon a harc Uvább 
iwt. A LusJa-l«iülefs?n egyik Járflrfirtií &1 fog-
lyot. azAllitoU ba, Az olaízokrialc x Csrá lnal - -
fliöju- AWa avka*z ellen M é t t f t tíHkb erös 

vi*w»vcrtt*..A Svtgma £ t ich 
völgy MizöM ar «üen#ég lul/oakkrt szintén 
ig«o Uvékeoy. A F/»$i>isiljon egy nagyobb 
tltköztt m^g (oijramaiban va«. 

Qélktieti tiadszintér: AibánlibarT ncrá volt 
kUlMöi«Mméoy. 

HOfer, altátjumagy. 

H Í R E K . 

C s a t a k o s s á r b a n . . 

GsMakoa aiiban gázoltunk térdig 
3 négfe ' babrál t i f l r r l 
A pokol minden 'menykövc ott volt 
A villogó crdflsajokbatu 

Mi mentünk;',mintha neaa ia az .itkunkj 
De tldvöflsígdnk lenne ottan ... 
A .gyerekeken' buz;dHj;attara 
S az öregekre, bllizkt voltam. 

Hgyllit rohant az apa fiával 
.Hagy lőjjön csak .? b.sle lélek l 
Csak bá!ran fiam, g j r r c utárum . . . 
Az fstenfáját, ha felérek I 

Már elfutotfonk az etdöszéllg 
S mégse lehetett megrohanni ; 
A drótkerítés öt hatszoros volt 
Az ellenség meg négyszcrannyl ... 

... OSzt^ visszajöttünk . . . , félszázadómat 
Alig számoltam Irícrihatnak ... 
A Halkat hogy összeszedjék ; 
Az öregek mind ott maradiaki 

(Északi harc tér . ) Nagy Győzd, 
4&-IÍ híi^mgy. 

Hetenklnt 5000 to jás NagykanlzsÁnak. 
At a rendklvHll erélyesség, amivel Nagykani-
zsán ujabban a közélélmezés körüli rendőri 
ügyeket kezdik, végre egy fölötte örvendetes 
pozlilv eredményre vezetett. Nem kisebb j e -
lentőségű ez az eredmény, mtnt hogy ezentúl 
hetefikint 3000 tojás van biztosítva Nagyka-
nizsa város közönsége részére, ami ha nem 
Is elég a teljes szükséglet fedezésére, de annak 
Javarészét mégis kteWpMl. A dolognak nagy 
előzményal vannak. Tegnapelőtt, a nn^yvásár 
napján ugyania egy budaprsli tojáskereskedő, 
a Magyai váro*ok élelmlszerszilliró r. f.-nak 
mo{ít>l/ot(ja, jelent mvg a kanltsnl rendőr-
J.apItdhysAgon kérve azáliitásl engedélyt ^5,000 
darab, vagyis 53 métermázsa tojás elSíállitá-
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i á r a , am ike t Relclien/eld O y Ö z ő n a g y k a n i z s a i 
t o j á s k e r e s k e d ó t f l l vásá ro l t . A r e n d ő r k a p i t á n y -
ság megfagad ta a szál l í tás i engedé ly k iadásá t 
azzal az Indoko lássa l , h o g y a v á r o s közönsége 
a l e g n a g y o b b mér tékben h í j j á v a ! v a n ennek 
az é l e l m i c i k k n e k , arra tehát N a g y k a n i z s á n a k . 
van szüksége. A r e n d ő r k a p i t á n y s á g a z o n b a n 
nem érte be az e lu tasí tással , hanem táv i ra t i 
u ton fe lha ta lmazást kér t Árvay La jos a l i s p á n -
tó l a rengeteg to jás r e k v l r á l á s á r a . U g y a n e k k o r 
azonban a t o j á s ü g y n ö k h a t á r o z o l ! k í v á n s á -
gára a f ö l d m ű v e l é s i m in isz te rhez is t á v i r a t o t 
Intézett a r e n d ő r k a p i t á n y s á g , ké rdés t I n -
tézve, h o g y k i k e l l c a d n i a Szál l í tás i 
I gazo lvány t . — Ma regge l re m e g j ö t t a 
m i n i s z t é r i u m válasza, h o g y Igen is k i k e l l a d n i 
a szál l í tás i engedé ly t . D e u g y a n e k k o r r a Itt 
v o l t már az a l i s p á n i fe lha ta lmazás a r e k v i r á -
lásra. A r e n d ő r k a p i t á n y s á g m á r m o s í azt a 
f e l s ő b b ha tá roza to t ha j tha t ta v o l n a végre e l ő b b , 
ame ly i ke t aka r j a . T e r m é s z c l e s , h o g y a r e k v i -
rá lás lett v o ' n a az e lső. E h e l y e t t a z o n b a n 
s a l a m o n j ö t l e t t e l megegyez tek R d c h e n l c l d 
O y f l z ő v e l . A k e r e s k e d ő n e k m e g e n g e d t é k , 
hogy to jáskész le tének egy részét e lszá l l í thassa , 
d e ezzel i z e m b e n R d c h e n f e l d O y ő z ő ar ra k ö -
te lezte magá t , h o g y m o s t n y o m b a n 10 ,000 
to jás t b o c s á t a v i r o s i h a t ó s á g r e n d e l k e z é s é r e , 
ezen lu l p e d i g m i n d e n hé ten 5 0 0 0 - 5 0 0 0 d a r a b 
to jás t szá l l í t a v á r o s n a k m i n d e n k o r a m a x i -
má l i s á ron , me ly mos t 26 f i l l é r . í g y j u t o t t 
N a g y k a n i z s a vá ros közönsége het i 5 0 0 0 t o -
jáshoz , m iá l ta l a z o n b a n n e m c s a k a s z ü k s é g l e t 
j e l en tékeny része nye r k ie lég í tés t , h a n e m az 
e d d i g i n é l s o k k a l k i s e b b ke res le t f o l y t á n a 
kan izsa i p i a c o n d i v a t o z ó 3 0 — 3 6 f i l lé res l o -
jásárak Is v a l ó s z í n ű l e g meg f o g n a k szűnn i . 

G y á s z r o v a t . S ú l y o s vesz teség ér te ö z v . 
M a r k ó N á n d o r n é n a g y k a n i z s a i u r l a s s z o n y t . 
Édesany ja , özv . n e m e s v i t a i Viosz L á s z l ó n é , 
s í ü l . ba rabásszeg i B a r a b á s Jda h é t f ő n . d é l u t á n 
73 éves k o r á b a n N a g y k a n i z s á n e l h u n y t . T e -
metése m a d é l u t á n 4 ó r a k o r v o l t a C s e n g e r y -
ut 33, számú h á z b ó l , a h o l a m e g b o l d o g u l t 
m a t r ó n a évek h o s s z ú so ra ó ta l e á n y á n á l l a -
k o l t . A temetésen N a g y k a n i z s a u r l t á r s a d a l m a 
tek in té l yes s z á m m a l k é p v i s e l v e v o l t . 

T ü z K i s k a n i z s á n T e g n a p d é l t á j b a n i smé t 
lOzl lárma r i asz to t t a fel a v á r o s l a k ó i t . E z ú t t a l 
K i s k a n i z s á n éget t . Mdtés L á s z l ó n a k a P l v á r i -
u tca 84 . szám a la t t i t e l k é n e g y i k pa j t a g y u l -
l ad t m e g , s m i r e a t ű z o l t ó k o d a é r k e z h e t t e k , 
a l á n g o k á t c s a p t a k a s z o m s z é d o s I s tá l l ó ra Is, 
v a l a m i n t a ve le k a p c s o l a t o s m á s i k pa j t á ra . 
Ez a h á r o m gazdaság i é p ü l e t te l jesen a l á n -
g o k m a r t a l é k a let t . Az I s t á l l ó b a n szerencsére 
n e m v o l t Jószág, a pa j ták ta r ta lma p e d i g csak 
n é m i széna és k i c sépe l t s za lma v o l t , a m i t e r -
mésze tesen e l p u s z t u l t . Az o l t ás nagy m u n k á -
j á b a n , a fé r f i nép h l j j á n , b á m u l a t o s ene rg iáva l 
ve t t ek részt a k i e k a n l z s a l a s s z o n y o k , ak i k u g y 
d o l g o z t a k a s z i v a t t y ú n á l , m i n t h a csak h i v a t á -
sos t ű z o l t ó k le t tek v o l n a . E l l e n b e n a s z o l g á -
l a t t e v ő rendő r t l zedes , a k i a tűzné l j e l en v o l t , 
k é n y t e l e n néhány he l ybe l i nagy d i á k f i ú e l len 
a r e n d ő r k a p i t á n y s á g n á l panasz t t enn i , mer t 
a z o k n e m c s a k ö n k é n t nem ve t l ek részt a v e -
szede lem e l fo j t ásában , h a n e m m é g a r e n d ő r i 
fe lszó l í tás ra sem r e a g á l t a k . A t űz te r jedése 
m á r 4 ó r a k p r te l jesen m e g v o l t a k a d á l y o z v a , 
de az o l t á s m u n k á j a egészen este 7 - l g ta r -
t o t t . A z e l p u s z t u l t é r tékek java része b i z tos í tás 
u t j á n m e g t é r ü l . 

. H z u j p o s t n t n r i f á k . V a l ó b a n a k ö z s z ü k -
aég lc te t e lég í t i k i az a m i n t e g y 5 0 o l d a l a s 
k ö n y v e c s k e , a m i t a p é c s i pos ta é l t á v l r d a -
I g a z g a l ó j á g ké t t l l k á r a , R u v a l d Fe renc és 
F á b U n Jenő ad tak k l , mer t m l n d e z l d e l g a 
k ö z ö n s é g n l e g n a g y o b b ' t á j é k o z a t l a n s á g b a n 

A j á n l a t o s , h a a m a i eme l t árak 
m e l l e t t z s e b , fa l i da é b r e s z t ő óráit 
S Z Í V Ó S A N T A L m f l ó r á s s a l kijavít-

t a t j a . É k s z e r é s l á t s z e r j a v i t á s t is vállal, 
z r r U j á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h a t ó , r r r 

K a z i n c z y <V«9utl)-utcH 3. szAm. 

t éve l yeg a k o m p l i k á l t u j p o s t a t a r i f á t I l l e t ő l e g , 
a m i k e t n e m . lehe t má r egye t l en k a r t o n l a p r a 
r á n y o m t a t n i , m i n t a k o r á b b l a k a t . K i t ű n ő e n 
á t t e k i n t h e t ő , v i l á g o s a n beszé lő t á b l á z a t o k f o g -
l a l t a t n a k a j e l es m ű b e n , a z o n k í v ü l a s z ü k s é -

. ges m a g y a r á z a t o k is, m i n d e n ü t t é lesen k i -
e m e l v e az ú j í t á s o k . V é g ü l v a l a m e n n y i k ü l d e -
m é n y f a j n á l a tábori postákkal, a megszállott 
felületekkel s a hadifoglyokkal és Internáltakkal 
v a l ó p o s t a i f o r g a l o m r a v o n a t k o z ó s z a b á l y o k a t 
Is t a r t a l m a z z a e k i s füzet , me l ye t a l e g n a -
g y o b b p o n t o s s á g g a l á l l í t o t t ak e g y b e , h o g y azt 
u g y a k ö z ö n s é g , m i n t a p o s t a h i v a t a l o k c é l -
sze rűen haszná lhassák . A fűze t 1 k o r o n á s 
e ladás i á r á b ó l egy részt a h a d b a v o n u l t p o s t a -
a l k a l m a z o t t a k s c g é i y z ő b l z o t l s á g á n a k j ó t é k o n y 
cé l ra a j á n l o t t á k fel a k i a d ó k , ezzel is t a n ú -
ságo t téve a r r ó l , h o g y az u j p o j t a t a r i f á k k i -
b o c s á t á s á n á l és i l yen ügyes a l a k b a n v a l ó 
e g y b e á l l í t á s á n á l k i z á r ó l a g a k ö z é r d e k veze t te 
ő k e t . A n é l k ü l ö z h e t e t l e n f ü z e i k é t a n a g y k a -
n i zsa i k ö z ö n s é g a l e v é l h o r d ó k és a t ö b b i 
p o s t a i k é z b e s í t ő k u t j á n k a p h a t j a m e g , a z o n -
k í v ü l hozzá lehe t j u ' n l a k ö z p o n t i p o s t a h i v a -
ta lná l Is. L e g e g y s z e r ű b b a z o n b a n azt b á r m e -
l y i k l e v é l h o r d ó t ó l m e g v e n n i . 

P r ó b a m o s á s a z „ H a p l r á t o r " l é g n y o m á s ú 
m o s ó g é p p e l a S z a r v a s é t t e r m é b e n . V a l ó -
b a n s z e n z á c i ó s k ö z s z ü k s é g l e t i c i k k b e m u t a -
t á s á r ó l í r h a t u n k . T e g n a p d é l u t á n n a g y s z á m ú 
k ö z ö n s é g é r d e k l ő d é s e me l le t t t ö r t é n t a m o s á s . 
A k ö z ö n s é g e t v a l ó b a n b á m u l a t b a e j t e t t e , a m i n t 
n é h á n y p e r c - a l a t t m i n d e n k i s z e m e l á t t á r a a 
s o k szennyes r u h a h ó f e h é r r e le t t m o s v a . 
E z e n l e g u j a b b m o s ó g é p p e l , m e l y c s u p á n 24 
k o r o n á b a k e r ü l , egy ó r a a la t t a n n y i r u h á t 
lehet m o s n i , t n ln f aze lő t t 1 m o s o n ő egy t e l -
jes n a p a la t t és a m i a l e g c s o d á l a t o s a b b és 
l e g t ö k é l e t e s e b b , fé l a n n y i s z a p p a n k e l l a m o -
s á s h o z , m i n t e d d d i g . K í m é l i a r u h á t és k e -
zeket , m i v e l a l é g n y o m á s s a j t o l j a k i a s z e n y -
nye t a r u h á b ó L A p r ó b a m o s á s t h o l n a p , 
c s ü t ö r t ö k ö n éa h o l n a p u t á n p é n t e k e n d é l -
u t á n p o n t 4 ó r a k o r a s z a b a d a l o m t u l a j d o -
nosa a t . k ö z ö n l é g n e k i smé t d í j t a l a n u l f o g j a 
b e m u t a t n i az A r a n y Sza rvas szá l l ó é t t e r m é b e n . 
A z e g y c d á r u s l t á s i - J o g Z a l a i n e g y e t e r ü l e t é r e 
á t v e h e t ő . 

J ö n a b a d l a z a p p a n . A z a t a r t h a t a t l a n 
he l yze t , ap i l a s z a p p a n f o g y a s z t á s te rén t a -
p a s z t a l h a t ó , k e z d v é g r e é r l e l n i n é h á n y ü d v ö s 
In tézkedés t és j a v a s l a t o t . A z e l s ő k s o r á b a az 
t a r t o z i k , h o g y a k o r m á n y m e g b í z á s á b ó l a f ő -
v á r o s m e g b í z o t t j a m e g j e l e h t t e g n a p e l ő t t a 
k ö z r a k t á r a k b a n és az összes v t t e l r a k t á r o z o t t 
s z a p p a n ! m i n t e g y 3 0 w a g g o n m e n n y i s é g b e n 
l e f o g l a l t a . F o l y a m a t b a n v a n a s z a p p a n f ő z ő k 
m e g r e n d s z o b á l y o z á s a , m e g b ü n t e t é s e és ü z e -
m ű k m e g s z ü n t e t é s e Is, a m i b e n a r e n d ő r s é g 
m á r m e g k e z d t e m ű k ö d é s é t . S o r k e r ü l r ö v i d e -
sen a v i d é k i ü g y n ö k ö k és s p e k u l á n s o k r a k -
t á r a i r a , a m e l y e t m i n t e g y 100 w a g g o n r a be -
c s ü l n e k . A ^ t á n a r é g sü rge te t t h a d i s z a p p a n 
t í p u s á n a k és f o r g a l o m b a h o z a t a l á n a k s z a b á -
l y o z á s a k e r ü l so r ra . E r r e nézve i l l e tékes h e -
l y e n azza l a j avas la t t a l f o g l a l k o z n a k , h o g y 
o s z t r á k h a d l s z a p p a n m i n t á j á r a n á l u n k is f o g -
n a k 5 0 száza lékos z s í r t a r t a l m ú s z a p p a n t g y á r -
t a n i a ezt k ö r ü l b e l ü l 4 k o r o n á s á ré r t b o c s á t -
j á k a f ogyasz tás rende l kezésé re . A te rveze t t 
i z a p p a n m l n ő s é g e t e g y n y o l c a d , e g y n e g y e d és 
e g y k e t t e d k i l ó s d a r a b o k b a n h o z z á k m a j d f o r -
g a l o m b a , még p e d i g az á r f e l h a j t ó Ü g y n ö k ö k 
m ű k ö d é s é n e k te l jes k i r e k e s z t é s é v e l . A h a d i -
s z a p p a n m i n d e n d a r a b j á n H . Sz . m o n o g r a m 
é l a s z a p p a n t g y á r t ó g y á r n e v e lesz f e l t ü n -
te tve . Az erre v o n a t k o z ó j a v a s l a t o t a k e r e s -
k e d e l m i m i n i s z t é r i u m m o s t f o g | a t á r g y a l n i s 
ha a meg fe le l ő m e g o l d á s t szerencsésen m e g -
ta lá l ja , ez v a l ó s á g g a l m e g v á l t á s lesz a m a l 
he lyzet k ö z e p e t t e . 

Filelős szerkesz tő : Q ű r t l s r István. 

A felső kereskedelmi Iskola 
h a l l g a t ó i k ö z ö t t 

e l l ű f á s (ebéd—bacsóra) fe l iben 
Instruktort Keresek 

polgárista kislányomhoz. 
i - i Cím a kiadóhivatalban :>i Tények bizonyítják!! 

hogy a legszerencsésebb számú 

o s z t á B y s o r s j e g y e k 

Milhoffer Kálmán 
f é e l á r u s i t ó 

sors jegylrodájúbaa Z r í n y i M i k i ó s - u . 4 2 
\ 

kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán , a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

ao.ooo 
7 0 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
20.000 

boronát és raéy számos melléknyereaiényt. 

Kísérelje meg tehát mindenki 
ozerencséjét egy 

MlLHOFFER-féle szorencseszűmrnal. 
A z ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

1. oszt. Húzósa október 27-Z8-iin. 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t. vevőim eredeti számalkat kap&aUűk. 

Játéktervek és fiuzösl lajstromok Ingyen. 

4 7 3 3 4 
60912 
18894 
87851 

az 5 5 5 6 5 
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U N Á R C I ' 3 3 M O Z O O K S P . P A L O T A « a u a a < ± g RoiRonyl-ut 4. Telefon 259 

Szerda és csBfSrtSk, október 11. és 12-én 

v 

F a n t a s z t i k u s tö r téne t 4 f e l v o n á s b a n . 

flz a n y a s z e m e D r á m a 2 részb. 

Szerelmes csillansz Humoros . 

Öyorsrajzoló Természet i felv. 

Előadások hétköznapokon 0 és 9 órakor 
m á r - éa ünnepnapon 3, 5, 7 é« í órakor 

• M M t a MaMtataJdooocail Otítaabfff-aromda (Műn. h dotóbtrfw) M ^ t a t e 
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társadalmi ós közgazdasági napilap. 
EJÖfliatéal árak i Helyben hidioa hordva I hóra I K. 
Pgyea aiám 6 »»l*r. Vidékre poaíán . . 1 hóra I SO K. 

Nyllttfr éi hirdetések megállapltou árak iierini. 

Alaptluita: 

Or . H A J D Ú Q Y U L A . 
Kiadóhivatalt Outent>arf-njro»da C»«ngfry-ut 7. u á « . 

Találón t Sxarkaaztóaéf 41. Kiadóhivatal 41. 

v i l á g h á b o r ú . 
M M a g y a r T á v i r a t i I r o d a é« flz Est m a i t á v i r a t a i i 

H Í R E K . 

A felszabaduld Erdély. 
A román vesz t e ség : 175,000 Ember. 
Sajtótiadiszállas. Most már csupán a 

III. román hadsereg, i l letőleg ennek is 
csak a bukovinai orosz fronthoz csatla-
kozó jobbszárnya, mely a Kelemen hegy-
ségben áll, - tanúsít komoly ellen-
állást a német és osztrák-magyar sere-
gekkel szemben. Románia vereségére 
legjel lemzőbb az, hogy milyen vi l lám-
gyorsan Oresltlk ki az erdélyi városokat. 
T e g n a p a m i r hivatalosan je len-
tett Csíkszeredán kívül Sepsiszent-
györgy és Kézdivásárhely s z a b a -
d u l t a k fel, s ezzel Csík- és Három-
s íékmegyék legnagyobb része, va-
lamint az egész Barcaság ismét 
magyar uralom alá k e r ü l t . A romá-
nok a gyergyói medencétől nyugatra 
ellenállást fejtenek ki, de az eddig i foly-
tonos menekülésük teljesen demoralizálta 
összes még érintetlen csapataikat Is. A 
Brassón át Predeálig előnyomult sere-
günk itt Is román területen áll, s ágyúi 
itt al ig 1 0 kilométernyire dörögnek 
Bukaresttől. A románok hat hetes há-
borúja már eddig Romániának teljes ka-
tonai és erkölcsi összeomlását eredmé-
nyezte. A románok eddig 175,000 
ember t veszítettek, amit a román 
hadsereg egyáltalán nem lesz képes 
kiheverni. 

Ullmos csiszár csapatszemléje. 
Berlin. A Wolíf-ügynOkség je lent i : 

V i lmos csiszár tegnap szemlét tartott 
azon német csapatok fölölt , melyek a 
romániai harctérre indulóban a nénet 
főhadiszálláson keresztül utaztak.' 

Románia sorsa. 
/ 

Genf. A f rancia lapok előkészítik 
közvé leményüket egész Erdélynek 
hamarosan vár lató kiürítésére. 
Hangoz ta t j ák e lapok, fiogy Mac-
kensen és Falkenhayn délről és 
északról egysze r re indítanak táma-
dás t a román s íkság ellen. 

Segítséget Romániának. 
Lugano. Az egész olasz saltó gyors 

segítségért jajveszékel Mxnánla részére, 
mert különben, — Ír ják az olasz lapok, 
— Románia, melynek hadi'erve tökéle-
tes kudarcot szenvedett, végleg elpusz-

tul. Már pedig Románia letiprásával az 
antant egy fé lmi l l ió i friss hadsereget és 
igen termékeny földterületeket veszítene el 

Lloyd George 
a béke ügyéről. 

Rotterdam. Londonból kábe lez ik : 
L loyd George hadügyminiszter az angol 
alsóház tegnap délután tartott ülésén 
azt a kl jélentíst tette, hogy jelenleg 
minden békeközvetltés Németország 
diadala volna és szerencsétlenség Ang-
liára. Nemcsak az Ő (L loyd George), 
hanem az egész angol kormány, a hadi-
tanács és az összes szövetségesek véle-
ménye ez. 

Amerikában nincs flottabázisuk a német tengeralattjárók. 
Rotterdam. A Reuter-ügynökség jelenti 

Newyorkbó l : Az amerikai tengerészeti 
halóságok torpedónaszádokkal átkutatták 
az amerikai partokat, de a német 
tengeralattjáróknak semmiféle bázisára 
nem akadtak. 

Höfer jelentése. 
Budapest . ( H i v a t a l o s ) 
Kelet i h a r c t é r : Román ia el leni h a r c v o n a l ; 

Az e rdé ly i dél i a r cvona lon nem vo l t k ü l ö n ö -
sebb esemény. Urassóná l megt isz t í t juk a ha -
tár terü letet . Csíkszeredát ú j b ó l megszá l lo t tuk . 
A gö rgény i hegységben az el lenség t ovább Is 
e l lenál l . 

K i rhbabá tó l északra v isszaver tünk egy orosz 
e lő re iö rés t . 

Olasz hadsz ín té r : A tengermel lék i a rcvona l 
dé l i szakaszán a cs i t a é j j e l - nappa l ta r ló i t és 
k i te r jed t a W i p p a c h t ó l délre egészen a St. 
Peter ig húzódó terü let re is. E helység és a 
tenger közö l t az egész h a r c v o n a l o n igen nagy 
olasz c rök támad lak . Az el lenségnek s ikerü l t 
t ö b b helyen elsó árka inkba b e n y o m u l n l o k , söt 
Novasas ló l délre kezdetben Jamiano i rányában 
is tért nyer t , e l len támadása ink azonban az 
o laszokat m indenüt t v isszavetet ték. Az e l len-
ség b i r t o k á b a n maradt néhány árokrészért 
még ha rco lnak . WOO f o g o l y maradt csapata-
ink kezén. <. 

A harc i tevékenység a l l e l m s - v ö l g y l a r c v o -
na lon e l lanyhu l t . Az o laszok i t t a l egu tóbb i 
ha rcokban semmit sem értek el. A Pasub ioná l 
az ü tközet még nem ért véget. 

Dé lke le t i hadsz ín té r : A cs. k l r . csapa tok -
nál semmi je len tős . 

Höfer, a l tábornagy. 

L i p ó t B z a l v á t o r f ő h e r c e g Z a l a m e g y é b e n . 
Jeleztük már, hogy a M a g y a r Vö röske resz t -
egylet l óvédnöke , Lipót SzatvJtor főherceg 
a u t o m o b i l o n országos k ö r ú t r a Indu l t , hogy a 
magyaro rszág i vö röske resz t - kó rházakná l szem-
lét ta r t son . A főherceg, ak i kö rú t j á t a mú l t 
héten O y ő r b e n kezdte meg, tegnap érkezett 
Za lamegyébe, hogy i t t is Insp lc lá l j on néhány 
vöröskeresz te t In tézményt , — Za lamegyében 
Keszthely vo l t a főherceg első s tác ió ja , aho l ' 
tegnap v izsgá l ta meg a vö röske resz t - kó rháza t , 
ma reggel ped ig Zalaegerszegre szágu ldot t 
au tó ján , ahonnét ho lnap f o l y t a t j a ú t já t . Kesz t -
he lyen a járás i és község i ha tóságok vezető i , 
Zalaegerszegen ped ig d r . s ipek i Balds Bé la 
fő ispán köve t tek el m i n d e n t , hogy a f ő h e i c f g 
a legke l lemesebb benyomások em lékéve l tá -
vozhasson e he l yek rő l . É r tesü lésünk szer int 
Nagykan izsa , dacára két nagyszabású v ö r ö s -
k e r e i ' t - k ó r h á z á n a k , n incs a főherceg lá toga-
tási p r o g r a m m j á b a fe lvéve. Ennek oká t azon -
ban csak fe l tevésekke l lehet magyarázn i . 

R é s z v é n y t á r s a s á g g á a l a k u l a B a l a t o n i 
V i l l a m o s m Ü v e k . Nagy k o n c e p c i ó j ú te rv meg-
valósí tásába kezdet t a leg tevékenyebb magyar 
k u l i u rá l is egyesület, a Ba la ton i Szövetség. 
Ismeretesek azok a b a j o k , am ik a g y ö n y ö r ű 
fe j lődést ígérő ba la ton i v i l l a m o s m ü v e k k ö r ü l 
pénzügy i téren fe lmerü l tek . Az egész B a l a t o n -
v idéknek v i l l amos á rammal ( tehát a ku l tu ra 
leghatha tósabb eszközével ) leendő el látása 
végett a zalamegyel Ba la tonpar t Aszófő k ö z -
sége mel let t létesített hata lmas v l l l anygyára t a 
Haza i v i l l amosság i r . t. építette fe l , s ez v á l -
totta annak á l l andó Üzemben tartását, va lamin t 
az ó r iás i k i t e r jedésű vezetékhá lózat megép l té -
tését. M i n d e z a z o n b a n je lentékenyen megha-
ladta a Haza i v i l l amosság i r . - t . anyagi te l je -
sí tőképességének mér tékét , ugy hogy a vá l la * -
lat végü l menekü ln i Igyekezet t az egész ba la -
t on i v i l l amosüzemtö l , m inek f o l y tán annak 
m inden g o n d j a te l jesen a Ba la ton i Szöve tség-
re szakadt . A Ba la ton i Szövetség azonban 
nem randc lkez ik a z o k k a l a m i l l i ókka l , ame-
lyek a nagyszabású térv megvalósí tásához 
ke l lenének. H iába b i z o n y u l t a ba la ton i v i l l a -
m o s m ü fényesen ren táb i l i s vá l l a l kozásnak , u j 
és nagy tőkére van szükség , hogy az A s z ó f ő -
rö l e lágazó, f o r g ó á r a m m a l te l í tet t d r ó t o k 
ne csak azt a t izenkét b a l a t o n p a r l l k ö z -
séget lássák el v i l l a m o s á rammal , amelyekbe 
még a Haza i v i l l amosság i r . t. azokat be tud ta 
vezetni , hanem B a l a t o n b e r é o y t ó l A l l g á l g és 
Meszesgyö rök tó l A l m á d i i g a Ba la tonnak m i n -
den p o n t j a be le legyen abba fog la lva. M e r t 
csak igy lehet a B a l a t o n azzá, amivé v i l á g -
híres szépsége predeszt iná l ta . E v é g b ő l az u j 
ba la ton i k o r m á n y b i z t o s n a k , d r . s i p e k i Bálás 
Béla zalai f ő i s p á n n a k kezdeményezésére a 
Ba la ton i Szövetség másfélmillió korona a l a p -
t őké jű részvénytársaságot a lak i t 15.000 d r b . 
egyenk in t 100 korona névér tékű részvénnye l . 
A j ' g y z é s r e va ló felhívást Za la - és S o m o g y -
vá megyék t ő l s p l n j a l n k í vü l az egész ba la ton -
p a r l l é rdeke l t ség iek összes e lőke lőséget ( t ó -
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Női kabátok, blúzok, rubakclmék, bársonyok, 
s z ő r m e - g a r n i t ú r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 
Telefon 323. Barfa é s Fáirst divat-nagyáruházában. 

rendek, orsz. képviselők, földbirtokosok, pénz-
intézeti igazgatók, nagykereskedők, a papi 
birtokok képviselői, a Balatoni Szövetség 
vezetői slb. stb.) mintegy 60-an aláírták. A 
Jegyzést határidő c hónap 30 ika. 

Hpkkant katonatisztek clőkészltéae pol-
gári pályákra. A hadügyi kormányzat a há-
borúban rokkanttá vált katonatiszteknek, kik 
a fegyveres szolgálatra nem alkalmasok, meg-
köruiyíteui óhajtja a polgári foglalkozásokra 
vaJó áttérést. L végből — mint értesülünk — 
a magyar kormány 5 — 6 napos, a polgári 
foglalkozásokról tájékoziató tanfolyamot ren-
dez a rokkant tisztek számára. E tanfolyam 
október bó második felében lesz. 

Vároal burgonya érkezik. Néhány nap 
óta a Ugnagyobb roírtékü burgonyahiány kqzd 
mutatkozni egész Nagykanizsán. Soha jobb-
kor »cm fölt lebát hatósági burgonzaszállit-
rnány. mint az, amit a mull héten reudelt meg 
több termelőnél Nagykanizsa város hatósága. 
Még uéliány uap beletelik ugyan, mlg a leg-
nagyobb réazbcn már vasútra is tett burgo-
nya megérkezik Kanizsára, dc már az e so-
rokban foglalt bizonyosság mindenkit türel-
messé fog t«nni, hogy annak megérkezését 
Idtgawég nélkül bavárhassa. Tekintettel a*on-
bau a kereslet rendkívüli nagyságára és arra, 
hogy egyelőre csak korlátozott mennyiségű 
burgonya érkezik, szükséges, hogy minden 
reflcktinsa városházban lévő központi ható-
sági ü/letben (ahol a burgonya szélosztása 
lesz) igényit elője^yeztesse, mert a jövő hell 
burgonyiszállitmányból egy-egy család leg-
feljebb Z méterinázsányit kaphat. — iit em-
lítjük meg, hogy azt a lidenkéuli 5000 lojást, 
amit az agilis rendőrkapitányság szerzetl Nagy-
kanizsának, szintén a hatósági üzletben fog-
ják a közönség részére hozzáférhetővé lenni.* 
Az arányos és igazságos elosztás módjáról 
azonban még tanácskozás folyik. 

Aradon már nem garázdálkodhatnak ft 

suszterek. Nem tréfa, hanem szomorú való-
ság, — egyik laptársunk, az Arad és Vidéke 
a tanú rá — ami alább következik: Mócz 
Péter aradi cipészmester ötvennégy koronát 
s/ámltott fel Török Elek honvédőrmcsternek 
egy pár férfi- és egy pár női cipő megtalpa-
láfáért. A honvédőrmeslernek kellett a cipő, 
tehát lUcielf, mint a köles, de egyúttal felje-
lentette a cipészt az ottani rendőiblróságon. 
A rcndőfbiíóség felhívta a kereskedelmi és 
iparkamarát, hogy állapítsa meg, mit kérhet-
nek a cipészek ilyen munkáért. A kamara az 
Aradi Cipészek Termelőszövetkezetének kal-
kulációja alapján megállapította, hogy talppal, 
minden hozzávalóval s a segédnek fizetendő 
munkadíjjal együtt egy pdr cipő megtalpaldsa 
kilenc korona ötven fillérbe kerül. Ezek alapján 
Weii Károly dr. rendőrbiró száz korona pénz-
büntetésre, nem fizetés cselén tiz napi eltá-. 
rá&ra llélte a legkevésbé ocm szerény cipész-
mistert a arra Is kötelezte, hogy megzsarolt 
vtvőjének Űzessen vissza harminc koronát. A 
cipész csak most'jött rá, hogy bizony rossz 
üil«Ut csinált és fdebbezett. De se a tanács-
ná l sa a belügyminiszternél nem talált Irga-
lomra^ Ez az, érem egyik oldala. De a másik 

oldala is érdekes és tanulságos. Az aradi ka-
mara, vagyis a legbenfenlesebb fórum, ezzel 
a konkrét csellel kapcsolatosan megállapította 
ugyanis, hogy a mai bőránkat és megenged-
hető tisztességes hasznot számítva, egy pár 
rendes fírficipő nem kerülhet többe ha.mincöt 
korona negyvennyolc fillérnél, egy pár női 
cipő pedig harmincnégy korona nyolcvan-
nyolc fillérnél. Ha ez Igy van, — s bizonyára 
igy is van — milyen jogcímen követelnek a 
cipőkereskedők, cipésmeslerek és a többi 
félelmetes lábbeli-művészek országwerlc 50, 
70, 80 keronát, sőt ennél Is nagyobb pénz-
összeget egy pár cipőérti Igazán nincs olyan 
áliainl hatalom, amely megmagyarázná nekik, 
mi Is a különbség a tisztességes polgári ha-
szon és a cipőuzsora közö'.t ? Másrészt, ha 
egy cipő meglalpalása tlz koronába sem ke-
rül, mért nem lesz róla a hatóság, hogy tény-
leg ennyibe is kerüljön? Mert tudtunkkal pél-
dául Nagykanizsán 24—20 koronán alul szóba 
sem áll a cipész lyukas tnlpu cipőben szen-
vedő embertársával. 

Hz „ f l s p l r á t o t " légnyomású mosógép 
Nagykanizsa hölgyközönségét valósággal meg-
hódította. Mint tapasztaltuk, tény és való, hogy 
az ördöngös masina egy óra alatt annyi ruhát 
mos, mint azelőtt egy mosónő teljes nap 
alatt és ami legcsudálatosabb, csak fele 
annyi szappan kell hozzá, mint eddig. A prak-
tikus mosógép, amint hihetetlen gyorsasággal 
végzi a munkát, a legjobb ajániás és innen 
van az, hogy ezt a csodagépet nemcsak 
tömegesen nézik, — hanem tömegesen vá-
sárolják is. — Asszonyok a korzón s a kávé-
házban nem győzik egymásnak dicsérni a 
technika c legújabb vívmányát, s tekintve, 
hogy az egész gép csak 24 koronába kerül, 
annak óriási előnyét itt felesleges megírnunk. 
A próbamosás folytatólag holnap pénteken és 
holnapután, szombaton délután 4 órakor az 
Aranyszarvas éttermében ismét díjtalanul mu-
tatják bc. Az egyedárusltási jog Zilamegyérc 
átvehető. Felvilágosítással szolgál a szabada-
lom tulajdonosa délután három és négy óra 
között az étteremben. 

n vagyonadóról szóló törvény végre-
hajtása. Zalaegerszegről írja tudósilónk: A 
vagyonadó kivetésével kapcsolatosan minden 
vármegyében becslőbizotlság fog alakíttatni, 
amelynek tagjai sorában a vármegyei gazda-
sági egyesületek is bizonyos számú tagot 
fognak kinevezni. A tagok másik részét a 
vármegye alispánja nevezi kl. Több vármegyei 
gazdasági egyesületben a kijelölések már meg 
is történtek. Miután a pénzügyminiszter súlyt 
helyez a törvény mielőbbi végrehajtására, 
amihez az utasítások mo,t vannak munkában, 
a bizottságok valószínűleg már az ősz lolya-
mán fognak alakíttatni. . 

U Í . - W S W . - Í W I W t t . 

Felelős szerkesztő: G ü r t l e r I s t v á n . 

é Ajánlatos, ha n mai emelt árak 
mellett zseb, full és ébresztő óráit 
SZIVOS ANTAL mflórással kijavít-

tatja, Ékszer és látszerjavltást Is vállal. 
Uj áru mérsékelt árb«n kapható. r=r 
Kazinczy (Vasutl)-utca 3. szám. 

N a g y k a n i z s a v á r o s 

hatósági üzletében 
( K a z l n c z y - u . ) 

jövő hétért nagymennyiséin burgonya 
é r k e z i k . Előjegyzéseket már a mai 
naptól kezdődöleg ugyanolt elfogadnak. 

— K 
« rí J> • M O Z a O K K P - P A L O T A 

! l s J { P É f i f f 0 8 & 3 Ho/Ronyl-ut i . TeJcfon 219 

! S z e r d a és c s ü t ö r t ö k , o k t ó b e r 1 1 . és 1 2 - é n 

Fantasztikus történet 4 felvonásban, j ' " ' " 

I fllZ anya szeme Dráma 2 részb. 

Szerelmes CSlIlQSÍSZ Humoros. 
á • — 

; Gyorsrajzoló Természeti telv. 

Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor 
vasár- ét ünnepnapon 3, 5, 7 éa 9 órakor 

fi m . . . „ 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számú 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Hllhofler Kálmán 
f é e B á ^ a a s i t ó 

sorijesvlrocíójúöanZrínyi Mlk lós -u .42 

kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4 7 3 3 4 
6 0 9 1 2 
1 8 8 9 4 

„ 8 7 8 5 1 
az 5 5 5 6 5 
koronát é i még számos melIéknyerenényK 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

MILHOFFER-félc szerencseszúmmal. 
Az újonnan kezdődő sorsjáték 

l. oszt. húzása október 27-28*ín. 
Sorsjegyek ára egész 12 K , f é l 6 K , 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t. vevőim eredeti számaikat k a M l k . 

Játéktervek és buzásl lajstromok I n a m 

>i 
»» 

M 

II 

II 

1* 

80 .000 
7 0 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 

„ 2 5 . 0 0 0 „ 20.000 

•i 

i i 

Nyomatott a kütd*tuls}doao»n4l Ontanbarj-nyorada (Mfna t% ao'.dbtrttr) MifrkaiJua. 
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KWÍtMtéal Arak 17Helyben biafcox hordva l hóra t K. 
•iot- 6 «MUr. Vidékre poatAn . . I hóra 150 K. 

NylUtéc ésJürdcUaek. negAUapliott Arak azerlnt. 

Alapított*: 

•i D r . H A J f S U O Y U L A . 
Kiadóhivatal: Outenbfrg-aromda C—nfrp**t 7i<«ám. 
Telefon: Sxerkea-tóiég 41. • KlJ*4h»v*t*MI. 

A v í l ú g h á b o r u . 
= íl Magyar Távirat i Iroda és l\z. Kst ma i távira ta i . 

A román katasztrófa 
hatása az orosz fronton. 

Sajtóhadiszállás. Erdély délkeleti csücs-
kének az ellenségtől való megtisztítása 
megtörtént. Az üldözés és az ezzel kap-
csolatos hadműveletek itt serényen foly-
n a k . - A z üldözés és a diadalok kihasz-
nálása nagyon jó l halad. A románok 
elleni offenzívának egyik legfontosabb 
eseménye a .111. román hadseregnek a 
Oörgény-hegységben történt veresége, 
mert ez az ellenséges hadsereg eddig 
valamennyi között a legeredményesebben 
működött. A Qörgény-hegységben meg-
mert ellenséges csapatok a határ felé 
özönlenek s igy már Erdély legszélső 
keleti részének felszabadítása is a leg-
rövidebb idő kérdése. 

A bukovinai f rontról j e len t ik : Az 
erdélyi események igen erősen 
éreztetik már hatásukat a Dorna-
VatrMól é i t a k r a h u / ó d ó f rontrészen 
i s , ahol Leslczky orosz generá is 
csnpp.tai hurcolnak. Itt azelőtt na-
ponta ismétlődlek a legvehemensebb 
gyalogsági támadások, . de ezek 
most úgyszólván teljesen beszünteU. 
C>upán az ellenséges repülők látogatják 
Változatlanul szorgalmasan Dorna-Vatrat, 
melyre bombákat dobálnak, d e - kevés 
eredménnyel. 

A román bestialitások. 
Marosvásárhely. Csikmegyében a ro-

mán határ íeté előnyomuló katonáink 
minden lépten-nyomon rábukkannak a 
románok vadállati kegyetlenkedéseinek 
nyomaira, amiket az ot 'honmaradt ma-
gyar polgári lakosságon és a hadifog-
lyokon elkövettek. Sóváradon a vasút 
mellett 12 agyonszúrt, megkínzott ós 
megfojtott katonánk holttestét találták. 
Másutt megnyomorított agg emberekre 
bukkantak. Visszavonulásukkor a romá-
nok Sóváradról 24 idősebb embert ma-
gukkal hurcoltak, s ezeket az erdőben 
agyonkinozva és megcsonkítva kivégez-
ték. Sdováta fürdőhely összes vi h i t ki-
rabolták a románok. Görgényszentimrét 
csapataink csütörtökön véres utcai har-
cok árán foglalták cl. 

A római orosz kfövvet bukása. 
Lttgano. Rómából jelenlik, hogy Mik lós 

orosz cár Oroszország római nagyköve-
tét, Giers-et, aki most Szentpéterváron 
Időzik, főhadiszállására rendelte. Rómá-
ban ugy vannak Informálva, hogy Oiers 
többé vissza sem tér oda. 

A nyolcadik .isonzói csata 
teljes kudarca. 

Sajtóhadlszál lás . A nyolcadik 
isonzói csatn, melyben a III. olasz 
hadserege t az aostal herceg le-
mondása folytán u j parancsnok 
vezette, befejeződött . Minden ed-
diginél ha ta lmasabb pergőtüzek 
vezették be az olasz gya logság 
támadásai t . Az olasz tüzérség ez-
úttal minden lövéizárkot k t l ön akart 
elpusztí tani és minden üteget kü-
lön nkar t megsemmisíteni . : Egy-
folytában 200 óra hosszat tartott a 
pergótüz , de nz ol^sz gya logság-
nak ezt kővető t ámadásá t tüzé r sé -
günk megsemmisí tő tüzelése már 
cs i rá jában elfojtotta. Megállapít-
ható, hogy sz isonzói csatának 
8-lk fázisa hős csapataink tökéle-
tea ellenállásával teljesen véget ért. 

Nem jön az amerikai 
muníció Európába. 

Rotterdam. New-Yorkbó l kábelezik : A 
német tengeralattjárók kiterjesztett mű-
ködése miatt az amerikai kikötőkben 
horgonyzó hajók közül igen sok elha-
lasztotta utazását. A hajók közül többet 
ágyúval akartak felszerelni a tenger-
alattjárók ellen, de ezt az amerikai ten-
gerészeli hatóságok nem engedték meg. 
Az amerikai kikötőkben a munícióval 
megrakott tehervonatok tömege áll, de 
a hajók nem veszik át rakományukat. 
Tegnapelőtt óta teljesen szünetel az 
amerikai municiószáll l tás. 

Höfler jelentése. 
Budapest. (HivAtato3) 
KeleU h a r c t é r : Románia el leni h a r c v o n a l ; 

A Vu lkán szorosná l megh iúsu l tak a r o m á n o k 
előretörései . 

B rassó kö rnyékén az el lenség kénytelen 
vo l t a határszorosok felé hátrá ln i . A legu tóbb i 
két n a p o n III 18 t isztet, 639 főny i legénysé-
get, egy nehéz ágyut , öt géppuská t és sok 
hadiszert szá l l í to t tunk be. 

A Gö rgény -hegységben és a Felső M a r o s 
mindké t o lda lán Is megtör t a r ománok e l len-
ál lása. Csapata ink ü l döz i k az el lenséget. 

Kete tga l ic iában S o l o t w i a á t ó l északra v issza-
ver tünk egy orosz e lőretörést . 

Olasz hadszín tér : Csapata ink a tengermel-
léki ha rcvona l dé l i szárnyán a nagy harcok 
ha rmad ik nap ján is he ly tá l l ónak az el lenség 
rohamáva l szemben. A W i p p a c h t ó l északra, 
va lamin t e f o l yó tó l délre egészen Lokvlca v i -

déké ig az o laszok m inden t á m a d á s i t v l i s z a -
ver iük . Qppacch lase tó l keletre és délre az 
ellenség tért nyert . N o v a s kezére kerü l t . T o -
vább délre a tenger ig ismétel ten b e n y o m u l t 
egyes harcvona l részekbe, de m i n d i g ú j ra k i -
ver tük . A lpes i csapatok , ú j bó l k i t ü n t e t t é k . m a -
gukat az Útközeiben. Az e l fogot t o laszok 
száma 2700- ra emelkedet t . 

A kar in th ia l és t i ro l i a rcvona l egyes he lye in 
gyöngébb ellenséges osztagok s iker te len tá-
madás i k ísér le tekke l p r ó b á l k o z l a k . A P a t u -
b ion , aho l tegnapelőt t á l l á s u n k a t , a C o z m a -
gon tó l a Koi te hegyhátra ve t tük viasza, a 
nappa l és az éjszaka n y u g o d t a b b a n telt cl. 

Dé lke le t i hadsz ín té r : Hade rő inkné l nem 
v o l t je lentős esemény. 

íífífrr, .•ltáhnr<v»Kr. 

H Í R E K . 
Kis hadi versek. 

Oörögtüz. 
• Azt m o n d j á k 

A beavato t t k ö r ö k , 
Hogy nem soká vá ra t , magára 
S u to l j á ra 
H á b o r ú t üzen ma jd a gö rög . 
A m i n t , hogy n incsen ö rök béke , 
Épugy a g ö r ö g béke 
T é n y é ' ez reményt senk i se (űzzön 
Hisz megszokha t tuk elég régen, 
Hogy m inden hangos drámavégen. 
A hagyományos gö rög tűz j ö n . 

Disznóság* 
Hát ugy van az : 
Színigazság m inden panasz. 
S amit a fogyasztó , u g y tá j la l , 
Hogy meg van kenve m inden há j ja l 
A hentes. 
S h iába l á t od a szájad, 
N e m ad se szalonnát se hájat , 
Szünte len csak az árt d rágí t ja 
És ez a szö rnyű t i t ok ny i t ja , 
H o g y a p iac miért zsírmentes 
A hentesek h iába, márcsak 
Sok d isznóságot Is cs iná lnak , 
Szünte lenü l ez a vers vége 
A m i t nem is lehet c s o d á l n i ; 
Hisz m i n d n e k ez a mestersége. 

ZSEKK. 

. fl m c n c k ü t t ' & e g é l y a ő b i z o t t s á g ü l é s e . 
A Nagykan izsán elhelyezett e rdé ly i menekü l -
tek segélyezési b i zo t t sága tegnap d é i u t i n d r . 
RoischUd Jakab e lnök lése a la l t i smét ü léatze l t . 
Az e lnök beje lentet te, : hogy d r . B a t l h y á n y -
S t ra t tmann Lász ló herceg a b izo t tság , segé ly -
k é r ő levelére vá laszo lva 200 köbméte r • (50 
erde i ö l ) tűz i fá t u ta l t ki a kan izsa i u r a d a l o m -
ná l az e rdé ly i menekü l tek részére. Kzért a 
b izo t t ság k ö s z ö n ő ievele(<Intéz a. n c m e t l e l k ü 
lőu rboz . .Megá l lap í to t ták továbbá , h o g y < m e -
nekü l t j e i nknek a télre c i p ő v e l , és t üze lőanyag -
gal va ló el látására Indí to t t t á rsada lm i gyű j t és i 
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akció még mindig nem volt eléggé eiedményes, 
ezért a gyfljtőbizoltsági tagokat intenzivebb 
működésre kérik fel. Ugyanezen ok folytán 
levelet Intéznek Az Fst szerkesztőségéhez, 
hogy a 4000 koronát, amit eddig a Nagyka-
nizsán elhelyezett menckOHgyennekek részére 
kűldölt, az általa gyűj ö:t másfélmllllós összeg-
ből toldja meg még pár ezer koronával, mert 
a 4000 koronából egy-egy gyermeknek 10 
koronái adva, még mintegy 100 gyermek ma-
radt Az F.st segélye nélkül. 

Két e s t én m u z s i k á l h a t n knnlzsnl k a t o n a -
z e n e k a r . Nemrég vázoltuk azokat a korláto-
zásokat, amelyekkel a hadügyi kormánya ka-
tonazenekart k nyilvános szereplését a mini-
mumra rcJukálta. Az uj rend az lesz, hogy 
ezentúl mindenkor külön kell kérelmezni a 
pozsonyi cs. és kir. katonai parancsnokság-
tól azt, hogy a katonazenekar habár mégoly 
jótékony vagy hadiérdekü cél szolgálatában 
is, a nyilvánosság előtt hangversenyezhessen. 
Az első kéivényt a 12. Landwehrezred előzé-
keny parancsnok?, Darnhoffer Gyula ezredes 
elküldölte és arra már válasz is érkezett. E 
szerint két estére megengedték a katonaban-
dának, hogy a Központ-kávéházban a II .d-
segélyző javára hangversenyt tarthasson. Te-
kintettel arra, hogy a katonabanda tagjai je-
lenleg szabadságon vannak és csak hétfőn 
hajnalban érkeznek Nagykanizsára, a legkö-
zelebbi hangverseny a Centtálban csak a kö-
vetkező vasárnap, azaz f. hó 22-ikén, a má-
sik pedig egy héttel később, azaz f. hó 29 én 
lesz. Kilátás van arra, hogy ily módon min-
den vasárnapra kieszközölhető lesz a katonai 
parancsnokság engedélye. 

S z e r v e z i k a V ö r ö s k e r e s z t e t . A belügymi-
nisztériumból érdekes leirat érkezeit Zal^vár-
megye alispánjához. A leirat elmondja, hogy 
a magyar Vöröskereszt-egyesület összes erő-
forrásai a háború alatt kimerültek, de a ta-
gok száma nem szaporodott a kiadások ará-
nyában. Németországban egy millió, Japánban 
másfél millió tagja van a Vöröskeresztnek, 
mig Magyarországon alig 109.000. A belügy-
miniszter a hatóságok kötelességévé teszi a 
Vöröskereszt teljes újjászervezését s a cél ér-
dekében való agitációt, mert a leirat szerint 
a háború után a Vöröskeresztnek igen jelentős 
speciális föladatok megoldását kell előse-
gíteni. 

O l v a s m á n y o k a t a z u j k a t o n a k u r k á z b e -
t e g e i n e k . A sugáruti gimnáziumból és a Roz-
gonyi-utcai elemi iskolából már kiköltözött a 
tartalékkórház a szentmiklósi ut mentén épült 
óriási barakkórházba. Rövidesen követni fogja 
ezt a többi kanizsai iskolából is a kórházak 
kiköltöztetése és még ezenfelül is tekintélyes 
számú sebesült és beteg katonát hoznak az 
uj kórháztelepre, melynek beteglétszáina 3600 
főnyi lesz. Ezzel uj és nagy erkölcsi köteles-
ségek szakadtak Nagykanizsa város intelli-
gens társadalmára: ennek a 3600 szegény 
sebesült és^beteg katonának megfelelő olvas-
mányokkal való ellátása. Immár mindenki 
tudja, mit jelent a néha hónapokig fekvő be-
tegek részére az alkalmas és szórakoztató 
vagy tanulságos olvasmány és mily mohón és 
köszönettel fogadják azok az olvasásnak ed-
dig ismeretlen élvezetét. Sok ember csak a 
katonaságnál tanult meg irnl és olvasni, má-
sok munkával lefolyó életűkben vagy nem 
tudtak Időt szakítani olvasáshoz, vagy meg-
felelő olvasmányhoz nem jutottak, Igy kétsze-
resen hiánytpótló segéiyt nyujtunk ilyenek-
nek, ha megfelelő olvasmányhoz juttatjuk 
őket. Nagykanizsán mlndezldeig csupán a 
a Fehér Kereszt egylet végezte a kalonakór-
házak olvasmánnyal való ellátásának nagy 

munkáját, Most azonban, — a feladatnak 
óriási módon való megnövekedtével. — maga 
a nagykanizsai cs. és kir. katofiai állomás-
parancsnokság cs.illakozo'.t ehhez és lapunk 
utján különös nyomatékkal k i r minden ma-
gánost, továbbá a társaskörüket és a kávé-
házak tulajdonosait , hogy a fenti célra bár-
minő alkalmas olvasmányt (magyar , német, 
horvát, vagy tót nyelven irotlakat), minél 
több újságot és könyvet adományozni kegyes-
kedjenek. A küldeményeket mindenkor a su-
gáruti közös laktanyában székelő cs. és kir. 
á l lomásparancsnokság emberei veszik át. 

N é p v á n d o r l á s a S z a r v a s s z á l l ó b a . 300 
drb. ruhát egy délelőtt fél ktló szappanna l 
moslak ki egyik nagykanizsai uri háznál a 
szabadalmazott „Aspirálói" légnyomású mosó-
géppel. Maga a háziasszony mondotta el ezt 
tegnap délután annak a nagy közönségnek, 
amely a c s o d a j p p a r á l u s megtekintésére az 
Arany Szarvas éttermében össregyült . Az ör-
döngös szerszám l é n y e g csodákat p roduká l j 
a közönséget tegnap is bámulatba ejtette, 
amint néhány perc alatt hófehér lelt mindenki 
szemeláltára a sok szennyes ruha. Aki a p rak-
tikus gép működését látta, mely mindöss / e 
24 koronába kerül, azonnal meg is szerezte 
és azt ina már több mint száz kanizsai ház-
tartásban használják. Tekintettel az óriási ér-
deklődésre, a szabadalom tula jdonosa itt tar-
tózkodását meghosszabbítot ta s holnap szom-
baton és holnapután , vasárnap délután pont 
4 órakor az Arany-Szarvas éttermében ismét 
be fogja mutatni. 

flbol 14 k o r o n a a r i z s á r a . Pécs városé 
az a szomorú dicsőség, hogy ott legdrágább 
a rizs. A pécsi kereskedők már 14 koronát 
is kérnek a rizsért, amely, ugy látszik, egé-
szen luxus cikk lett náluk. Szerencsére még 
könnyen ellehetünk rizs nélkül, különösen ha 
megfelelő mennyiségű árpagyöngy kerülne 
forgalomba. Sa jnos azonban, árpagyöngy a 
maximálás óta alig k ipha tó . Nagyon kívána-
tos volna, ha a Hadilermény r.-t. ezt a fon-
tos népélclmezésl cikket minél nagyobb meny-
nyiségben hozná forgalomba, mert a rizs ma 
már olyan drága, hogy polgári háztartások-
ban egyáltalán nem leltet megfizetni. 

H b e l ü g y m i n i s z t e r a z a p r ó p é n z h i á n y -
ró l . Zalaegerszegről jelenti t udós í tónk : A 
belügyminiszter körrendeletet Intézett a tör-
vényhatóságokhoz, amelyben felhivja figyel-
müket arra, hogy egyes intézmények és a 
közönség nemtörődömsége miatt a nikkel 
huizfilléresck beváltása csak igen lassan ha-
lad, ami arra enged következtetni, hogy sok 
helyen szándékosan elrejtik a nikkel husz-
fillérest és részben ez is okozza az ap rópénz -
hiányt. Hivatkozva arra a körülményié, hogy 
a közforgalomban a nikkel huszfilléreseket 
csak ez év végéig lehet elfogadni, a belügy-
miniszter halóságok uiján figyelmezteti az In-
tézményeket és a közönséget, hogy a bli to-
kukban lévő nikkelpénzeket az állam más 
fontosabt) érdekei szempontjából is igyekez-
zenek beváltani. A városi és községi pénztá-
rak és pénzkeze'ő hivatalok külön utasítást 
kaptak, hogy a hozzájuk befolyó nikkel husz-
fillfrcseket az illetékes adóhivatalhoz, vagy 
az Oszlrák Magyar Bank legközelebbi fiók-
jához szolgáltassák be. A kávéházakat, ven-
déglőket, mulatóhelyeket az a l i ipánoknak, il-
letőleg a polgármestereknek kell hasonló el-
járásra buzditanlok. 

F e l e s s szerkesztő: G O r t l a r I n t v é n . 

N a g y k a n i z s a v á r o s 

h n t t s M I üzletében 
( K a z i n c z y - u . ) 

. jövő héten n a g y m e n n y i s é g ű b u r g o n y a 
é r k e z i k . Előjegyzéseket már a mai 
nap tó l k e z d ő d ó l e g ugyano t t el fogadnak. 

Nagyforgalmu 

éjjeli mulató 
szabad kézből 

a z o n n a l e l a d ó . 
< 
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Tények bizonyítják!! 
h o g y a legszerencsésebb számú 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milhoffer Kálmán 
f ö e l á r u s i t ó 

sors jegylroi lújúl l l in Zr ínyi Mlklós-u .42 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb é» leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 1 „ „ OO.OOO 

Ő A j á n l a t o s , ha a m a i eme l t á r a k 
mel le t t z s eb , fal i é s é b r e s z t ő ó rá i t 
SZIVOS ANTAL m f l ó r á s s a t k i jav í t -

t a t j a . É k s z e r é s f á t s z e r j a v l t d s t Is vál la l . 
r = r UJ á r u m é r s é k e l t á r b rn k a p h a t ó . — 

Kaz inczy (Va9ut l ) -u tca 3. s z á m . 

i i 
» 

6 0 9 1 2 
1 8 8 9 4 

>i 
i i 
i i 
i i 
i i 

„ 7 0 . 0 0 0 
f l 2 5 . 0 0 0 
„ 2 5 . 0 0 0 
„ 20.000 

„ 8 7 8 5 1 
az 5 5 5 6 5 
k o r o n á i és még s z á m o s m e l i é k n y e r a u M 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

HlLHOFFER-féle szerencseszímmul. 
A z ' u j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

I. oszt. húzása október 2 3 - 2 8 - ú n . 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t . vevőim e rede t i s z á m a i k a t k a p t n U J k . 

J á t é k t e r v e k é s b ú z á s ! l a j s t r o m o k Ingyen. 
r ~ ~ " \ 

U H i f l l I I « S Rozgonyl -u t 4. Te l e fon 2S9 

Pénteken, 1916. október 13-án 

f i 

Ganse; istennője 
i / Indiai legenda négy részben. 

fl bolhából elefánt vígjáték. 

Én te ő vígjáték. 

Niedergang Természeti reiv. 

Elf ladé iok h é t k ö z n a p o k o n 6 ét 9 ó r r k o r 
va«Ar- é i ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 ét 9 ó r ako r 

- • - — w 
Hromilo'l « kUd«!uUJdoao«il Untenberg-nromda ~(Mün« fc Oal<H*nttr) K« t?uolt t«. 
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társadalmi ós közgazdasági napilap. 

Eióllaetéal Árak i Helyben házhoz hordva I hóra I K. 
Kfcyeii «/Am 6 fillér. Vidékre poilán . . I hóra |-50 K 

Nylltlét é> hlrdclésfk meglIlApliutl Irak s/crlni. 

Alapította: 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal s Ontcnberg-nyomda C'f»ogcry-«t 7. rzám. 

Teleion: SzerkeiztótéK 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
~ = H Maf lya r T á v i r a t i I rodn éa Hz Est mnl t áv i r a t a i . 

A román Katasztrófa. 
140 Kilométeres ék az erdélyi 

román hadseregben. 
Sajíóhadlszállás. A megvert román 

hadsereg üldözése Erdélyben erélyesen 
folyik. Arz tábornok seregei Moldova 
Irányában kergelik a menekülő oláhokat, 
Falkenhayn csapalai pedig a Havasalföld 
felé szorítják a másik megvert csoportot. 
A Barcaságban (Brassó előtt) vívott győ-
zelmes ütközettel s e r e g e i n k ke t té v á -
l a s z t o t t á k az e r d é l y i r o m á n f ron to t , 
m e l y n e k s z a k a d á s a I m m á r 140 ki lo-
m é t e r s z é l e s s é g r e t e r j e d . 

Hunyadmegye felszabadult. 
Déva. Hunyadvármegye közigazgatási 

bizottságának ma délelőtt tartott ülésén 
az alispan bejelcntet'c, hogy Hunyad-
megye ferülelén egyetlen főnyi fegyve-
res ellenség sincs. (Hunyadmegycben 
vannak tudvalevőleg Petrozsény, Vulkán 
és Lupény, ahonnét a Kanizsára érke-
zett, s innét részben a Muraközbe to-
vábbított erdélyi menekültak első transz-
portja való. Kzck a szerencsétlenek 
ilyenformán rövidcsen elhagyhatják Nagy-
kanizsát és Zalamegyét s visszatérhetnek 
otthonukba. A szerk) 

Román hullatömegek. 
Marosvásárhely. A görgényl és parajdl 

nagy győzelmeink után a megvert III. 
román hadsereg is fejvesztetten menekül. 
Ezt a két vereséget legjobban illusztrálja 
a román hullák tömege, melyek eltaka-
rításához két község összes lakóit ki-
rendeltél:. A menekülő ellenség i'tjában 
mindenütt a románok vadállati kegyet-
lenkedéseinek ujabb és ujabb nyomaira 
bukannak katonáink. A Marosvásárhelyre 
hozott foglyok megvizsgálásakor kiderült, 
hogy a románok az erdélyi csángók 
között kényszersorozást végeztek. 

A semleges attasék 
Vilmos császárnál. 

Berlin. Vilmos császár a német nagy 
főhadiszálláson fogadta az ott átutazó 
semleges államokbeli katonai attasékat, 
akik a nyugati fronton hosszabb Időt 
töltvén el, a főhadiszálláson keresztül 
a romániai frontra mentek. 

A görög király 
Románia bukásáról 
és Görögország sorsáról. 

R o t t e r d a m . A Iondon i Dai ly T e -
l e g r a p h j e len t i A t h é n b ő l : M i k o r e g y 
a n t a n t - d i p l o m a t a K o n s t a n t i n g ö r ö g 
k i rá ly t az a n t a n t h o z va ló c s a t l a k o -
z á s r a a k a r t a r á v e n n i , a k i r á ly e 
k i j e l en t é sekke l u t a s í t o t t a v i ssza a 
c s á b í t á s t : 

— i n k á b b v e s z í t s e m el t r ó n o -
m a t , s e m h o g y G ö r ö g o r s z á g o t 
v e s z e d e ' e m b e s o d o r j a m . E f l o g 
v a g y o k a r r á l g y ő z ő d v e , h o g y 
R o m d i n i a 1 4 n a p m ú l v a n e m 
l o s x t ö b b ó . f i a p e d i g G ö r ö g -
o r s z á g R o m á n i a b u k á s a u t á n 
h á b o r ú t k e z d e n e a k ö z p o n t i h a -
t a l m a k el len, s a n é m e t h a d e r ő k 
G ö r ö g o r s z á g e l len v o n u l n á n a k , 
a l e g r ö v i d e b b Időn be .ü l G ö r ö g -
o r s z á g Is S z e r b i a és R o m á n i a 
s o r s á r a j u t n a . 

Uj ultimátum Görögországhoz. 
Lugano. Athénből táviratozzák: Az 

antant ujabb jegyzékben követelte a 
görög rendőrség fölötti ellenőrzés meg-
engedését, továbbá a Thessállába (északi 
Középgörögország) való hadiszerszállltás 
beszüntetését A görög kormány teljesí-
tette a követeléseket. 

Höfer jelentése. 
Budapest, (Hivatalos) 
Keleti harctér; Románia elleni harcvonal; 

Brassó környékén a harcok kedvező lefolyá-
súak. A tegnapi nap folyamin csapataink 1 
román lisrtet, 170 főnyi legénységet és 2 
ágyút szállítottak be. 

Erdély keleti határán csapataink a Felső 
Oit és Felső Maros völgyéből a határhegy-
ségbe vetették vbsza az ellenséget. 

Kirilbabától északra egy orosz előretörést 
kézigránátharcban visszavertünk. 

Olasz hadszíntér: A tengermelléki harcvo-
nalon az olaszok támadási tevékenysége teg-
nap gyengébb volt, mint az előző napokban. 
Az ellenség mindazon kísérletei, hogy San 
Grado di Merna és Novavas közt fekvő vo-
nalairól előretörjön, tOzOnkben meghluBultak. 
Délután a bersaglleriekkel megerősített 45-ik 
gyaloghadosztály megtámadta Szakvicától 
északra fekvő állásainkat. Ez az előretörés az 
ellenség legsúlyosabb vtszleségel mellett om-
lott össze. Csak kevés ember menekült vissza. 
A laibachi 27-ik landwehr gyalogezred é» a 

46-ik gyalogezred osztagai vitézségükkel kü-
lönösen kitüntették magukat. 

Délkeleti hadszíntér: Egy olasz léglwjóraj 
tegnap bombákat dobott Kavajára, amelyek 
több asszonyt és gyermeket megöllek. Egy 
az üldözésre fölszállott oszt.ák-ni3gyar harci 
repülő a Sk'uml és a Sennenl torkolata kö-
zött lelótt egy Capronl-rcpUlőgépct. A készü-
lék könnyen megsérült, két bennülő meghalt, 
három megsebesült. Ilfíler, aiiAbomaKv. 

CTMTinOl 

H Í R E K . 
fl zalnl polgármesterek és főszo lgabí rók 

az al ispánnál . Árvay Lajos alispán, holnap-
után hétfőn délelőtt fél 10 órára táviratilag 
értekezletre magához kérette Zalavármegye 
polgármestereit és főszo'gnblrólt, Az alispáni 
értekezleten a 21 magyar vármegye között 
Zalavármegyére Is elrendelt kukorlcarekvlrálás 
módozatait lógják megbeszélni, s azon ter-
mészetcsen dr. Sabjdn Oyula, Nagykanizsa 
város polgármestere is részt vesz. 

özüzdobány a kanizsai piacon- Halls 
Pista bátyánk, a Zalai Krónika kitűnő szer-
kesztője Ir le egy esetet pompás folyóiratá-
nak legutóbbi számában arról, mint fedeztek 
fel pár évtizeddel ezelőtt valahol az erdélyi 
hegyekben egy' pásztorembert, aki minden 
kulturától elszigetelve csak az Ősmagyarok 
vallását ismerte és még mindig Hadttrnak ál-
dozott, mint a tizenhetedik öregapja, aki ösz-
szes leszármazottjaival együtt olt élt és ott 
halt mfg az erdélyi bércek közölt, ahova az 
uj vallásoknak és a fejlődő kuMurának még 
a hire sem Jutott el. Ez az eset jutott eszünkbe 
annak a klasszikus naivságnak hallatára, amit 
tegnapelőtt a kanizsai piacon egy kotorll pa-
rasztasszony produkált. A külömbség csak 
az, hogy mig Halls tanácsos pogány pász-
tora Krisztusról, a pápákról, meg a vallásre-
formátorokról nem hallott soha, ez a rakott-
szoknyás muraközi menyecske azonban csak 
mintegy 50 esztendővel volt elmaradva a vi-
lágtól, nem tudván, hogy fináncok Is létez-
nek, hogy dohánymonopóllum van Magyar-
országon és hogy a dohány, a Mlkszáth-re-
gények legendás finom szüzdohánya nem 
krumpli vágy káposzta, amit csak ugy a pia-
con lehet árulni. Dolencslcs Józsefné (éz a 
neve a muzeumba való kotorl menyecskének) 
ugyanis egy véka jól kiszárított dohánylevelet 
hozott be tegnapelőtt Kanizsám, s azial oda-
ült a piacra a kofák közé és hangos szóval 
kínálgatta a portékáját. Még mieJőtt azonban 
valamit is eladott volna belőle, mér tudomást 
szerezlek a csodálatos parasztasszonyról a 
kanizsai pénzügyőrök és maga a főbiztos, 
Mddai Lázár ment a piacra kobozni és jegy-
zőkönyvezni. A fentiek után szinte mondani 
Is felesleges, hogy Dolencslcs Jórseíné mód 
felett meg volt tliközve, mikor minden ellen* 
élték nélkül egyszerűen elvették tőle a maga-
termesztette portékáját, s ráadásul még meg 
Is büntették. A főbiztosban Azonban volt ér-
zék ennek az esetnek patinás zamjtx Iránf, 8 
a dohányáruló kolorl menyecskét a minimális 
3 korona 20 fillérrel büntette meg. 



2; orda!.: 

* . :• • ' 

Női kabátok, blúzok, rubakelmék, bársonyok, 
S Z Ő r m e - g a r n i t u r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 
Telefon 323. Barta é s Fürst divat-nagyáruházában, 

llkumára. Nem lurljuk, a tervet valóra fopjik-e 
odafönt váltani, ahol a jó és rossz rendele-
tek gyártása íol j ik. Nagykanizsára nézve 
azonban kétségtelenül feleslegesnek tartjuk az 
Ilyen szigorított rendelkezés életbeléptetését, 
minthogy itt a kávéházak és korcsmák éjjeli 
élete ellen semmi kifogást sem lehet komo-
lyan emelni. Ús egyszersmind a szolidságra 
erőltető rendelet az amúgy is megbénított 
vendéglős és kávésipart végleg tönkretenné. 

flz uj postatarifák átmeneti ideje. Tud-
valevő, hogy október l én jelentékenyen föl-
emelt uj postaiarifák léptek életbe, Valószínű, 
hogy ez a hirtelen bekövetkezett drágulás az 
életbeléptetés élSÖ Idejében még kOlön bír-
ságolásokat is vonna maga után, lia a posta-
hivatalok nagyon szigorúan akarnák ellen-
őrizni az uj rendelkezést. Az álmenet nehéz-
ségeinek megkönnyebbítése érdekében a vi-
déki kereskedelmi és Iparkamarák budapesti 
központja küldöttségileg kereste föl Follérl 
Károly posta-vezérigazgatót, aki - kijelentette, 
hogy intézkedés történik az életbeléptetés át-
meneti ideje alatt való enyhe kezelés érdeké-
ben. Az életbeléptetés első hónapjában a 
posta senkit sem íqg megbírságolni és csak 
a bélyegkülönbözetei kérik a föladóktól. A 
kereskedők számára külön levelezőlapokat 
fognak ivekben kiadni, hogy nyomtatványai-( 

kat rá alkalmazhassák. A meglevő készletek 
akadálytalan fölhasználása tekintetében is ren-
delkezés történik a napokban. 

• j a c t x » a t * j r . - g r r - - f u - r c w - i — q r - n s a a m & J - . . 1 — — t 

'Felelős szerkeszti: Gür t lc r I s tván . 

Ebzáclat Nagykanizsán. Jeleztük a minap, 
hogy a lazsnaki földesúrnak, gróf Blllott 
Nándornak kutyája megvcszclt és összemarta a 
gróf Inasát, akit a Pasteur-intézetbe szállítottak. 
Ezen eset íolylán, — mert a megveszett eb-
ről megállapították, hogy előzőleg több napon 
át a városban kóborolt, — tegnapelőtt Fürst 
Sándor városi állatorvos előterjesztésére dr. 
Sabjdn Oyula polgármester három havi eb-
zárlatot rendelt el Nagykanizsa város terüle-
tére. E három hónap alatt Nagykanizsán az 
összes kutyákat láncra téve elzárva kell tar-
tani vagy csak pdrázon szabad azokat az ut-
cán vezetni. Akik pedig c rendelet ellen vé-
tenek, azoknak nemcsak kutyáik pusziiitatnak 
el, hanem még 200 koronáig terjedő pénz-
birságban Is részesülnek. A polgármester uta-
sította a gyepmestert a rendelet végrehajtására. 

Tömeges gépszljlopások a kanizsai 
gyárakban. Már hónapok óta a legnagyobb 
boszuságot okozzák a kanizsai rendőrkapi-
tányságnak azok a minduntalan megismétlődő 
lopási esetek, amiket a kanizsai gyárakban 
követnek el. Amióta nincs cipőtalp, a legcsá-
bítóbb valami a tolvajok részére a gépszij, 
amiből a legkitűnőbb cipőtalpat lehet csinál-
tetnL Először a Mercur-gyárból loptak el egy 
több száz korona értékű géphajtó szijat, majd 
rövidesen a Stern-/é/e téglagyárnak több ilyen 
sziját emelték cl 2000 koronát meghaladó 
összegben. A tettesek nyomozása teljesen 
erédménytelen volt, aminek azonban nem 
csupán a rendőrség balszerencséje volt az 
oka, hanem részben más tényezők Indolen-
ciája is, akiket hasztalan kért meg a civil ha-
tóság a nyomozásban való segítésre. A fenti 
cselekkel azonban még koránt sincsen a ka-
nizsai gépszljlopások krónikája lezárva. Ujab-
ban a hadbavonult Németh Ödön mechanikus-
nak a Fóut 1-3. szám alatti házban lévő mű-
helyét törték fel ismeretlen tettesek és onnét 
is elloptak több nagyértékü gépszljat, tegnap-
előtt pedig a Magyar-utca végén lévő Her-
kules-téglagyárnak ugyancsak több ezer ko-
ronái árö gépszijait emelték el. S a rendőr-
kapitányságnak még csak kilátása sincs arra, 
hogy ezekben a titokzatos lopási esetekben vi-
lágosságot derítsenek. 

általános záróra este 10-kor? Nigy 
megrökönyödést keltett tavaly az a drákói 
rendelet, amely a kávéházak és vendéglők 
éjjeli zárói áját éjiéi után egy órára szabta 
meg. A háborús takarékosság és a komoly 
Időkhöz Illő önmegtartóztatás lemondás* elvét 
szolgálta a rendelet és csakhamar mindenki 
belenyugodott a változhatatlanba. Most azon-
ban egészen hihetetlenül hangzó értesülést 
kaptunk, szavahihető helyről, hogy illetékes 
körök azzal a tervvel foglalkoznak, amely 
szeilnt az egész országban s Így Nagykani-
zsán Is még szűkebb korlátok közé szorítják 
az éjjeli életet. Arról van szó, hogy a terv 
szerint este 10 órakor az• összes nyilvános 
helyiségeket, kávéházat, vendéglőt, mozit be 
fogják zárni. Az uj rendeletet már a közel 
jövőben akarják állítólag életbeléptelnl azon 
a elmen, hogy a világító anyagokban iakaré-

Ő
AJán 
mell* 
szív 

Ajánlatos, ha a mal emelt árak 
mellett zseb, fal i és ébresztő . óráit 
SZIVOS ANTAL müórássnl k i javí t -

tatja. Ékszer ós látszerjavitást is vállal, 
r r r UJ áru mérsékelt árban kapható. = 

Kazinczy (Va«utl)-utca 3. szám. 

Hasznúit Konyhabútor 
és előszoba fal eladó. 

Cin a kiadóhivatalban. 

TolpoltossD Cipőlét 
bármely cipésznél 

HOPJES 
duplatalppal. 

i m M B H B H Í ^ M B B 
N a g y k a n i z s a v á r o s 

M t m \ üzletében 
(Ka* inczy-u . ) 

jövő héten nagymennyiségű burgonya 
é r k e z i k . Élőjegyzéseket már a mal 

kouágot kényszeriisenek rá az ország Pub- nap tó l k e z d ő d ő l e g ugyanol t e l fogadnak . 

Nagyforgalmu 

éjjeli mulató 
szabad kézből 

a z o n n a l e l a d ó . 
I » I Cim a k iadóhivata lban :»I 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb szAmu 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milhoffer Kálmán 
föe lárus i ió 

JOnJeBylrOÍÚJÚlJIin Z r í n y i M lk lós -u .42 

k a p h a t ó k , m e r t o t t n y e r t é k edd ig 
N a g y k a n i z s á n a l e g t ö b b é s leg-
n a g y o b b f ő n y e r e m é n y e k e t , u, m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4 7 3 3 4 „ „ 8 0 . 0 0 0 
60912 „ „ 7Ö.Ö00 
18894 „ gl 2 5 . 0 0 0 

„ 87851 „ „ 2 5 . 0 0 0 
az 5 5 5 6 5 „ „ • 2 0 . 0 0 0 

koronát és még számos melléknyereiiényt. 
K í s é r e l j e m e g t e h á t m i n d e n k i 

s z e r e n c s é j é t e g y 

MILHOFfER-féle szerencseszűmmal. 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő so rs já ték 

1. oszf. íuizúsu október Z 7 - Z 8 - á n , 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t . vevőim eredeti számaika t kaphat ják. 

Já ték te rvek és búzá i t l a j s t romok ' lng ;en . 

i i 
M 
»» 

1 M O Z a O K B P - P A L O T A 
U P I P t i f t H I c f l Rozgonyl-ut 4. Telefon 259 

Szenzációs v i l ágs l áge r ! 

Szombat és vasárnap , október 14. és 15-én 

Hófehérke 
Regényes szinmQ 4 felvonásban. 
* — - . • 

Véres kisértet h u m o r o 8 

Nauke fUrdője h u m 0 > ( ) > . 
Előadások hétköznapokon 0 é l 9 órakor 
raaár- ét ünnepnapon 3, 5, 7 éa 0 órakor 

Nrcoatott a Madttaftkloootaál Ontniwrí-Dyomd* (MOna éa Qoldbarm) Marrkaotaaa. 
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t á r s a d a l m i ó s k ö z g a z d a s á g i n a p i l a p . 
i 

Alapítot ta : 

Dr . l - I A J D U G Y U L A . 

EJŐflxatéal á r a k j Helyben házho i hordva I hóra I K. 
F.Orea a i á m 6 ÍIHér. Vidékre po«lán . . 1 hóra 1-50 K. 

Nyllttér hirdetések megállapított árak u e r l n t . 

Kiadóhivatal J G u t e n b e r g - n y o m d a C t rn j j c ry -n t 7. azám. 

T c t e t o n : S z e r k e i t t f a é * 41. KtadóblvaUt 41. 

v l l ú s t a á b o r u . 
l\ Maoynr Távirat i I roda éa flz Eat mai táviratai . ~ 

ílémeí t e n g e r a l a t t i t 
a Jeges tengeren. 

Orosz Kikötőket M á z t o H . 
Ber l in . O r o s z o r s z á g n a k a m u n l -

c l ó b e v l t e i r e e g y e d ü l a l k a l m a s t en -
g e r p a r t i v idékét , a l a p p i a n d i M u r -
m a n - p a r t o t é s A e x a n d r o s v á r o s á t 
két n é m e t t e n g e r a l a t t j á r ó b o m b á z t a . 
A b o m b á z á s n a g y k á r o k a t o k o z o t t , 
A l e x a n d r o s b a n p e d i g a t áv l róá l l o -
m á s t e l p u s z t í t o t t a . A j e g e s t e n g e r i 
o r o s z k i k ö t ő k b e n m i n d e n f o r g a l o m 
m e g s z ű n t . A n é m e t t e n g e r a l a t t j á r ó -
kat a z e l l e n s é g n e k csak ké t n a p 
m ú l v a e lke rü l t e lűzni . H a s o n l ó t á -
m a d á s o k m e g h i ú s í t á s a v é g e t t C o r -
wel l a n g o l t á b o r n o k o t b í z t á k m e g 
a z o r o s z J e g e s t e n g e r p a r t v é d e l -
n i é n e k s z e r v e z é s é v e l . 

A romín katasztrófa. 
Orosz vészkiáltás. 

S t o c k h o l m . A z U t r o Rossz i j c i m ü 
széntpétervár l lap vész t jós ló hangon j e -
jent l , hogy a r o m á n haderő helyzete va-
lóságos s kü lönösen a II. r o m á n had-
sereget fenyeget i ismét az áttörés ve -
szedelme. A z el lenség (magya r , német 
és osztrák hadsereg) - Í r ja a lap - már 
kezében tart ja a r omán határszorosokat 
és a r o m á n o k legérzékenyebb véde lm i 
cen t ruma i e l len fog la l t el fenyegető p o -
zíc iókat . Orosz -országnak meg ke l l aka -
d á l y o z n i Román ia szétzúzását. 

A segítség föltétele. 
Genf . A Journa l de Genéve beavatot t 

he ly rő l köz l i , hogy az antant a Romá-
niának nyú j t andó segítség első fel tételéül 
azt k ö t i k l , hogy orosz vezérkar veze-
tése alá rende l jék az egész román f ron-
tot és a r omán vezérkar kezében csak 
a hazai f ö l d véde lme fö lö l t i pa rancsnok-
ság hngyassék meg . 

A román király — 
a z uj fővezér. 

G e n f . A Pel i t Pár is ién értesülése sze-
r in t Fe rd i nánd k i rá ly e lhatározta, hogy 
átveszi a r o m á n hadsereg fe let t i f őpa -
rancsnokságot . Ber tho le t f ranc ia tábor -
nok a k i rá l y személyes szo lgá la tára f og 
á l lan i . 

A z erdélyi menekültek 
hazatérése. 

Budapest . A be lügymin i sz té r i umban 
rendeleten do lgoznak , amely ar ró l f og 
szólni , hogy Erdé lynek mely v á r m e -
gyé ibe térhet vissza a lakósság. 

A z athéni antanturalom. 
fl német-barát görög tisztek 

feltartóztatása. 
i . ugano . A Cor r ie re del la Serának 

táv i ra tozzák A t h é n b ő l : T e g n a p számos 
g ö r ö g katonat iszt akart Lar isszába utazni , 
hogy azon keresztül a német hadsereg-
hez ju thassanak, azonban az Athént 
u ra ló f ranc iák fe l tar tóztat ták őket és el 
akar tak venn i fegyvere iket . Vé le t lenü l 
ugyanakkor utazott Lar isszába a szerb 
hadügymin isz te r is, ak inek közbelépésére 
a g ö r ö g t isztek fegyvere iket megtar that -
ták, de el mégsem utazhat tak. 

Havazás a Kárpátokban. 
Stockho lm . A Rusko je S ' o v o részle-

tes leirást ad a kárpát i ha rcok ró l . A 
lap had i tudós i tó |ának je lentése szer int 
az egész kárpát i f ron ton rettenetesen 
havaz ik , m inek fo ly tán az utak lehetet -
len á l l apo tban vannak és az u tánpót lás 
ór iási nehézségekbe ü tköz ik . M i n d e z e k 
tetejében az e l lenség á l landóan p o k o l i 
tüzeléssel do lgoz i k és az orosz sebe-
sül teket a kö tözőhe lyek h i j j an a l i g tud-
ják e l lá tn i . 

meg'epő clőrctö.éssel teret nyerlek és 3 orosz 
tisztet, 443 főnyi legénységet elfoglak és 1 
gépfegyvert zsákmányollak. Néinet zászlóaljak 
a Smotrec-magaslalot isméi elfoglalták. A 
Pantlr-nyereg öl délkeletre egy orosz előre-
törést visszavertünk. 

Volhynlában az oroszok harci tevékenysége 
újból fokozódott^ .Széles arcvonalszakaszok 
egész napon át az 'oroszok nehéz tüzérségé-
nek tüze alatt állottak. Helyenkint a gyalog-
ság Is előretört az ellenség árkaiból, de 
seholsem tudott akadályainkig eljutni. 

Olasz hadszíntér: A harci tevékenység álta-
lában csekély volt. Qörz környékén az olasz9k 
ina reggel megtámadták állásainkat a Sober-
lől keletre fekvő magaslaloko . Ez az előre-
törés részben már tüzérségi tüzönkhen össze-
omlott, részben kézilusában utasítottuk vissza. 
Trienltől keletre egy ellenséges Farman-gépet 
légiharcban lelőttünk. 

Délkeleti hadszíntér: Albániából nincs je-
lenteni való. 

HÖFER. altábornagy. 

K o p p e n h á g a . A S z e n t p é t e r v á r i 
T á v i r a t i Ü g y n ö k s é g n e k P e k i n g b ő l 
é s T o k i ó b ó l vet t é r t e s ü l é s e i s ze r in t 
Kína és J a p á n közt i smé t a l egna-
g y o b b f e s z ü l t s é g á l lo t t be. J a p á n 
m e g k e z d t e a f e g y v e r k e z é s t é s a 
j a p á n i k o r m á n y meg t i l t o t t a a hadi-
s z e r n e k t o v á b b i k iv i te lé t . 

Höfer jelentése. 
Budapest, (Hivatalos! 
Keleti harctér: Románia elleni harcvonal; 

Hátszegtől délje csapataink elkeseredett har-
cokban a Ii3lárgerlncet teljes kiterjedésében 
megvédték. Brassótól délre és keletre tegnap 
lényeges változás nem volt. Erdély keleti ha-
tárterületén még csak a Gyergyó hegységben 
kell egy keskeny földsávol az ellenségtől meg-
tisztítanunk. Kirlibabától keletre csapataink 

H S R E K . 
fl harco ló 20-as bonvédek az erdélyi 

menekü l t eknek , fíngseh Aladár alezredes a 
harctéren küzdő 20-as honvédgyalogczred 
parancsnoka 'néhány szóból álló, de annál 
többet mondó levélben azt közölte dr. Sabján 
Oyula polgármesterrel, hogy á 20. honvéd 
gyalogezred 2. századának legénysége 232 
koronát adott öss^e a Nagykanizsán elhelye-
zett erdélyi menekültek segélyezésére és az 
alezredes ezt az összeget Nagykanizsa város 
tanácsa cimére feladta. 

Máglcs F e r e n c megha l t . Nagykanizsa vá-
ros intelligens társadalmának megint nagy 
gyásza tfan. Egyik legrokonszenvesebb, s a 
közcélok szolgáinfában nagy érdemeket szer-
zett tagja, M dg les Ferenc, az Első Magyar 
Általános Biztosító Társaság tisztviselője férfi-
kora delén, 51 éves korában tegnap este vá-
ratlanul meghalt. Egy évvel ezelőtt támadta 
meg a gyilkos kór az életerős íérli agyát, de 
a legutóbbi napokig csodálatos energiával 
tartotta magát. A múlt hét közepén azonban 
ágynak dőlt, s mikor már ugy látszott, hogy 
jobbra fordult állapota, tegnap este hirtelen 
támadt rosszullét folytán kiszenvedett. Máglcs 
Ferenc, aki az ulóbbl években szorgalmas 
munkában már csupán családjának élt, vala-
mikor tevékeny részt vett Nagykanizsa város 
társadalmi és srelleml életének fellendítésében. 
A Nagykanizsai Irodalmi és Művészei! Körnek 
első titkára, s a kör dalárdájának Is egyik 
erőssége volf. Az élet nagy gondjai az nban 
később, miként annyi más tehetséget, őt Is 
elvonták a közcélok önzetlen szolgálatának 
színteréről. Felesége, szül. Laubhalmer Jolán, 
négy leánya, katonafia és kiterjedt uri rokon-
sága gyászolják. Temetése a köztemető halottas-
házából holnap, kedden délután 4 órakor lesz. 

Uj i p a r e n g e d é l y e k N a g y k a n i z s á n . A vá-
rosi tanácsnak legutóbb tartott tanácsülésében 
Iparigazolványt adtak ki Rusch Károlyné szül. 



2. oldal. 
ZALAI 1UULAP 1916. Október 1G. 

Rzehóry Máriának gyümölcs,' tojás, baromfi 
és malackcreskcdésre, továbbá Balica Józseíné 
szül. Kocsis Annának serléskereskedés gya-
korlására. 

fl keszthelyi képviselőválasztás élőké 
születel. Az egész ország érdeklődése tekint 
a Rakovsíky Béla orsz. képviselő halálával 
megüresedett keszthelyi mandátum betöltése 
felé. A keszthelyi képviselőválasztás jövő hét-
lön, f. hő 23 án lesz az Amazon-szálló nagy-
termében. Két jelölt és ped'g Tml Béla, az 
Alkotmány pap-szerkesztője néppárti pro-
grammal és a kormánypárti dr. gróf Teleki 
Pál versengenek a keszthelyi képviselőségért. 
Tegnapelőtt alakult meg Keszthelyen a kép-
viselöválasztó bizottság és pedig a következő-
képpen : Választási elnök lett dr. Lénárd János 
hercegi főtitkár, kD'dÖttségi elnök Kardos 
Celesth zalaapáti apátsági kormányzó. Helyet-
tes elnökök: Berkes Oltó főgimn. igazgató és 
Relschl Richárd földbirtokos. Jegyzők lettek : 
Vass Miklós, Pallér János, Bognár Imre és 
Szekerek Ödön. — A munkapárt keszthelyi 
képviselőjelöltjének eddigi életpályájáról az 
alábbi adatok szólnak . Dr. yróf széki Teleki 
Pál 1879. április hó 1 én szülelelt, tia Teleki 
Oéza grófnak, az egykori belügyminiszternek. 
Egy Ízben már volt képviselő, s az alkalom-
mal somoskői kerületet képviselte. Kiváló 
tudós, a Magya Tudományos Akadémiának 
levelező tagja, a Turáni Társaság elnöke, a 
Magyar Földrajzi Társaság alelnöke. A háború 
tartama alatt á landó.in katonai szolgálatot 
teljesített, részint a szerb, részint az olasz 
harctéren; most legutóbb, mint az erdélyi vi 
szonyok igen a h p o s ismerőjét, Erdély kor-
mánybiztosának helyetteséül rendelték ki. 

fl vásárlási Igazolványok tegnaptól fogva 
érvénytelenek. A 2117—1916. M. E. szánni 
rendelet értelmében a magánfogyasztó házi 
szükségletének beszerzésére szulgáló-igazol-
ványok, amennyiben azok felhasználhatók 
nem voltak, vagy amennyiben a szükségelt 
gabonának csak egy része beszerzésére hasz-
náltattak fel, október hó 15 lg a községi elöl-
járóságnak, Illetően a polgármesternek vissza-
szolgáltatandók. Akik ezen határidőn belül 
beszolgáltatták a vásárló igazolványokat, arra 
a mennyiségre, amelyet az igazolvánnyal nem 
voltak képesek fedezni, a hatósági ellátásban 
részesü ők jegyzékébe pótlóan felveendők. Ez 
az intézkedés azt is jelenti egyszersmind, hogy 
október hó 15 ike után a hatóság ^rtltal ellá-
tottakról szóló jegyzék többé nem igazítható 
ki, csak amennyiben a cs ládtagok számában 
változás következnék be. A hivatkozott rende-
let értelmében a polgármesterek, illetőleg a 
községi elöljáróságok kötelesek voltak a ha-
tósági ellátásban részesilendők jegyzékéi teg-
nap lezárni és tartoznak at.nak másolatát egy-
egy példányban legkésőbb november elsejéig 
a törvényhatóság első tisztviselője utján a 
belügyminiszterhez felterjeszteni, aki ezen jegy 
zék alapj n gondoskooik a törvényhatóság 
lisztszükségletének megállapításáról. Ezek sze-
rint az október hó 15 iki határidő nevezetes 
szerepet játszik a fogyasztók szükségletének 
végleges megállapítása körül. 

Rokkant katonák a Bala ton men tén . A 
Balatoni Szövetség legutóbbi közgyűlésében 
ismételteit foglalkozott azzal a kérdéssel, hogy 
a világháború magyar rokkantjainak a Balaton 
vidékére történó telepítése érdekében mindez-
Idelg lépések nem történtek, noha ez a vidék, 
mint az ország egyik legkiválóbb és minden-
fajta kertészkedésre legalkalmasabb része, 
mindazokkal az alapfeltételekkel rendelkezik, 
melyek a rokkant katonák mezőgazdasági lé-
ten való foglalkoztatásánál szóba jöhetnek. A 

közgyűlés utasította a szövetség elnökségét, 
hogy a közös hadügyminiszter és a honvé-
delmi miniszter figyelmét hívja fel rrra, hogy 
a mezógaidasági rokkant-telepek lé tezésénél 
legelsősorban a Balaton partjára gondoljanak. 
A Balaton Szövetség, mint a kincses balatoni 
vidék filrdóüg i és gazdasági életének irányiló 
szerve, mindenkor buzgó szeretettel és oda-
adással lesz azon, hogy a fentirt értelemben 
való cselekvés a legszebb eredménnyel járjon. 
Az előterjesztés támogatására a szövetség a 
Magyar Gazdaszövetséget is megkérte. 

Igaz ö röm sugárz ik a nagykanizsai házi-
asszonyok szentéből, amióta az „Aspirátor" 
légnyomású mosógép a háztartás legfőbb 
gondját, a nagymosás kérdését megoldotta. 
Ez a praktikus és ötletesen megszerkesztett 
mosógép csodája a legújabb találmányoknak. 
Munkaerői, időt és mosóanyagot takarít ineg. 
Azonban nemciak a privát háztartásban nél-
külözhetetlen ez at ördöngös masina, hanem 
nagyobb üzemeknél, igy pld. a nagykanizsai 
lábadozó osztag parancsnokságánál vigan 
mossák a katonák maguk ez óriási mennyi-
ségű szennyest, hol az az előnyük is megvan, 
hogy egyszersmind feitótlenit is. Mint értesü-
lünk, a szabadalom tulajdonosa már elutazott 
és a mosógépek egyedárusi ási jogát e ész 
Zalavármegye leiülelére Kohn Samu mlilaka-
losnak (Migyar utca 3.) adta át, hol a mosó-
gép mai naptól kezdve 24 korona gyári ár-
ban beszerezhető. 

E z u t á n s em lesz c igare t ta és sz ivar . 
Illetékes helyről vellíik a következő sorokat: 
A katonaság óriási szükséglete az oka első 
sorban a nagy dohányhiánynak. Ezzel meg-
mondtuk azt is, hogy mig a háború tart, ke-
vés reniíny van arra, hogy e bajokon segí-
teni lehessen. Dohánygyáraink teljes (izemmel 
dotgozni"k és a termelt mennyiség semmiben 
nem marad mögötte az 1914 es békés év 
produkciójának. Három és fél mil iárd ciga-
rettát, hatszáz millió d rab szivart gyártottak 
a magyarországi gyárak 19|3-b.in, ugyanannyi 
lesz a gyártás az idén is, esetleg még vala-
mivel több is, mert mig 1913 ban dohányter-
melésünk 200.009 métermázsa volt, most már 
fokoztuk 260.000 métermázsára. Tavaly már 
ennyi termésünk volt. Mindenfélekép tnegptó-
bálkozunk a dohányinségen segíteni; a hol-
landi és a keleti dohánypiacokkal összeköt-
tetésekbe léptünk, hogy dohányt kapjunk és 
itthon a termelést fokozhattuk, lalan erzel 
segíthetünk a bajon. Az Idén különben is 
szükségünk lesz a külföldi dohányra, inert n 
dohányfüldeknek csak 60 százalékát ludluk 
bevetni, a termés ugyan jó közepesnek igér-
kezelt, de épen a tOrés Idején beállott nagy 
szárazság erősen rontott a terméseredményen. 
Igaz, hogy a magánosok, főkép kávéházak 
nagy készletet gyűjtöttek össze, de minthogy 
a kávéházakban és vendéglőkben betiltották 
a cigaretta- és szivarárusitást, ezek beszün-
tetik majd a nagy vásárién és ez talán némi 
enyhülést idéz elő a dohányinségben. 

Elveszett j e g y g y ű r ű . Szombaton délelőtt 
a Csengciy ut cs t Oui saroktól a Práger-
fele gyógyszeriáiig eKy szegény házmesterné 
elveszítette a harctéren szenvedő férjének 
jegy-gyűrűjét. Az eset a szerencsétlen asszonyt 
vaiósagos csapásként érinti. Ezért szívesked-
jék a becsületes megtaláló az egyébként csekély 
értékű gyüi üt a rendőrségen leadni. 

t e te los s z e r k e s z t ő 
f f i r n a . . . . 

G u r t l . r I s t v á n . 
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Ajánlatos , ha a inai emelt á rak 
mellett zseb, fali és éb resz tő óráit 
SZÍVÓS ANTAL műórássa l kijavít-

Ú t j a . Ékszer és lá tszer javi tás t is vállal. 
= UJ áru mérsékel t á r b a n kapha tó . r = r 

Kazinczy (Vasutl>-utca 3. s zám. 

Használt Konyhabútor 
és előszoba fal eladó, 

Ci .n a kiadóhivatalban. 

Nagyforgalmu 

éjjeli mulató 
szabad kézből 

a z o n n a l e H a d ó . 
I - I Cim a k i a d ó h i v a t a l b a n NI 

Tények b i z o n y í t j á k ! ! 
hogy a legszerencsésebb számú 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Hilltoffer Kálmán 
fóeiárusító 

s o r s j e g y l r o d d j á b a n Zrínyi Miklós u 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 siámmal a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 i „ „ 8 0 . 0 0 0 

„ „ 7 0 . 0 0 0 
„ „ 2 5 . 0 0 0 

„ 2 5 . 0 0 0 
az 5 5 5 6 5 „ 2 0 . 0 0 0 
k o r o n á t és még s z á m o s mel léknyereaiényl . 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

MILHOFFER-féle szerencseszámmal. 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 
1. oszt. iiuzdsu október 23—28-űn. 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad I K 50 fillér. 
Eddigi t . vevőim erede t ! s z á m a i k a t kapha t j ák . 

J á t é k t e r v e k és buzás l l a j s t r o m o k Ingyen, 

t i 
n 

6 0 9 1 2 
1 8 8 9 4 
8 7 8 5 1 

I I r á n í s i M O Z O O K « » . - * A L O T / » 
U l A f i l n l c f l RoxKonyl-ut 4. Telefon 259 

Hétfőn és kedden , október 16. és íl-ta 

Asta Nielsen 
Szerelmi ábécé 
Egy bakfis leíny szerelmi története 3 felv. 

és még a kisérő műsor 

Előadások hé tköznapokon 6 é» 9 órakor 
vasá r - ós ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 és 9 órakor 

Nrooitot a kl ü4tjli|do-oinll Uut«nfc«rg-nyoa>da (Mflna és (Jold<*r*«r) Maff iá i u i ' 
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tÜöllMtéiil Aruk: Helyben háthoi hordva l hóra I K. 
6 f i l l é r . Vidékre pos tán . . 1 hó ra 1-50 K. 

Nyllilér és hirdetések megállapí tot t árak s i e r ln t . 

Alapí to t ta s 

D r . H A J D Ú G Y U L A . 
Kladóhlnital r Outenberg-nyotnds Cwttsgefy-ul 7. 
Telefon: Szerkesztősé* 41. Kiadóhivatal 41. 

társadalmi és közgazdasági napilap. 

A v i l á g h á b o r ú . 
— Mnflyar Távirat i I roda és fiz Eat mai távi ra ta i . — 

A német tengeralattjárók 
l e g ú j a b b b r a v ú r j a . 
34 eIsülyesztett hajó a Jegestengeren. 

B e r l i n . A B e r l i n e r L o c a l a n z e l g e r 
j e l en t i nz é s z a k s v é d o r s z á g l M a l m ü -
b ö l : N é m e t t e n g e r a l a t t j & r ó n a s z á -
d o k a J e g e s t e n g e r i o r o s z M u r m a n -
p a r t m e n t é n o k t ó b e r 11 én e s t i g 
34 g ő z ö s t s ü l y e á z t e t t e k el, a m e l y e k 
Alex t n d r o * , I l l e tő l eg A r c h a n g e l s z k 
k ikö tök fe lé vo l t ak u ton . Az ang l i a i 
k i k ö t ő k b e n Is v i s s z a t a r t a n a k m i n -
den h a j ó t , a m e l y e k ide i ndu ln i ké-
szü l tek . 

Minden angol hajót 
felfegyvereznek. 

Rótlerdam. Newyorkbó l kábe lez i k : 
Az angol tengerészeti kormány utasítást 
adott, hogy minden i iajót sürgősen 
lássanak cl a lehető legnagyobb kal i -
berű ágyukkal, amelyek védekezés cél-
jait szolgálják. Az angol kereskedelmi 
hajók ezenkívül gondoskodni tartoznak 
megfelelően kiképzett tüzérségről is. 

S e m m i h i r 
a B r e m e n r ő l . 

Bécs. Egy osztrák hajósvállalat igaz-
gatója Berl inben járván, érdeklődött az 
ail i tólag Newyork kikötője előtt ellen-
séges torpedó által elpusztított német 
tengeralattjáró kereskedelmi hajó, a 
Bremen sorsa iránt. E leghitelesebb in-
formáció szerint az a szeptember hó 
utolsó napjaiban világgá röppent hir, 
mely szerint a [Bremen Newyork elé 
megérkezett, csak angol cselfogás vol t , 
menyei azt akarták megtudni, váj jon 
egyaltalán el indult-e a hajó. A Bremen 
k a t a s z t r ó f á j á r ó l he B e r l i n b e n , se 
B e c s b e n s e m m i b i z t o s a t s e t u d n a k , 
8 Igy a z n e m is v a l ó s z í n ű . 

Uj angol rablás. 
Spanyolország uan soron. 

Madr id . Az angol kormány azon 
ürügy alatt, hoyy a német tengeralatt-
játók ellen a Földközi tengerén meg-
felelő bázisa legyen, valamely spanyol 
kikötőnek az antant rendelkezésére való 

bocsátását követelte a madridi kormány-
tól. Min t most kiderült, ez a kikötő a 
Menorka szigetén lévő Mahon, amelyet 
az angol tengerészek már elfoglaltak. 

C z e r n i n és B r u t i o n u 
legutolsó beszélgetése. 

Tiz napi ébinség 
bukaresti konzulátusunkon. 

Bécs. Nemrég Bécsbe érkezett buka-
resti követünknek, gróf Czerninek egy 
bizalmas barátja a következőben mon-
dotta el a monarchia követének Bratianu 
román miniszterelnökkel való utolsó 
beszélgetését: 

Czernin gróf augusztus 28-án, a ro-
mán hadüzenetet és az egyidejű táma-
dást követő napon beszélt utol jára 
Bratianuval és pedig a követségre me-
nekült osztrák-magyar alattvalók élel-
mezése ügyében. Elment Bratianuhoz, 
akit arra kért, hogy a követségre me-
nekülteket ne szolgáltassa ki az éhha-
lálnak, mert ez gyi lkosság és a nemzet-
közi joggal össze nem egyeztethető 
barbárság vona, 

Bratianu ezúttal Is szokott a lat tomos-
ságával viseltetett. Azt mondta Czer -
ninnek, hogy valósággal me^döbbenl i , 
amiket ez vele közölt, s mert semmi 
sem áll távolabb tőle, mint hogy neki 
(t. i. Czerninnek) kellemetlenséget akar-
jon szerezni s ezért gondoskodni fog 
kívánságának teljesítéséről. A követségre 
menekülteket tíz napig bezárva tartot-
ták s ez idő alatt több Ízben napokon 
át semmi élelmet nem adtak nekik. 
M ikor pedig Czernin emiatt Bratianuhoz 
üzent Ígéretének teljesítése végeit, ez 
mindig ezt üzente viösza ; „ A z ál lomá-
son keszen áll részükre a vonat." S a 
követségen éhező osztrák-magyar alatt-
valókat csupán az akadályozta az elu-
tazásban, hogy a követség épületét nem 
hagyhattak el. 

Fentebb vázolt utolsó beszélgetésük-
kor Bratianu barátságos húrokat kezdett 
pengetni Czernin előtt és Igy szólt 
hozza a hadüzenetre célozva: ,,Ne ve-
gye rossz néven, ha nem mondtam ö n -
nek igazat, de ugy kivánta ezt Románia 
érdeke. Igen szeretném, ha barátsággal 
válnánk c l " . Ma jd búcsúzáskor kezét 
nyújtotta Bratianu, de Czernin ugy tett, 
mintha ezt nem vette volna észre. 

Adakozzunk a Hadsegélyezőnek 

Höfer jelentése, 
B u d a p e s t , ( H i v a t a l o s ) 

Kele t i h a r c t é r ; K á r o l y főherceg ha rcvona la ; 
A helyzet a m a g y a r - r o m á n határ m t n t é n nem 
vá l tozo t t . T o v á b b h a r c o l u n k . 

A hármas országhatár men tén D o r n a v a t r á -
tó i dé l re az o roszoka t a Neag ra -pa takon át 
ve te t l ük vissza, amely a l k a l o m m a l egy t isztet 
és 217 f ő n y i legénységet e l f og tunk és 2 g é p -
puská t z s á k m á n y o l t u n k . K l r l l b a b i n á l a leg-
u t ó b b i h a r c o k b a n ö t Iszlet, 1097 f óny l le* 
génységet és 5 g é p p u f k á t , a S m o l r e l e n p e d i g 
3 tLz te t és 331 f ő n y i legénységet szá l l í t o t tunk 
be. Az o r o s z o k e l l e n t á m i d á s a l tegnap m i n d -
két szakaszban megh iúsu l tak . A L u d o w a - t e r ü -
le len ba jo r csapatok e l fog la l tak f g y e l lensé-
ges á l lást . 

L i p ó t ba jo r főherceg h a r c v o n a l a : A N a -
r a j o w k a mentén a Sereth legfe lső fo lyásánál 
és B r ó d y t ó l dé lnyuga t ra B O h m - E r m o l l I vezér -
ezredes h a d c s o p o r l j a erős támadásoka t hár í -
to t t e l ; az el lenséget m indenü t t sú lyos vesz-
teségei mel le t t ver te v issza. T t r s l y A n s z k y ve -
zérezredes hadserege egész n a p o n át erős 
o rosz tüzérségi tűz alat t á l l o t t . Za lu rcy két 
o l d a l á n az el lenség gya logsága is támadásba 
tö r t e lő re , amelyet kü lönösen az emlí tet t 
he lység tő l északra nagy t ömegekke l Ismételt 
meg. Az e l lenség sú lyos k u d a r c o t szenvedet t . 

O lasz hadsz ín té r : A Sobe r mel le t t i h a r c o k -
ban csapa ta ink e l fog tak két t isztet és 2 1 2 
főny i legénységet és 3 géppuská t zsákmá-
nyo l tak . 

Délkeleti h adsz ín t é r : Nincs jelenteni való. 
HÖFbR. altábornagy. 

m u * * » . > ' . uau Aam ni —• i m a mm — mm a—MiÉK#^asÉW>ÉH 

HÍREK. 
F e r e n c ö z a l v á t o r fŐbetceg b a l a t o n i k ö r -

ú t j a . Ferenc Sza lvá to r főherceg, a magyar 
Vöröskeresz t egyesület f ő v é d n ö k e , a k i m i n t 
k ö z ö l t ü k , a m u l l hét f o l yamán Za laegerszegen 
és Keszthe lyen tö l tö t t egy egy napo t , h i va ta -
los kö ru tazásában a m i n a p Ba la ton fü red re Is 
e l lá togato t t . A főherceget ú t j á b a n Cstkonlcx 
Endre g ró f , Széchenyi E m i l g ró f és ka tona i 
környezete kísérte. A vasú t i á l l omáson d r . 
s i pek i Dalds Bé la f ő i spán , Lanqer I s t ván f ő -
szo lgab í ró és Furgüch Ka ro l y g ró f v ö r ö s k e -
resztes megb ízo t t f o g a d t á k . A l őhe rceg a 
vasú t i á l l o m á s r ó l a l ü r d ő t é l e p r e ha j ta to t t , 
aho l Vaszary E r n ő f ü r d ő i g a z g a t ó f ogad ta . — 
Meg tek in te t te B a l a t o n l ü r e d e n a főherceg a 
Vöröskeresz t egyesület kó rházá t és a ka tona i 
üdü lő te l epe t , t o v á b b á a t ü rdő te l epen beren-
dezett k a t o n a i kó rháza t . M i n d e n beteg k a t o -
nahoz v o t t egy-egy bará tságos sz^va. Az 
egészségügy i In tézmények megszemlélésé után 
a Y a c h i k tub he ly iségébe meut , aho l Széche-
nyi E m i i g ró f ka lauzo l ta . I t t hosszasabban e l -
beszélgetet t a főhe rceg a k íséretében l évő 
u rakka l és g y ö n y ö r k ö d ö t t a T i h a n y felé e l t e -
r ü l ő g y ö n y ö r ű pano rámában . E b é d u tán m e g -
lá togat ta Halblk C i p r l á n t i hany i bencés apát 
urat , m a j d v isszatér t Ba la ton fü red re . N a g y 
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Női kabátok, blúzok, tubakelmék, bársonyok, 
S Z Ő r m e ^ g a r n i t u r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 
Telefon 323. B a H t a és Fiirst divat-nagyáruházában. 

e l ragadta tássa l beszél t B a l a t o n f ü r e d e n m i n d -
a r r ó l a sok szépség rő l , ame lye t a B a l a t o n o n 
és a B a l a t o n k ö r ü l l á to t t , azu tán e l b ú c s ú z o t t 
a b a l a t o n f ü r e d i u r a k t ó l és t o v á b b u t a z o t t . 

N é g y s z á z w a g g o n k u k o r i c á t r e k v i r á l n a k 
Z a t a m e g y é b ö l . Je lez tük , t i o g y Á r v a y L a j o s 
a l i s p á n t e g n a p r a m a g á h o z k é r e r t c Z a l a v á r -
m e g y e p o l g á r m e s t e r e i t és f ó s z o i g a b l r á i t , h o g y 
v e l ü k a Z a l a m e g y e te rü le té re e l r ende l t t e n g e r i 
r e k v i r á l á s ü g y é b e n ér tekez le te t t a r t s o n és a 
köz i gazga tás i h a t ó s á g o k n a k a r e k v i r á l á s t 
végző s z a k e m b e r e k t á m o g a i á s á b a n v a l ó k ö t e -
lességei t e l ő t t ü k k ö r v o n a l a z z a A z é r t e k e z l e t -
r ő l , a m e l y e n d r . S í b j t n O y u l 3 , N a g y k a n i z s a 
v á r o s p o l g á r m e s t e r e is részt ve t t , a n y i l v á -
n o s s á g o t csak az az egy ada t é r d e k l i , h o g y 
Zalaváimegyéte 40,000 métermázsa, vagyis 400 
wagt>on kukorica beszolgáltatását rótta kl a 
lőldmüvelésl koimány T e k i n t e t t e l Z i l a m e g y é -
nek ó r i ás i k u k u r i c a l e r m ő v i d é k e i r e , f ő l e g a 
M u r a k ö z r e , az i l l e t é k e s t é n y e z ő k u g y m o n d -
j á k , h o g y e k k o r a K' les i c n g e r i t e r m é s e l ő t e r e m -
tése Z a l á b a n n e m f o g n a g y o b b n e h é z s é g e k k e l 
j á r n i . 

M i k o r m e h e t n e k h a z a N a g y k a n i z s á r ó l 
a z e r d é l y i m e n e k ü l t e k ? E i d e l y n e k sz in te 
n e m r e m é l t é n g y o r s f e l s z a b a d u l á s a o r s z á g -
szer te a k t u á l i s s á tet te azt a k é r d é s t , m i k o r 
m e h e t n e k haza az o l á h h o r d á k á l ta l f e l d ú l t , 
de azér t m i n d e n e k f ö l ö t t k e d v e s o t t h o n a i k b a 
az o r s z á g be l se jébe m e n e k ü l t e r d é l y i v é r e i n k . 
Ez a ké rdés v a n m o s t N a g y k a n i z s á n Is az 
á l t a l á n o s é r d e k l ő d é s h o m l o k t e r é b e n , a m i r e 
»z a l á b b i fe le le te t a d n i v a n m ó d u n k b a n : 
N a g y k a n i z s á n ( K i s k a n i z s á t is b e l e é r t v e ) ' c z -
I d ő s z e r l n t még 754 f ő n y i e r d é l y i m e n e k ü l t t a r -
t ó z k o d i k . És p e d i g C s i k m e g y é b ő l v a l ó k 
3 3 9 en, H u n y a d m e g y é b ő l 167 -en , M a r o s l o r -
d a b ó l 148 an, H á r o m s z é k b ő l 7 7 - e n , B r a s s ó 
v á r m e g y é b ő l 11 -en , S z e b e n b ő l 8 an , U d v a r -
h e l y b ő l 3 - a n é s . F o g a r a s b ó l I . A m a i f ő v á r o s i 
l a p o k b a n az a h i r o l v a s h a t ó , h o g y a b e l ü g y -
m i n i s z t é r i u m b a n s ü r g ő s rende le t k é s z ü l a r r ó l , 
h o g y me l y v i ssza fog la l t v á r m . g y é k l a k ó i m e -
he tnek haza E r d é l y b e . Árv«.y L * j o s a l i s p á n 
p t d i g t e g n a p b e k é n e N ^ g y k a m z S i v á r o s t a -
nácsa tó i U d v a r h e l y , B r a s s ó és F o g a r a s v á r -
m e g y é k b ő l N a g y k a n i z s á r a m e n e k ü l t e k sze-
m é l y i k i m u t a t a s a t . B i z o n y o s tehá t , h o g y e l s ő -
s o r b a n ezek l ó g n a k h a z a u t a z h a t n i , habá r v é -
l e t l enü l ezek m i n d ö s s z e csak 15 en v a n n a k 
N a g y k a n i z s á n . U l c t e k e s h e l y e n n y e r t ' f e l v i l á -
gos í t ásunk sze r in t a / o n b a n b i z o n y o s , h o g y 
n o v e m b e r v é g é v e l e g y e t l e n e r d é l y i m e n e k ü l t 
sem lesz már N a g y k a n i z s á n . 

M á t y á s t a n á r e m l é k e z e t e . A n a g y k a n i z s a i 
f ő g i m n á z i u m i f j ú s á g a m e g b o l d o g u l t t a n á r á n a k , 
a m i n a p e l h u n y t M á t y á s Józsefnek k u p u r s ó j á r a 
t ö b b szép k o s z o r ú t he lyeze t t . A ha las t an í t -
v á n y o k f i l l é r e i b ő l a z o n b a n m é g a j ó t é k o n y -
ság o l t á r á r a is j u t o t t , h o g y o t t Is n y o m a le -
g y e n r a j o n g v a szere te t t t a n á i u k em lékeze té -
nek . Összesen 21 k o r o n á t lesz ez az összeg , 
m e l y b e n az a l á b b i f i a ta l h ö l g y e k ( t ö b b n y i r e 
g i m n á z i s t a l e á n y k á k ) a d o m á n y a i s z e r e p e i n e k 
cs p e d i g : F o d o r E r z s é b e t , D é n e s E r z s é b e t , 
K i r á l y Sa r l , S te lne r M á r i a , W e i s z E d i t h , 
H o r v á t h P a u l a , K o s t y á k E l l a , L e n d v a i I l k a , 

Ö t v ö s E rzsébe t és S z e k e r e s I o n a 2 — 2 
k o r o n á j a és S t rasse r E rzsébe t 1 k o r o n á j a . 

Hz i z r . s á t o r o s ü n n e p e k N a g y k a n i z s á n . 
Az iz r . t e m p l o m b a n a s á t o r o s Ü n n e p e k u t o l s ó 
n a p j a i a l k a l m á b ó l az i s t e n t i s z t e l e t e k a k ö v e t -
k e z ő s o r r e n d b e n lesznek m e g t a r t v a : f o l y ó h ó 
18 án s z e r d á n regge l fél 7 ó r a k o r s a c h r i s z és 
ezt k ö v e t ő l e g m u s z a f i m a ; d . t i . 5 ó r a k o r es t i 
i m a . 19 én c s ü t ö r t ö k ö n r e g g e l 7 ó r a k - ; s a c h -
r isz i m a , fé l 8 ó r a k o r e l ső m u s z a f i m a , a 
h a l o t t a k l e l k i f l d v é é r t v a l ó I m á v a l ( h á z k á r a ) 
d . i \ 10 ó r a k o r m á s o d i k m u s z a f i m a s z i n t é n 
a h a l o t t a k l e l k i l l d v é é r t v a l ó I m á v a l , d . u . fé l 
4 ó r a k o r m l n c h a I m a , 5 ó r a k o r ( S z i m h á s z -
T o r a ) es l i i m a . F . hó 2 0 - á n p é n t e k e n r e g g e l 
7 ó r a k o r s a r h r i s z i m a , d . c. 10 ó r a k o r m u s z a f 
i m a , d . u. 5 ó r a k o r est i i m a . — A h i t k ö z s é g i 
e l ö l j á r ó s á g ez u t ó n I s f i g y e l m e z t e d t . t e m -
p l o m l á t o g a t ó k ö z ö n s é g e i , h o g y a s z o k o t t 
t e m p l o m i r e n d S z i m h á s z t ó r a k o r is s z i g o r ú a n 
b e t a r t a n d ó . M i n d e n k i b e l é p t i j e g y n é l k ü l is 
b e m e h e t c z u l l a l a t e m p l o m b a , a z o n b a n a 
f ö l d s z i n t r e c s a k i s f é r l i a k , a k a r z a t o k r a p e d i g 
csak n ő k , L e á n y g y e r m e k e k csak a k a r z a t o k o n 
f o g l a l h a t n a k h e l y e i , f i ú g y e r m e k e k a f ö l d s z i n -
ten. H i t é v e n a l u l i g y e r m e k e k n e m b o c s á t t a t -
n a k be a t e m p l o m b a . 

C s ő d ö n k i v ü l i k é n y s z e r e g y e z s é g N a g y -
k a n i z s á n . M é g a H á b o r ú e l ő t t m e g s z ű n t 
N a g y k a n i z s á n a f i z e t é s k é p t e l e n s é g b e j u t ó i t 
SomoQyl E d e k á r p i t o s n a k a v á r o s h á z é p ü l e -
t é b e n b e r e n d e z e l ! s zép üz le te . A b i r ó i zár a lá 
ve t t n a g y b u t o r r a k t á r t n e m r é g e l s z á l l í t o t t á k 
o n n é t , m e r t h l ye t k e l l e t t a d u i a h a t ó s á g i 
é l e l m i s z e r ü z l e t n e k , d e azé r t S o m o g y i E d e 
ü g y e i n e k e l i n tézése m é g m i n d i g k é s e l i , H i t e -
l e z ő i n e k egy része u g y a n i s n e m v o l t h a j l a n d ó 
e l f o g a d n i a f e l a j á n l o t t e g y e z s é g i p e r c e n t e l , 
v i s z o n t c s ő d ö t k é r n i e l l ene s z i n t é n n e m t a r -
t o l t á k c é l r a v e z e t ő n e k . K a p ó r a j ö t t a z o n b a n 
S o m o g y i n a k a c s ő d ö n k i v ü l i k é n y s z e r e g y e z s é g -
r ő l h o z o t t u j t ö r v é n y , m e l y m ó d o l n y ú j t a r r a , 
h o g y m i u t á n h i t e l e z ő k n e k n a g y o b b r é s z é v e l 
m e g e g y e z e t t , e n n e k az e g y e z s é g n e k fö l t é te le i t 
a m a k a c s k o d ó h i t e l e z ő k k e l Is e l f o g a d t a s s a . A 
n a g y k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k a m i n a p S o -
m o g y i E d e k é r e l m é r e m e g i n d í t o t t a a c s ő d ö n -
k i v ü l i k é n y 8 7 c r e g y c z s é g l e l j á rás t , a m i t e l s ő 
Í z b e n a l k a l m a z n a k m o s t N a g y k a n i z s á n na* 
g y o b b s z a b á s u v é g r e h a j t á s i ü g y b e n . A t ö r v é n y -
szék á l l a l k i r e n d e l t v a g y o n f e l ü g y e l ő : K n a u ' z 
L á s z l ó t a k a r é k p é n z t á r i t i s z t v i s e l ő . A k ö v e t e -
lések be je len tésének h a t á r i d e j e : o k t ó b e r 3 1 . 
Az e g y e z s é g i t á r g y a l á s t e r m i n u s a : n o v e m b e r 8. 

D o b a k ö z s é g p u s z t u l á s a . A g y a k r a b b a n 
u l a z ó k a n i z s a i a k ta lán m i n d t u d j á k , h o l v a n 
B o b a k ö z s é g , m e l y n e k r é m e s k a t a s z t r ó f á j á r ó l 
é r tes í tenek b e n n ü n k e t . A c s á k l o m y a — z a l a e g e r -
s z e g — u k k — c e l l d ö m ö k l v i c i n á l i s v a s ú t m e n -
tén V a j n i ' g y é b e n , k ö z e l a z a l a i h a t á r h o z f e k v ő 
B o b a k ö z s é g b e n a m i n a p t ü z ü t ö t t k i , m e l y 
a nagy szé lben g y o r s a n t e r j e d t és a l i g p á r 
ó ra alat t a fé l k ö z s é g l á n g o k b a n á l l o l t . ö s z -
szesen n e g y v e n h a t l a k ó h á z p u s z t u l t el összes 
m e l l é k é p ü l e t e i k k e l , t o v á b b á t e n g e t e g becsépe t t 
t e r m é s és l á b a * j ó s z á g . A z o l t á s b a n a j á n o s -
háza l és c e l l d ö m ö l k i t ű z o l t ó k segédkez tek , de 
már m a j d n e m te l jesen e lkésve é rkezhe t tek 

c s a k a k a t a s z t r ó f a s z í n h e l y é h e z . A borzalmas 
tüz egy k i s g y e r m e k j á t é k á b ó l keletkezett, 
a m i t az g y u f á v a l t l z ö t t . 

Felelős szerkesz tő • Q O r t l e r I s t v á n . 

Aján la tos , ha a nini emelt árak 
mellet t zseb, fali és éb resz tő óráit 
SZIVOS ANTAL műórás sa l kijavít, 

t a t j a . Ékszer , és l á t sze r j av l t á s t Is vállal 
z r : Uj á r u mérséke l t Árban kapható , r r : 

Knrlnczy (Vasut i ) -u tca 3. SzAm. 

Tények bizonyitják!! 
hogy a legszerencsésebb szánni 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

llillioffer Kálmán 
fúel&rusitó 

sor j jegyl rodújóönn Zrínyi Mikiós-u.42 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket , •«. m, 
a 22694 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4733 4 „ „ 8 0 . 0 0 0 
60912 „ „ 70 .000 
18894 „ ,, 25.000 
87851 „ „ 25 .000 

az 55565 „ „ 2 0 . 0 0 0 
koronát és még számos meliéknyerenéiijjt. 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 
MILHOFfER-féle szerencseszámmal. 
Az újonnan kezdődő sorsjáték 
I. oszt. iiuzása október 27-28-án, 
Sorsjegyek Ara egész 12 K, fé! 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi f. vevőim eredeti számaika t kapbaUdk. 

Já ték te rvek és búzás! la js t romok i n g j é n . 
. — - r — - r r r r r — 

II 

ff 
ff 
ff 

| | * • M O Z O O K I F • P A L O T A 
U P f i l i r H E a i HozKonyl-ut 4. Telefon 269 

Hétfőn és kedden, október 16. és 1 U a 

Asfa Nielsen 
Szerelmi ábécé 
E g y b a k f i s l eány s z e r e l m i t ö r t é n e t e 3 fe lv . 

és még a kisérő műsor 

Előadások hétköznapokon 6 és 0 órakor 
vmi r - ét ünnepnapon 3, 5, 7 és fi órakor 

ttrxaatott * kJ dttgUJdoooiaál Oatentxrg-nyotnd* (Műn* t i Qoldbtrtff) M j i r U i U u . 



IV. évfolyam. Nagykanizsa, 1916 október 18. szerda 238. szám 

társadalmi ős közgazdasági napilap. 
Elöflx»téil á rak : M e l y b e n h á z h o z h o r d v a I h ó r a I K . 
Egyet txim 6 fillér. V i d é k r e p o s t á n . . 1 h ó r a r 5 0 K . 

N y t l t t é r é s h i r d e t é s e k m e g á l l a p í t o t t á rak s z e r i n t . r r . 

A l a p í t o t t a : 

H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatal : Gutenberg-nyomda Caengery-ut 7. azáro. 

T e t e f o n t S z e r k e s z t ő s é g 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
ft Magyar Távlrutl Irodn és Hz Est mai táviratai. 

Erdély felszabadult 
ü tattaiinuttii íoliik az üldözés. 
Sajtóhadiszál lás. Az erdéjy i v á r -

megyék körül tegnap már csak 
kettőnek területén álltak a vissza-
vonuló románok csapatai, ma pedig 
már e két vármegyének teljes fel-
szabadítása is befejeztetett. A gyer-
gyói és csikl medencék Arz tábor-
nok hadserege mögöit vannak, 
melynek csapatai ma reggel óta a 
tölgyesi és gyimesi szorosok utjain 
kergetik a III. román hadsereg fej-
vesztetten menekülő katonáit . — 
Falkenhayn tábornok hadserege 
d é l Irányban támad, s annak arc-
vonala. előtt a románok vissza-
vonulása néhol pánikká fajul. Egy 
repülőgépünk tegnap géppuskájá-
val bárom román zászlóal jat szét-
ugrasztott . 

Előre Romániában i 

B u d a p e s t F a l k e n h a y n t á b o r n o k f ő h a -
d i szá l l ásá ró l j e l e n t i k : A b rassó i nagy 
csata ó ta a m a g y a r — n é m e t — o s z t r á k 
hade rők a BarcaságDó l h á r o m hegyszo -
roson át az u to l só r o m á n csapato t is 
á tke rge t ték R o m á n i á b a . E s z o r o s o k o n 
tu l c sak lassan m e g y csapa ta ink e l ő -
nyomu lása , mer t a z o k r e n d k í v ü l m e g 
vannak e rős i t ve . Es p e d i g l e g j o b b a n a 
t ömös i szo ros , me lye t P redeá l t ó l S i n a -
já lg a r o m á n o k 1914. ó ta szakada t lanu l 
erősí te t tek. C s a p a t a i n k i t t e rő te l jes l en -
dü le t te l a h a t á r g e r i n c i g n y o m u l t a k e lőre. 
Ennek n y e r g é b e n feksz ik P redeá l városa. 
M i k o r csapa ta ink Csap ja községe t r o -
h a m m a l ^ e l l o g l a l t á k , ezzel a szoros l eg -
fon tosabb része kezük re j u to t t es a r o -
m á n o k á l t a l m a k a c s u l védet t P redeá l 
városa nehéz tüzé rségünk tüzébe kerü l t . 
A Tőrcsvarl szoroson át rohomozó 
oszlopaink Rucát faluig jutottak s 
ezzel itt 12 kitométernyire nyomul-
tak be román területre. Ma reggel 
Brassó fö lé dé l i i r á n y b ó l két f ranc ia re -
pülő é rkezet t , d e v é d ő á g y u i n k e lűzték 
őket, m i e l ő t t egye t len b o m b á t s i ke rü l t 
vo lna l e d o b n l o k . 

Románia élethalálharca. 
Rot te rdam. A l o n d o n i T i m e s j e l en t i a 

r o m á n h a d e r ő v i s s z a v o n u l á s á r ó l : A 
r o m á n o k v i sszavonu lása o k t ó b e r j - i k á n 
k e z d ő d ö l t m e g , s az a l egk i sebb pán i k 

né lkü l (!) ment végbe . A z u j h a r c v o n a l 
l eg fon tosabb része a Predeá l t védő ha-
tá rhegyen át h ú z ó d i k . A r o m á n o k j ó l 
t ud j ák , hogy itt az u to lsó e m b e r i g ta r -
tan iok ke l l maguka t . A tudós í tó v é g ü l 
rámu la t a r o m á n i a i p e t r ó l e u m - és ga-
b o n a t e r m ő terü le tek nagy je len tőségére 
és hangoz ta t ja , hogy ha ezt az e l lenség-
nek s i ke rü lne megszá l ln i , ez ismét m e g -
hosszabb í taná a h á b o r ú t . 

A B r e m e n . 
Berlin. A Deutsche Oceanrederei 

egyik igazgatója kijelentette egy 
nála jár t újságírónak, hogy a Bre-
men elpusztításáról szóló hir ko-
holmány. A Brement illetőleg semmi 
ok nincs az aggodalomra. 

Megakadt Sarrall offenzívája. 
Szóf ia . Sa r ra l l o f f enz i vá já ró l j e len t i k 

h i v a t a l o s a n : A sza lon i k i i a n g o l - f r a n -
c i a — s z e r b o f f enz í va f őcé l j a M o n a s z t l r 
e l fog la lása vo l t . A bo rza lmas tüzérség i 
ha rcca l bevezete t t o f fenz íva e r edménye 
m i n d ö s s z e az vo l t , h o g y 15 k i l o m é t e r n y i 
t ávo lságra s ike rü l t az e l lenségnek M o -
naszt i r t megköze l í t en ie . Itt a z o n b a n az 
o f fenz íva te l jesen és vég legesen m e g -
akadt . L e g h e v e s e b b nap ja v o l t az o f -
fenz ívának o k t ó b e r i 5 - i k e , a b o l g á r o k 
h ihe te t len e l len tá l lásán a z o n b a n m i n d e n 
erőfesz i tés s i ke r te lenü l o m l o t t össze. 

G ö r ö g o r s z á g . 
Gen f . A Reuter ü g y n ö k s é g k ö z l i : A z 

antant á l ta l megszá l lo t t A t h é n és a g ö r ö g 
k i r á l y ta r tózkodás i he lye, T a t ó l közö l t 
é lénk eszmecsere van f o l yama tban . T e g -
nap az összes u d v a r i h i va ta l nokoka t 
T a t ó i b a rende l ték . 

Höfer jelentése. 
Budapest. ( H i v a t a l o s ) 

Ke le t i h a r c t é r : K á r o l y f ő h e r c e g h a r c v o n a l a ; 
A N a g y s z e b e n t ő l és B r a s s ó t ó l d é l r e l e v ő h a -
t á r t ^ H e t e n a h a r c i he lyzet v á l t o z a t l a n m a r a d t . 
A p y e r g y ó i h e g y s é g b e n a r o m á n o k e l lená l lása 
t o v á b b ta r t . 

A h á r m a s o r s z á g h a t á r o n , D o r n a w a l r á l ó l 
dé l re e l f l z tük az e l lenséget a N e a g r á l ó l dé l r e 
e m e l k e d ő m a g a s l a t o k r ó l . A z E r d ő s - K á r p á t o k -
b a n és a D n j e s z t e r t ő l dé l re az o r o s z o k egyes 
e lő re tö rése i t v i s s z a v e r t ü k . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : A N a -
r a j o v k a m e n t é n és W o l h y n l á b a n a c s a t á k t o -
v á b b ta r t anak . Az e l lenség m i n d a ké t t e r ü -
le ten Ismét s u y l o s vereséget szenvede t t . L i p -
n lca D o l n á t ó l dé l r e az o r o s z t ö m e g e k é jsza-

k á i g r o h a m o z t a k a német c s a p a t o k á l l ásn i 
e l len, de m i n d h i á b a . N é m e t t e s t ő r z á s z l ó a l j a k 
a v i sszave te t t e l l enségnek e n n e k á r k á i g u t á n a 
n y o m u l t a k és o t t m e g v e t e t t é k l á b u k a t . Az 
o r o s z o k 36 t isz tet , 1 9 0 0 f ő n y i l egénysége t és 
10 g é p p u s k á t h a g y t a k szöve t ségese ink keze i 
k ö z ö l t . W o l h y n i á b a n az o rosz t á m a d á s o k i smé t 
T e r s t y á n s z k y vezérezredes német é s j o s z t r á k - m a -
gya r c s a p a t a i e l l en i r á n y u l t a k . A l e g h e v e s e b b 
tüze lés u t á n d é l u t á n P u s t o m i t y és S w i n i u c k y 
köz t B u b n o w l ó l n y u g a t r a Z a t u r c y l ó l d é l r e és 
Z a t u r c y és K i s i e l i n k ö z t e l ő r e t ö r t e k az o r o s z 
o s z l o p o k . Az e l l enség r o h a m a i az ó r i á s i v e s z -
teségek e l l ené re n é m e l y h e l y e n h á r o m s z o r 
m e g i s m é t l ő d t e k , ső t Z a t u r c y l ó l é s z a k r a t ízszer , 
d e a t ú l e r ő b e n l e v ő t ö m e g e k n e k ez a l á m a d ó 
ere je s e m v o l t e l é g a r r a , h o g y a v i t éz v é d ő -
ke t m e g i n g a s s a . A z e l l enség s e h o l s e m h a t o l t 
ke resz tü l . C s a p a t a i n k te l jes s i ke r t a r a t t a k . 

O l a s z és d é l k e l e t i h a d s z í n t é r : N e m v o l t 
k ü l ö n ö s esemény . 

HÖFER a l tábornagy. 

H Í R E K . 
l \ h o n v é d s é g f ő p a r a n c s n o k a N a g y k a -

n i z s á n . T e g n a p este N a g y k a n i z s á r a é rkeze t t 
és a K ö z p o n t - s z á l l ó b a n szá l l t m e g b á r ó Karg 
János t á b o r s z e r n a g y , a m . k i r . h o n v é d s é g 
f ő p a r a n c s n o k a , a k i szemlé je végez téve l h o l n a p 
u t a z i k el i nné t . 

K i t ü n t e t e t t 2 0 - a s h o n v é d t i s z t e k . A h o n -
v é d s é g R e n d e l e t i K ö z l ö n y é n e k a d a t a i sze r i n t 
ő fe l sége a h ő s i h a l á l t ha l t és m á r a n a g y 
ezüs t v i t ézség i é r e m m e l k i t ü n t e t e t t Szűcs G é z a 
2 0 as h o n v é d h a d n a g y n a k , t o v á b b á Klein 
G y u l a t a r t a l é k o s és Pelő H e r n i 2 n n 2 0 . h o n -
v é d g y a l o g e z r e d b e l i a k t i v f ő h a d n a g y o k n a k az 
e l l enségge l s z e m b e n t a n u s i l o t t v i téz m a g a t a r -
t ásának e l i smeréséü l l e g f e l s ő b b e l i s m e r é s é n e k 
n y i l v á n í t á s á v a l a S l g n u m l a u d i s é r m e t , Fodor 
K á r o l y n a k , a 3 l . h . - g y a l o g c z r c d b c b e o s z t o t t 
2 0 - a s h o n v é d t a r t a l é k o s f ő h a d n a g y n a k p e d i g 
a II I . o sz t . k a t o n a i é r d e m k e r e s z t e t a d o m á n y o z t a . 

N a g y k a n i z s a e l l á t á s a . H o s s z a b b i s m e r t e -
tés k e r e t é b e n v á z o l t u k n e m r é g A r v a y L a j o s 
a l i s p á n f ő v á r o s i u t j á n a k e r e d m é n y e i t , m e l y e k 
sze r in t egész Z a l a m e g y e e l l á t a t l an l a k ó s s á g a 
részére m i n d e n n e m ű é l e l m i c i k k b ő l s i k e r ü l t egy 
te l j es e s z t e n d ő r e v a l ó t b i z t o s í t a n i . A z egész 
v á r m e g y e s a j t ó j a ö r ö m u j o n g á s s a l r e p r o d u k á l t a 
k ö z l e m é n y ü n k e t , m e l y T a p o l c á n é p p ú g y , m i n t 
A l s ó l e n d v á n , v a g y S ü m e g e n , Za laege rszegen 
és K e s z t h e l y e n ha tá r t a l an m e g n y u g v á s t e r e d -
m é n y e z e t t . Az e h e l y e k e n m e g j e l e n ő l a p o k 
l e g t ö b b j e a j á rás i s z é k h e l y e k e n f i ó k r a k t á r a k 
létesí tését s ü r g e t i , n e m t a r t v á n e légségesnek 
a N a g y k a n i z s á n f e l á l l i l o l t k ö z p o n t i r a k t á r t . 
E g y i k l a p p e d i g , n y i l v á n téves I n f o r m á c i ó 
a l a p j á n , a m e g y e i k ö z p o n t i r a k l á r h e l y e g y a -
n á n t Za laegerszege t j e l ö l t n meg . A z a l i s p á n r a 
vá r a (eladat t o v á b b i s ú l y o s r észének , az 
i gazságos e l o s z l á s n a k vég reha j t ása . E v é g b ő l 
már megkeresés é rkeze t t N a g y k a n i z s a v á r o s 
p o l g á r m e s t e r é h e z (s ezzel e g y i d e j ű l e g a j á r á s i 
l ő s z o l g a b i r ó s á g o k h o z Is), a m e l y b e n A r v a y L a -
j o s a l i s p á n a r r a nézve k i v á n p o n t o s j e l e n t é s t , 



2. dl dal. 

h o g y az ál tala megszerze t t é l e l m i c i k k e k b ő l 
m e n n y i r e van szüksége N a g y k a n i z s a vá ros 
e l lá ta t lan l akosságának . Ez é l e l m i c i k k e k l i s -
tá ja e lső e r rő l s zó l ó köz leménye ik o ta j e l e n -
tékenyen b ő v ü l t és az tel jes' egészében igy 
h a n g z i k : B u r g o n y a , k á p o s z t a , r épa , b a b , 
b o r s ó , lencse, kö leskása , h a j d i n a , á r p a k á s a , 
kávé, p ó t k á v é , c u k o r és va j , a z o n k í v ü l egy 
r o p p a n t f on tos közszQkség le t i c i k k : a s z a p -
pan . A p o l g á r m e s t e r n e k r e n d k í v ü l i k ö r ü l t e k i n -
tést i g é n y l ő vá lasza mos t v a n k é s z ü l ő b e n . 

í \ k u k o r i c a r e k v i r á l á s b o z . T ö b b i z b e n 
k ö z ö l t ü k m o s t a n á b a n , h o g y e l rende l t ék Z a l a -
m e g y é b e n a f ö l ö s tenger i kész le tek r e k v i r á -
lását és p e d i g Z a l á b a n 4 0 0 w a g g o n ere jé ig . 
Az e t á r g y b a n Za laege rszegen t a i t o t t é r t ekez -
leten A r v a y L a j o s a l i s p á n az a l á b b i a k b a n k ö -
zö l te a ná la m e g j e l e n t p o l g á r m e s t e r e k k e l és 
íőszolgabirákkal a visszatartható, (vagyis ti 
nem rekvirálható) kukoricaszitkscqlclck megá l -
l a p i t o l t m é r t é k é t : H á z i és gazdaság i s z ü k s é g -
let e lmén a n n y i t lehet v i ssza ta r tan i , m i n t 
a m e n n y i k u k o r i c a rendes v i s z o n y o k k ö z ö t t 
i l yen cé l ra azon a v i d é k e n r e n d s z e r i n t s z ü k -
séges. Csak a tény leges s z o l g á l a t b a n l e v ő 
m u n k á s o k s z á m á r a s z a b a d v i s s z a t a r t a n i k u -
k o r i c á t . A h a d b a v o n u l t cse léd v a g y más a l -
k a l m a z o t t c s a l á d j á n a k t é n y l e g k i s z o l g á l l a ' o t t 
k u k o r i c á t a gazdaság i s z ü k s é g l e t b e k e l l b e -
számí tan i . A h a d i f o g l y o k e l lá tására csak a 
tény leges a l k a l m a z á s i de jé re és csak a n n y i 
k u k o r i c á t lehet számí tásba venn i , amen.nyi 
a z o n a v i d é k e n a m e z ő g a z d a s á g i m u n k á v a l 
f o g l a l k o z ó f e l n ő t t e m b e r részére rendsze r i n t 
szükséges . Részes m ü v e l é s esetén rész e l m é n 
csak a n n y i k u k o r i c á t lehet számí tásba v e n n i , 
a m e n n y i a k u k o r i c a m ű v e l é s e és l ö r f s c k ö r ü l 
végze t t m u n k á é r t a g a z d á n a k sze rződés sze -
r i n t m é g k i k e l l s z o l g á l t a t n i . A v e t ő m a g s z ü k -
séglet m e g á l l a p í t á s á n á l a t e rme lő egy- egy 
ka tasz t rá l i s h o l d r a csak a n n y i t vehet s z á m í -
tásba , m i n t a m e n n y i t o t t egy k a t a s z t r á l i s 
h o l d r a f e l haszná ln i szokás . C s a l a i n á d é v e t é s 
cé l ja i ra k u k o r i c á t csak o l t és o l y m é r v b e n 
lehet szám i l ásba v e n n i , a h o l és a m i l y e n r é s z -
b e n az e d d i g is s z o k á s b a n v o l t és csak a n n á l 
a t e rme lőné l , a k i á l l a t á l l o m á n y a m i a t t c s a l a -
mádéve tés re tény leg rá v a n u t a l v a . A z á l l a t -
á l l o m á n y szükség le tének m e g á l l a p í t á s á n á l c s a k 
a g a z d a rendes á l l a t l é t száma v e h e t ő s z á m b a . 
V a g y i s az, a m e l ; az i l l e t ő g a z d a s á g i ü z e m 
mére te inek és a b é k e i d ő b e n t a r t o t t á l l a t i é t ^ 
száma lényeges e l térés n é l k ü l meg fe le l . Á l l a t i 
t a k a r m á n y o z á s cé l j a i r a a z o n b a n e l s ő s o r ó a n a 
t e r m e l ő n e k az a k u k o r i c a k é s z l e t c v e e n d ő 
számi lásba , m e l y k e l l ő e n be n e m érett és i g y 
hosszabb i d e i g c l n e m t a r t h a t ó . 

S z í n é s z e t B a r c s o n . Rács D e z s ő d u n á n t ú l i 
s z ín igazga tó s z í n t á r s u l a t a , me l y a nyá r f o l y a -
m á n Za laege rszegen , A l s ó l e n d v á n és C s á k -
t o r n y á n m ű k ö d ö t t , l e g u t ó b b p e d i g C s u r g ó n 
t a r t o t t n é h á n y he t i j ó l s i k e r ü l t szezon t , m i n t 
l a p u n k n a k j e l e n t i k , t egnape lő t t B a r o r a v o n u l t 
be , a h o l a K a s z i n ó t á n c t e r m é b e n f o g k é t -
h á r o m hé ten át j á t szan i . A sz ín tá r su la t m ű s o -
rán a l e g ú j a b b ope re t t és d r á m a t e r m é s sz íne-
j a v a s z e r e p e l és z o n g o r á v a l k i s é r t e lőadása i 
m e g l e p ő e n j ó k . 

M a k e z d ő d ö t t a z e b z á r l a t . N a p o k k a l ez-
e lő t t j e l e z t ü k m á r , h o g y a k ö z e l i L a z s n a k o n 
e l ő f o r d u l t vesze t t ség ! eset f o l y t á n a v á r o s i 
h a t ó s á g N a g y k a n i z s a te rü le té re 3 h a v i ebzá r -
l a t o t r ende l t e l . M a j e l e n l e k m e g a v á r o s 
u t c á i n az e r r ő l s z ó l ó p l a k á t o k , a m e l y e k r e fe l -
h í v j u k az összes k a n i z s a i k u t y a t u l a j d o n o s o k 
f i g y e l m é t . 

K i f o s z t o t t á k a f a i s k o l a s z e r s z á m o s b á z á t . 
A n a g y k a n i z s a i m. k i r . á l l am i e r d ő g o n d n o k 
panasz t tet t a r e n d ő r k a p i t á n y s á g o n , h o g y teg -

n a p é j szaka I smere t l en te t tesek b e t ö r t e k a 
S á n c m e l l e t t i á l l a m i c s e m e t é s k e r l s z e r s z á m o s -
h á z á b a és a n n a k egész be rendezésé t , 2G d r b . 
k ü l ö m b ö z ő ke r tész - sze rszámo t e l l o p t a k . A 
r e n d ő r s é g n y o m o z a te t tesek u t á n . 

F ö l d k ö z i t e n g e r i n ö v é n y H é v i z é n . A z 
sz in te k ö z i s m e r t d o l o g , h o g y a v á r m e g y é n k -
ben c s o d á s f ü r d ő h e l y n e k , H é v í z n e k r e m e k 
m e l e g v i z ű t a v á b a n v a l ó s á g o s n i u s i l ó t u s z o k 
t e n y é s z n e k . U j a b b a n p e d i g egy l i e i d l b e r g i t u -
d ó s tanár m é g egy n ö v é n y t a n i ra r i t ás t f e d e -
zett fe l a h ^ f z i tó p a r i j á n . D r . G l ü c k I I . 
h e l d e l b e r g i p r o f e s s z o r a m u l t h ó n a p b a n 
K e s z t h e l y e n és v i d é k é n j á r t , h o g y o t t a v í z i -
n ö v é n y e k e t t a n u l m á n y o z z a . A H é v i z é n és a 
M e l e g é r b e n e g y e b e k k ö z ö t t o l y a n „ c s u - u " 
fa j t fedeze t t fe l , a m e l y csak a F ö l d k ö z i t e n -
ger p a r i j á n t a l á l h a t ó , s M a g y a r o r s z á g t e r ü l e -
tén e d d i g n e m v o l t i sme re tes . A m u l t hét f o -
l y a m á n d r . L o v n s s y S á n d o r g a z d . a k a d . t a n á r 
e n ö v é n y b ő l 150 p é l d á n y t k ü l d ö t t d r . D é g e n 
Á r p á d b u d a p e s t i t a n á r n a k , a k i . u g y a n e n n y i 
p é l d á n y b a n m o s t á l l í t j a össze rt m a g y a r o r s z á g i , 
f ü f a j o k t u d o m á n y o s a l b u m á t . 

E g y h o r o n á s p a p í r p é n z e k l e s z n e ' k . A z 
a p r ó p é n z h i á n y t m á r r égen é r e z z ü k és sz in te 
m e g s z o k o t t á vá l t , h o g y k e t t é - , v a g y négy fe lé 
t épe t t p a p ' r k é t k o r o n á s e g y - e g y d a r a b j á t 
Őr izzük p é n z t á r c á n k b a n . M i v e l a z o n b a n ez az 
á l l a p o t t a r t h a t a t l a n , a k o r m á n y t u d v a l e v ő l e g 
u g y i gyekeze t t s e g í t e n i a b a j o n , h o g y v a s -
husz f i l l é resckc? ve re te t t , m e l y e k e t a n i k k e l -
h u s z l i l l é r e s e k b e v o n á s á v a l he l yeze t t f o r g a -
l o m b a . Ezze l a f o r g a l o m b ó l ö n k é n y e s e n k i -
v o n t ezüst k o r o n á s p é n z e k e t n e m lehet te l -
j e s e n p ó t o l n i ; é p p e n ezér t , m i v e l a k o r m á n y 
e g y e l ő r e a r e n d e l e t i u t o n n e m k í v á n j a m e g -
s z ü n t e t n i az e z ü s l p é n z c k f o r g a l m á t , — u g y 
i g y e k s z i k az a p r ó p é n z f o r g a l m a t i s m é t n o r -
m á l i s s á t e n n i , h o g y e g y k o r o n á s b a n k j e g y e t 
a d k i . I l l e tékes h e l y e n k i j e l e n t e t t é k , h o g y az 
e g y k o r o ás b a n k j e g y e k n y o m t a t á s a la t t v a u -
n a k m á r , s a v a s p é n z e k s z a p o r í t á s a is k ü -
s z ö b ö n á l l , a m i b i z o n y á r a hozzá f o g j á r u l n i 
az i gen k e l l e m e t l e n a p r ó p é n z h i á n y enyh í t éséhez . 

l i j r a l e h e t e x h u m á l n i . A f é l h i v a t a l o s B u d a -
p e s l i ' T u d ó s i t ó i l l e t é k e s h e l y r ő l azt az é r t e s ü -
lést k a p t a , h o g y a h a r c t é r e n e leset t és a t á -
b o r i e g é s z s é g ü g y i i n t é z e t e k b e n e lha l t k a t o n á k 
ho l l t es te i f o k t ó b e r h ó l « é t ő l f o g v a ú j r a l ehe t 
e x h u m á l n i és s z á l l í t a n i . Ez az e n g e d é l y a 
sze rb ia i k a t o n a i f ő k o r m á n y z ó s á g t e r ü l e t é r e 
is szó l . H u l aszá l l i t ások a z o n b a n csak o l y 
m é r t é k b e n és csak a k k o r l esznek e n g e d é l y e z -
h e t ő k , ha k a t o n a i s z á l l í t á s o k azt l e h e t ő v é tesz ik . 

Rendel je meg 
ná lam az a lan t felsorolt • 

9 | r 

t és 
ame l yeke t meg je l enésük n a p j á n lakásán 

s z á l l i t o k : 
Az Est 
Fr iss Újság Képes Újság 
Érdekes Ú j ság Előre 
To lna i Világlap Milliók Könyve, 

T i sz te l e t l e l 

Horváth József 
Az Est főelárusltója 

Nagykan izsa , Kölcsey-utca 7. 

^ 
* • M O Z O O K E P . PALOTA 

Rozgonyl-ut 4. Telefon 25? 

í ZJLS&UCCfiSI 

t -e le lós s z e r k e s z t ő : G ü r t t o r l a t v é n . 

Talpaltassa cipőiéi 
bármely cipésznél 

HOPjES 
duplatalppat, 

Hirdetések f e K e k 
e lap kiadóhivata lában. 

Szerda és csütörtök, október 18. és 19-én 

Cserkész 
Ét BÉÉ 

Dctektiv-dr.1m • 4 felvonásban 

és a szép kisérő műsor 
Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor 
vasár- 6s ünnepnapon 3, 5, 7 é« 9 órakor 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számit 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

é Ajánlatos, ha a mai emelt árak 
mellett zseb, fali és ébresztő óráit 
SZIVOS ANTAL műórással kijavít-

ta t ja . Ékszer és látszerjavltást is vállal. 
= Uj áru mérsékelt á rban kapható, r z r 

Kazinczy (Vasuti)-utca 3. szám. 

f ö e l á r u s i t é 
SOrjJegyIrOlíÚJÚbDn Z r íny i Mlk lós -u 42 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
n a g y o b b főnyereményeket , u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4 7 3 3 1 „ 8 0 . 0 0 0 
„ 6 0 9 1 2 
„ 1 8 8 9 4 
„ 8 7 8 5 1 
a z 5 5 5 6 5 

t i 
i i 
»i 
i i 
i i 

„ 7 0 . 0 0 0 
„ 25 .000 
„ 2 5 . 0 0 0 
„ 20.000 

boronát és még szúmos m e i l é k n y e r e M , 

Kísérelje meg tehá t mindenki 
szerencséjé t egy 

MILHOFFER-féie szerencseszdmmaL 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő sors já ték 

I . o s z t . I i ü z f l s a o k t ó b e r Z 3 - 2 8 - á n , 

Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 ^ 50 fillér. 
Eddigi t . vevőim eredeti számaika t k a p u a l j i 

Já ték tervek és búzás! la js t romok Ingjén, 

a I 
H f v m M • M cWW;|4ono»fl4l ( t o f f i t f ^ - o y o m d A (Mf ln , H Q o W t c v r t l ú g y T ^ 



IV. évfolyam. Nagykanizsa, 1916. október 19. csütörtök 2 3 9 . szám. 

^ • • • K f l í M M ff jjr^ff. fOVV II lM •! . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

iflBMr Ê̂ ^̂ HjXBB PíP Î ' IE5Ö8 •^vSSÍtV^HP î HJ MffüBű Hl N^H 

társadalmi és közgazdasági napilap. 
(Uöflxctétl árak: Melyben hA/hoz hordva l hór* 1 K. 
P.mret arára 6 llllór. Vidékre postáit . . I hóra 150 K. 

Nyllltér é< hlrdflé»ck mcRitbpItott árak szerint. 

Alapí tot ta: 

P r . H A J D U Q Y L M . A . 
Kiadóhivatalt OutenficrK-nyomda Csengery-ut 7. txAa, 
T e l e f o n t Szerkes/töséR 41. 

ÉL 
Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
fl Magyar Távirati Irodn és f\z Est mal táviratai. 

A külön béke 
az angol képvisilőházban 

A megriadt angolok. 
Rotterdam. Londonból jelentik: 

Az angol a l sóház ina dé!előttl ülé-
sén több képviselőnek azon kér-
désére , hogy mi igaz a szövetsé-
gesek külön béke-lervéböl, lord 
Róbert Cvcil az angol kormány 
nevében a kővetkező kijelentéseket 
t e t t e : 

— A békeföltételekről csak a 
l egnagyobb óvatosságai lehet 
nyi átkozni, de nem kételkedhe-
tem abban, hogy szövetségeseink 
békesiándékalkat az angol kor-
mánnyal előzetesen okvetlenül 
közölnék. 
(Amit mindenki tagad, rendszerint 

igaz szokott lenni. Bárhogy áll is azon-
ban a dolog az oro*z, vagy francia 
különbékével, annyi a fentiek szerint 
tény, hogy a világháboru felidézésének 
boszorkánykonyhája, az angol képvise-
lőház fölött végigsuhant a Végzet szel-
leme és megremegtette az egész világ 
által óhajtott békétől irtózó angol vér-
ebeket. Az angolok már érzik, hogy a 
végső, borzasztó nagy számadást az 
összes hadviselők az ő bőrrükön fogják 
végezni.) 

Uj s ikereink 
a r o m á n — o r o s z fronton. 

Sajtóhádiszállás. A bukovinai ha-
tárról je lent ik : A fényes sikerű er-
délyi hadmüveletek már Bukoviná-
ban, főleg Dorna-Vatra környékén 
is e rősen kezdik ha tásukat érez-
tetni. Itt t egnap az együttműködő 
orosz és román csapatokat erősen 
kiépített ál lásaikból kivetettük és 
hadá l lása ika t megszállottuk. Csa-
potaink Bukovina szomszédságában 
Is román területen állanak. Kirli-
b a b á n á l n é h á n y n a p ó t a s z ü -
n e t e l n e k a z o r o s z t á m a d á s o k , 
a m i n e k o k a v a l ó s z í n ű l e g a z 
o r o s z h a d s e r e g b e n i s m é t e r ő -
s e n m u t a t k o z ó l ő s z e r h i á n y b a n 
k e r e s e n d ő . 

A román bukás oka. 
Genf. A Progrés cimü francia lap 

bukaresti táviratot közöl, mely arról 
szól, hogy a német és osztrák-magyar 
hadseregek Románia fölött aratott nagy-
sikereinek oka rengeteg gépfegyvereik-
nek és nehézágyuiknak nagy tömegében 
rejlik, amelyekkel a román hadsereget 
mindenütt visszavonulásra kényszeritik. 
Legveszedelmesebbek rájuk nézve a 
Dorna-vatránál folyó hadmüveletek, mert 
ott a némettel és osztrák-magyarok 
Lesicky orosz tábornok seregét a román 
hadseregtől akarják elvágni. 

Burián tanácskozásai 
Bethmann-Hollweggel. 

Bécs. Az osztrák-magyar monarchia 
külügyminisztere, báró Burián István 
tegnap a német főhadiszállásra érkezett, 
ahol Í3cthmann-IIollweg német birodalmi 
kancellárral tanácskozik, 

Görögország . 
Ujabb antantcsapatok 

Athén kikötőjében. 
Lugano. A Secolónak táviratozzák 

Athénből: Az antantcsapatok által meg-
szállott görög főváios kikötőjében, Pi-
raeusban tegnap Ismét 2ooo főnyi an-
gol és Irarfcia matrózt tettek partra. 

Höfer jelentése, 
Budapest. (Hivatalos) 

Keleti harctér; Károly főherceg harcvonala: 
A magyar—román határ mentén tegnap sem 
volt knyeges változás. 

Csapataink Kirlibabától kclclrc több orosz 
támadást visszaverlek. A Bisztrzicza—Szolot-
vinszkánál előőrsi csatározások voltak. 

Lipót bajor főherceg harcvonala: Bol-
szowzetől északkeletre a Narajowkánál bajor 
csapatok hatalmukba kerítettek egy erős orosz 
támaszpontot, mely alkalommal elfogtak két 
tisztet és 350 főnyi legénységet és 12 gép-
fegyvert zsákmányoltak. 

A Sereth leglelső folyásánál egy orosz tá-
madó kísérletet már csirájában elfojtottunk. 

Wolhyniában szünetel a harc. 
Olasz hadszíntér: Tegnap este az ellenség 

jelentékeny erővel támadta a Monté Teston, 
a Roitt-hegyhálon és a Pausubió-rsucslól 
északra fekvő állásainkat. A bátor védők vé-
resen visszaverték ezt az előretörést. 

A Flelms völgy egyes részein és a Dolo-
mitok harcvonalán, valamint a Karszt fcnslkon 
a tüzérségi-tevékenység Időnként igen élénk 
volt. 

Délkeleti hadszíntér: Albániában nincs újság. 

HÖPbR altábornagy. 

H I R E K . 
• 

Személyi blr. A legutóbbi újoncozás 
sorozóorvosa akaratlanul is néhány jó napot 
szerzelt a kanizsai kofáknak és a rcndőrblró-
sági tárgyalások többi stanímvendégeinek. A 
már Szerbiát' járt és katonáéktól kiszuperált 
Kiss Lajos rendőrkapitányt besorozta ugyanis 
katonának oly feltétellel, hogy kórhizilag fog-
ják megállapítani látási fogyatékosságalt. Kiss 
kapitány a fentemlifett rendőrbirósági habitflék 
örömére már három nap óta Komáromban 
van, ahol remélhetőleg hamarosan konstatálni 
fogják, hogy az árdrágítók és élelmiszeruzso-
rások felfedezésében oly kitűnőnek bizonyult ' 
szemei a harctéren kevésbé jól funkcionál-
nának. 

Fertőző betegségek Nagykanizsán. Teg-
nap terjesztette be a városi elöljáróság A r v a y 
Lajos alispánhoz a Nagykanizsa városában 
ez év folyamán előfordult ferlőző betegségek 
részletes kimutatását. Az érdekes statisztika, 
mely Nagykanizsa város közegészségi állapo-
tait lllelőleg a legnagyobb mértékben meg-
nyugtató, alább következik: Az 1916. év fo-
lyamán (január l - lő l—október 15-ig) összesen 
228 esetben fordult elő városunkban ferlőző 
betegség. Fbből a legtöbb — 90 eset — 
vörheny volt, mely azonban mindössze 2 eset-
ben végződött halállal. A 90 vörhenybeteg 
közül 17 katona volt. — Sorrendben ezután 
a li/tisz következik 64 esetben (16 katona), 
szintén a minimális (5) halálos végződéssel. 
— Di/teritisz ds loiokgyik a folyó évben 36 
cselben fordult elő Nagykanizsán (köztük 2 
nicnekültön és 3 katonán). Ilt volt a legna-
gyobb halálozási percent és pedig a 36 kö-
zül 7 haláleset, ami 2070-nak felet meg. — A 
kanyaró köve l kez iK a számok sorrendjében 
és pedig 20 esettel (15 menekült), de minden 
esetben szerencsés kimenetellel. — A vérhas-
nak 15 esetét jegyezték fel ez évben Nagy-
kanizsán, amiből 4 eset katonákon fordult 
elő. A 15 vérhasbeteg közül 3 halt meg. — 
Végül még 3 gyermekágyi /dí-esetet mutat ki 
a tiszti orvosi statisztika, mindhárom esetben 
szerencsés kimedetellel. Ilyen szerencsés kö-
rülmények között tellett le Nagykanizsán a 
második háborús évnek háromnegyed esz-
tendeje, aminek óriási mértékben való örven-
detes jelenlősígét csak ugy lehet a maga egé-
szében értékelni, ha arra a reszkető aggódásra 
gondolunk, amivel két esztendeje az egész 
ország a járványoknak a háboru nyomán 
való rendkívüli arányú fellépésére készült. 

Takarékoskodjunk a petróleummal. A 
belügyminiszter körrendeletet bocsátolt ki, 
amilyben arra liivja föl a hatóságokat, hogy 
a petrótcumárusitást ellenőrizzék és hassanak 



Női kabátok, blúzok, rubakelmék, bársonyok, 
S Z Ő r m e » g a t n Í t u r á k a legnagyobb választókban szerezhetők be 
Telefon 323. Barta és F ű r s t divat-nagyáruházában, 

oda, hogy mindenki redukálja szükségletét, 
másrészt pedig, hogy a kereskedők nc liat-
mozhissák föl készleteiket. Az idei télen való-
színűleg szűkében leszünk a petróleummal s 
ezért a miniszter kívánatosnak tartja, hogy 
ott, ahol villám-üzem van, az terjeszkedjék a 
világítás minél több helyen való meghonosí-
tásával. 

Tüz Kiskanlzsán . Egy héten belül ma már 
másodszor volt tüz Kiskanizsán. Déli lőtt 
pontban 10 órakor harsogott végig a városon 
a tűzoltók vészkürlje, amint a vizesblokkal 
és fecskendőgépekkel a Főúton és Király-ut-
cán át vágtattak. A Szeniflóriántér 22. száma 
alatt Anek Ferenc fronton levő 48 as őrmes-
ter és Steszlin László öreg gazda közös há-
zának telkén gyúlt ki egy zsúpfödeles tyuk-
ketrec S a tüz csakhamar átterjedt a 23. 
szám alatti szomszéd telekre is, ahol egy 
szalma- 8 egy széni-kazal, továbbá egy flrts 
pajta borult lángba. A környék megriadt né-
pén klvűi komoly segítségképpen elsőnek a 
Kiskanlzsán elhelyezett cseh mcnetszá;ad je-
lent meg a veszedelem színhelyén. A Laud-
welirek, valamint a rövidesen szintén odaér-
kezett honvédkészűltség emberfölötti, önfel-
áldozó munkájának volt köszönhető, hogy a 
tüz az említett tárgyakról nem terjedt át • a 
szomszédoknak a tűzvész színhelyétől alig 
pár lépésnyire lévő nagyszámú szalmatetős 
istállóira és pajtáira. Negyed tizenegykor már 
munkába kezdtek a Fenyvesi Sándor lüzoltó-
tiszt vezetése alatt kivonult tűzoltók ls, sdél i 
12 órára az eleinte leküzdhetetlennek látszó 
elem teljesen meg volt fékezve. A tüz kelet-
kezesének oka ismeretlen, a leégett értékek 
közül pedig semmi nem volt biztosítva. 

fl vízmelegí tők r e k v l r á t á s á n a k e lha la sz -
tása . A vízmelegítők, amely elnevezés aiait a 
hadvezetőség a tűzhelyekbe beépített réztar-
tályokai érti, tudvalevőleg szintén igénybe 
veiteknek vannak nyilvánítva és rövidesen 
azok rekvirálásához is hozzá kellene fogni. A 
minap azonban, mint Zalaegerszegről jelentik, 
a honvédelmi minisztertől körrendelet érkezett 
a megyeházára, amelyben a miniszter arra 
való tekintettel, hogy a vízmelegítők pótlá-
sára alkalmas tárgyakról előzetesen gondos-
kodás nem történt, s hogy a háztulajdono-
soknak módjukban legyen ilyenekről gondos-
kodni, — a réz-vizmciegilők beszolgáltatásá-
nak terminusát 1917. ebruúr 15-ig prolon-
gálta. 

K o s z o r ú m e g v á l t á s a Hadsegély zonck . 
Mágics Ferenc emlékére koszorú megváltás 
elmén tgy rokoha 30 koronát adományozott 

a Hadscgélyzó céljaira. 
Akiket n e m s o r o z n a k többé . Zalaeger-

szegtől írja tudósi lónk; A honvédelmi kor-
mány értesítette a vármegye katonai ügyosz-
tályát, hogy azokat, akik távol vannak az 
ország határától és betöltötték ételük 36-lk 
évét, töröljék az állitáskötelesek lajstromából. 
A véderötörvény szerint ugyanis a távollévők 
állitáskötelezettsége azon év december 31 lg 
tart, amíg azok betöltik a 36 ik évüket s ezen 
a törvényen a háboiu sem változtatott. 

Hadlvaj . ' Manapság már nemcsak a fron-
ton harcolnak, hanem az aszfalton is, békés 
családanyák és kevésbé békés menyecskék, 
még pedig a legszükségesebb élelmiszerekért. 
És ezek a boldog halandók, akiknek ország-
gyűlési képviselő rokonuk van, az ő magas, 
de legtöbbször míi;ls eredménytelen közben-
járásukhoz kell folyamodni, hogy esetleg 
megkaphassák azokat a k i rcsekt t , amelyekért 
mindennapi imájukban fohászkodnak: maxi-
mális áron fizetett, de minimális mennyiségű 
cukrot, szappant és egyéb jót. Az utókor 
ntajd r.nnak Idején cl sem fojjja hinni, hogy 
1916 ban alanyi kü ;tő lantja tojásért eped, 
a humorista lizskásáért viccel, a költőnő 
szénniizériákról sóhajtozik s a vajról már 
csak a fehér lányszobák romantikus és ma-
gukat még mindig illúziókban ringn'ó lakói 
álmodoznak. Egy jeles gazdaassz ny hirében 
álló kancsal urihöl y, hogy némileg enyhít-
sen embertársainak oly sok súlyos lemondásra 
késztetett elcsigázott gyomrán, közli a vajké-
stitésnek egyik igen egyszeiü és a mi fon tos : 
jóformán semmibe sem kerülő módját. Ez a 
hadivaj a rendesnél olcsóbb és jobb. íme a 
recept je : A forralt tejnek a fölét (pilléjét) le-
szedjük és 2—3 napon ezt Ismételjük, amig 
egy kávéscsészényi pille összegyűlt. Ekkor 
tálba öntjük az összegyűlt pillét cs három-
negyed óráig kavaijuk fakanállal, amig kitűnő 
gusztusos vajat kapunk belőle, még pedig 
egy kávéscsésze pilléből majdnem J/4 kg. va-
jat. Ilyen egyszerű módon és o'csón [elő le-
het állítani a háztartáshoz szükséges vajat az 
amúgy Is használhatatlan pilléből, amelyet 
Sokan ugy sem szeielnck. Lesznek, akik ké-
telkedve rázzák fejüket, c/cknck azt ajánlja, 
győződjenek meg róla személycsen, s ha nem 
a szakácsnőre bizzak, hanem saját uri kezűkbe 
fogják a fakanalat, skkor biztos a siker. 

S- t* . 

F e l e l ő s w e i k c s z i ; - . Ü ú r t l s r I s t v á n . 

é Aján la to s , h a a ma i eme l t á r a k 
mel le t t z seb , fali é s é b r e s z t ő ó rá i t 
SZÍVÓS ANTAL m ü ó r á s s a l k i jav í t -

t a t j a . Éksze r és l á t s z e r j a v i t á s t ls vál la l . 
= Uj á r u mérséke l t a r b u n k a p h a t ó . 

Kazinczy (Vasu t l ) -u tca 3. s z a m . 

AZ EST 
Nagykanizsára va ló megérkezése u lán 
azonnal (este 9 ó rakor ) lakására szá l l i l la t ik , 
ha nálam megrendel i . E lég egy levelezőlap. 

•Tisztelet ié i i 
Horváth József 

Az Est f ő e l á r u s l t ó j a 
Nagykan iz sa , Kölcsey-u tca 7, 

H r a t í l f konyhabútor 
é6 előszoba fal e í & d ó . 

Ci :n a k iadóhivata lban. 

E g y összecsukható 

v a s á g y a t 
v e s z e k * 

i-i Cim a k i a d ó h i v a t a l b a n :-i 

.p---—r-. • - - • -
M O Z a O K K P - P A L O T A 

S ^ S « á l M í r v . - » Kozgonyl-ut * T e l e f o n 2Í8 

Sze rda és c sü tö r tök , o k t ó b e r 18. é s 1 9 - é n 

Detektiv-drám 4 felvonásban 

és a szép kisérő műsor 
ElAadátok h é t k ö z n a p o k o n M l 9 ó r a k o r 
v a s á r - és Bnnepnapon 3, 5, 7 é t 9 ó r a k o r 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számú 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Mllnffer Kábáim 
tfééhírusitó 

s o r s j e g y l r o t í á j ú b a n Zr ínyi M i k i ó s - u . 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeke t u. m. 
a 2 2 6 9 4 s z á m m a l a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 1 „ „ BO.OOO 
„ 6 0 9 1 2 „ „ 7 0 . 0 0 0 
„ 1 8 8 9 4 „ „ 2 5 . 0 0 0 
„ 8 7 8 5 1 „ „ 2 5 . 0 0 0 
a z 5 5 5 6 5 „ „ 2 0 . 0 0 0 
k o r o n á t i i még s z á m o s m e l l é k n y e r e a i é n y f . 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

MllHOFFER-féle szerencseszdnmaL 
Az ú j o n n a n k o z d ő d ő s o r s j á t é k 

I. oszt. nuzúsa október Z 7 - Z 8 : ú n . 
Sorsjegyek ára egéaz 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi f . vevőim e rede t i s z á m a i k a t k o p b ű í M k . 

J á t é k t e r v e k é s tnizúsl l a i x í r ű m o k l i w i n . 
Mjrpmilott a kl d4tt»UJdoc<*nál O»t«üUrg-Dyo0xU (VWm UtXútditrf NliykrBlMt. 
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t á r s a d a l m i é s k ö z g a z d a s á g i nap i l ap . 

e i f l l l i e t é i l á r a k i H e l y b e n h á z h o z h o r d v a 1 h ó r a I K . 
K K y t t azAm 6 f i l lé r . V i d é k r e p o s t á n . . I h ó r a 1 5 0 K . 

N y l l l t é r é« h i r d e t é s e k m c g i l h p l t o l t A rnk V z c r i n t . D r . 

A l a p í t o t t a : 

HAJDU GYULA. 
Kiadóhivatal: Outenberg-nyontda Ctcngcry-nt 7. azám, 
Telefon: Szerkeaztóiéji 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
I \ M o f l y n r T á v i r a t i I r o d n 

Az ontani Romániáért. 
A román haditerv. 

Berl in. A román hadügyminiszter a 
harctöri helyzetről a a lább i tartalmú 
kommüniké t adta k i : 

Az erdé ly i a r c v o n a l t ö b b s z á z 
k i lométernyi f r o n t j á n a n é m e t e k 
o f f e n z i v á j á n a k h e v e s s é g e és t e r j e -
d e l m e n ö v e k e d ő b e n v a n , s az egész ' 
a m u l l évi lengyelországi offenzívához 
hasonlít. Csak pár nap múlva lesz át-
tekinthető, hogy a németek elérték-e 
nagyszabású cél ja ikat , vagy megál l i to t - * 
tuk-e őket . M l a magunk részéről még-
sem fog juk kísérelni a helyzet szépíté-
sét. A z Európa keletén folyó ór iási hadi 
operációk központ ja a hármas ország-
határ, (Magyarország , Bukov ina és Ro-
mánia halárszöglete). A németek c é l j a : 
megszak í t an i az ö s s z e k ö t t e t é s t az 
o r o s z és r o m á n h a d s e r e g e k k ö z ö l t . 
Ez e ldön tené az e g é s z h a d j á r a t 
s o r s á t . 

A román hadvezetőség határozata 
szei int a Bukares t—Csernowitz 
vonalon fogjuk a z e l l ená l lá s t 
fe lvenni , amiér t é s z a k o n a 
r o m á n földnek egy darabját 
föl kell á ldoznunk. 

Az o r o s z h a d v e z e t ő s é g meg ígé r t e , 
h o g y Lucktól a K á r p á t o k i g teher-
m e n t e s í t ő o f f enz ívá t iod l : és Brusz-
sz i low o r o s z f ő v e z é r a l e g n a g y o b b 
e r ő f e s z í t é s r e h a j a n d ó . Ennek fo lytán 
az e l lenség kénytelen lesz Erdé lybő l 1G 
hadosztályt k i levő csapatainak egy ré-
szét e lvonni . 

Megindult az orosz offenzíva. 
Stockho lm. Szentpétervárró l j e l en t i k : 

Brussz i low orosz . general isszimusz meg-
kezdte az általános támadást. Ka ledon 
tábornok hadserege Wlad im i r -Vo l i nszk i j 
és Soka i i rányában tör előre, Sacharow 
generál is csapatai Lemberg felé törnek 
előre, Scserbacsew tábornok arcvonalá-
nak ped ig Hal ics a fő támadási I ránya. 

A z angol kormány 
és Románia sorsa. 

Rotterdam. A Reuter -ügynökség je-
lenti : Az ango l alsóház tegnap délutáni 
ülésén Gounar la ango l miniszter hosz-
szasan ny i la tkozot t Románia aggasztó 
helyzetéről . Ki je lentéseinek lényege, 
hogy egy Idő óta Anglia és s zöve t -

ségese i g o n d o s a n mér lege l ik Ro-
mánia elyzetét és minden lehetőt 
cl fognak köve tn i R o m á n i a meg-
m e n t é s e é r d e k é b e n . 

Burián a királynál. 
Bécs. Őfe lsége ma délelőtt Schön-

brunban kihal lgatáson fogadta báró 
Bur ián lstván külügyminiszter t , aki teg-
nap jött meg a német főhadiszál lásról , 
ahol Bethmann H o l l w e g német b i roda lm i 
kancel lárra l tanácskozot t . 

Héí egy Cunortl haló. 
Rot t e rdam A Cunard-Lln^ ango l 

h a j ó s t á r s a s á g n a k Hunnia nevül8 ,000 
t o n n á s ha /ó j á t t o rpedó lövésse l e l -
sü lycsz )e t t ék . A h a j ó 1G3 főnyi 
l egénységé t és líiO u t a s á t m e g m e n -
tet ték. 

Görögország. 
A z athéni nép és a francia 

matrózok összeütközése. 
Lugano. A thénbő l táv i ra tozzák: Szer-

dán, 18-ikán este Athénben francia 
mat-ózok és a görög lakósság közöt t 
összeütközés vol t , melynek fo lyománya-
ként 9 athénit e l fogtak. 

Höfor jelentése. 
Budapest, (Hivatalos! 

Kelet i I t a r c l é r : K á r o l y főherceg h a r c v o n a l a : 
Az erdé ly rész l dé lke le t i és kelet i ha tá ron a 
ha rcok t o v á b b f o l ynak . 

L i p ó t ba jo r főherceg h a r c v o n a l a : Z b o -
r o w t ó l dé i ro e lőő rse inknek s ikeres v á l l a l k o -
zásai vo l t ak . Te rs l yánszky vezérezredes had -
seregénél o rosz t cs tő rosz tagok e lőre törése i t 
v i sszaver tük és a S t o c h o d fe lső fo l yásáná l 
néhány el lenséges á rko t f o g l a l t u n k c l . 

Olasz hadsz ín tér : A P a u s l b ó terü letén a 
ha rcok f o k o z o t t e lkeseredéssel u j u l i a k meg. 
Az a l p i n i k k c l megerősí tet t L l g u r i a - d a n d á r a 
csúcs tó l északra megtámadta á l lásainkat . Me-
l yenkén t s ikerü l t az e l lenségnek legelső v o -
na la i nkba beha to ln i , az 1. és 3. számú derék 
t i ro l i császárvadász ezredek azonban va la-
m e n n y i á l lást v issza fog la l tak , e l fog lak egy 
zász lóa l j pa rancsnoko t , 10 más t iszte l , 153 
f ő n y i legénységet és 2. gép fegyver t zsákmá-
nyo l l ak . Az o laszok u j a b b támadásal t v issza-
ve r t ük . A Koi te hegyhát e lö l t gyü lekező erős 
el lenséges osztagokat tüzérségi tüzünk lefogta. 
Az a rcvona l egyéb részein he lycnk ln t ágyú-
l tarc fo ly t . HÖFER a l tábornagy . 

A sertések rekliválása. 
A m a g á n h á z t a r t á s o k csak négy 

se r t é s t h iz la lha tnak . 
Jeleztük már a m i n a p a be lügymin isz te rnek 

azt a nevezetes rendeletét , mely az á l ta lános 
zs i rh lány csökken tésére i r ányu l és a magán -
ház ta r tásokban h iz la l t négyné l magasabb 
számú ser lések rekv l rá lását m o n d j a k i . A 
r e n d k í v ü l i je len tőségű rendeletet , mely egye-
lő re csak még a t ö r v é n y h a l ó s á g o k i g j u t o t t e l , 
az a l á b b i a k b a n ismer tet i za laegerszegi t u d ó -
s i l ó n k : 

A be lügymin isz te r i le i rat e l rende l i az é lő 
sertések beje lentését , i l l e tő leg az élő sertések 
max imá l i s á ron va ló b e s z o l g á l t a s s á l . M i n d -
azok , ak ik sertést h i z la lnak , ezentú l c s a k n e m 
k i zá ró l ag a közszükségle t számára h iz la lhat -
nak . Saját k u k o r i c á v a l h iz la lók magánhaszná-
latra négy ser tésnél t öbbe t nem ta r tha tnak 
meg. A négy sertésen fe lü l m u t a t k o z ó t ö b b -
letet a magánh iz la ló kö te les közszükség le f re 
ju t ta tn i , az Ipar i h iz la lással f og la l kozók p e d i g 
az u to l só szál ig kötetes sertéseit beszo lgá l ta tn i . 

A rende le t te l jesí tésének u t j a - m ó d j a az lesz, 
h o g y a k l h l z l a l i s e lö l t 14 n a p p a l a beszo l -
gá l ta tandó sertéseket köte les be je lenten i a 
városná l . A beje lentéseket azu tán , a vá ros 
táv i ra t i l ag hozza a min iszter tudomására , 
ahonnan a rendelkezésre á l l ó 14 n a p o n belüt 
leérkez ik a beje lentet t - sertések i rányí tására 
v o n a t k o z ó in tézkedés. 

Nagykan izsa város po lgármesterének a be l -
ügymin i sz te r i rendelet é r te lmében a vá ros 
Igényei t be keit je lentenie, amely bejelentést 
a min isz ter az e rszágos Igények szem e lő t l 
ta r tásáva l és azokat tek in te tbe véve egészben 
vagy részben te l jesí teni fog ja . 

A min iszter fe lh ív ja a po lgármestereke t , 
hogy ké thetenként a l egsz igo rúbban e l l enő r i z -
zék az i lyen engedélyezett h i z l a l óka t arra v o -
na tkozó lag , hogy a vásáro l t k u k o r i c á t k i zá ró -
lag ezen engedélyezet t h iz la lás! célra f o rd í t -
sák és köte lesek a h iz la lók a p o ' g á r m e s t c -
rekhez a h iz la lás m i n d e n fáz isáró l p o n t o s 
Jelentéseket szo lgá l ta tn i . T e k i n t v e , h o g y a 
ko rmány rende le t tehát csak a h i z l a lók négy 
d a r a b o n fe lü l i készletét k ö t i le a közé le lme -
zés cél ja i ra, Igy fé lő , hogy ezen négy d a r a -
boka t fog ják az á rd rág í tók m ű k ö d é s ű k cé l -
p o n t j á u l használn i , melyek megakadá lyozásá ra 
azon egyet len m ó d cé lszerű , ha a sertésszál-
l i tások is h i va ta los szál l t tá i i gazo l ványokhoz 
lennének kö t ve . 

• 

Ezzel kapcso la tos a hadügymin i sz té r i umnak 
N a g y k a n i z s a v á r o s á h o z intézett t á v í r d a , 
ame lyben a hadOg) min iszter tudat ja a vá ros -
sa l , hogy ser tésátvevő b izo t tságot lé lcs i tet t , 
amely a hadsereg zs i r - és sza lonna szükség-
letének nyerészkedés k izárásáva l va ló fede-
zésére a lak í t t a to t t és Budapes ten V . ke rü le t , 
A l k o t m á n y u tca 29. szám a la t t i h i va ta los he-
ly iségében m ű k ö d é s é t megkezdet te . 

N a g y k a n i z s á r a és egész Za lavá rmegye te -
rü le tére a es. és k i r . h a d ü g y m i n i s z t é r i u m se r -
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tésátvétell bizottsága a rekvirálandó sertések 
átvételére a vármegye közélelmezéstlgyének 
egyik legjelentékenyebb tényezőjét, a Franz 
Lajos és Fia részvénytársaságot bízta meg. 

H Í R E K . 
I 

Bentzlk Fe renc levele — orosz had i -
fogságból . Az oroszok még mindig folya-
maiban lévő nagy offenxivájának mindjárt az 
első napjaiban, valamikor jimlus közepén az 
a hir jött a harctérről, hogy Bentzlk Ferenc 
48 as tartalékos hadnagy, dr. Bentzik Ferenc 
nagykanizsai ügyvéd legidősebb lia orosz 
hadifogságba esett. Ma^a Bentzlk hadnagy 
azonban mindeddig nem adott életjelt magáról. 
Ma,végre azonban megérkezett aggódó szü-
leihez orosz hadifogságból írott első értesí-
tése, melyet ő ugyan már a harmadiknak je-
lez, de az első kettő elveszett. Azt közli 
Bcntzik Ferenc; hogy jól van s viszik Orosz-
ország belseje felé. F levélnek Ilire pedig 
szolgáljon megnyugtatásul mindazon számos 
kanizsalakra és zalamegyelekre, akiknek va-
lakijük mostanában eltűnt és még nem adott 
magáról életjelt. 

Tan l tónővá ta sz t á s Kesz the lyen . A keszt-
helyi községi elemi iskolában a mult tanév-
ben két tanítónői állás üresedett meg, ame-
lyeket kedden töltöltek be választás utján. 
Az egy.k megválasztott uj keszthelyi tanítónő 
Pflanzer Jolán, néhai Pflanzer Gábornak, a 
nagykanizsai főgimnázium egykori rajztanárá-
nak leánya. 

fl t egnap i tűzese thez . Tegnap közöltük 
már azt a nagy tüzet, mely Kiskaniisán a 
Szentflórián-téren két nagy gazdasági épüle-
tet és két hatalmas kazalt elhamvasztott, de 
pusztulással fenyegetett ezeken kivtll még egy 
egész csomó értékes objektumot. Kiemeltük 
mindkét Nagykanizsán állomásozó gyalogezred 
embereinek önfeláldozó munkáját, mely kizá-
rólagos eredményezője volt az oltás nagy 
sikerének. Ugyanekkor szinte nagy megeről-
tetésünkbe került a nagykanizsai tűzoltóság 
fölött a legsúlyosabb kritikát nem gyakorol-
nunk és azt megállapítanunk, hogy a mi hi-
vatásos tűzoltóink miatt tegnap ugyan a fél 
Kiskanlzsa leéghetett volna. Nem mintha talán 
ezek a tűzoltásban kiképzett és jeenleg a 
a rendes városi tűzoltókat hivatásszerűen he-
lyettesítő népfölkelók ölbe tett kézzel nézték 
volna tegnap a tüz pusztító munkáját, csupán 
annyi történi részükről, hogy a vizeslajtokkal 
és fecskendőkkel telefoni értesítésük ulán 
csak mintegy 40 perc múlva érkeztek a ve-
szedelem színhelyére. Mára aztán kiderült, 
hogy helyesen alkalmaztuk a topinta'.ot velük 
szemben, Rendkívüli és majdnem végzetessé 
vált késedelmüknek oka ugyanis teljesen hi-
bájukon kívüli körülményekben rejlett. De 
eiek a körülmények már egyáltalán nem 
hagyhatók szó nélkül. A viz é$ a fecskendő 
ugyanis azért késett háromnegyed óráig, mert 
nemcsak a tűzoltólaktanyában lévő városi is-
tállóban nem álltak a valamikori fórsrift sze-
vlntl készenlé ben a város lovai, hanem a tlz 
pár ló közül, amelyekkel ma a város rendel-
kezik, a tüz kiütésének idejében egyetlen egy 
se volt a város területén, ahonnét azokat pár 
pete alatt a tűzoltólaktanyába lehetett vol a 
hajtani, hanem valamennyi kint a határban, a 
városi mezőkön dolgozott. Fenyvesi Sándor 
tűzoltótiszt és emberei az emiitett 40 perc 
alatt mindent elkövettek, hogy lega'ább - egy 
pár lovat kerítsenek valahonnét, s végre is' 
csak ugy teljesíthették kötelességüket, hogy 
megállásra kényszerltettek kocsijával egy kls-
kanlzsal gazdát, aki éppen a tüzoltólaklanyá-
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nál hajtatott, kifogták lovait és ezek vágtattak 
ki a fecskendővel Kiskanizsára. Ha akkor 
nem fordult elő ilyesmi, amikor csak öt pár 
lova volt a városnak, mennyivel kevésbé 

• szabad ennek tiz pár ló mellett előfordulni. 
L ó h u s m é s z á r s z é k Pécse t t . Nagykanizsa 

részére is követésre méltó példát csinált a 
mindig praktikus Pécs városa. Mint Pécsről 
jelentik ugyanis, az ottani rendőrkapitányság, 
mint elsőfokú állalegészségügyi hatóság, en-
gedélyt adott Gutlmann Mór mohácsi lakos-
nak lóhus s abból készített hústermékeknek 
e célra szolgáló mészárszékben való árusí-
tására. Lovakat csakis a közvágóhídon, még 
pedig annak kizárólag e célra szolgáló helyi-
ségében szabad levágni. A tulajdonos a ki-
mérésre szolgáló üzlethelyiségét feltűnően lát-
ható „Lóhus" felirattal köteles ellátni. A ló-
hus-mészárszékben csupán a helyben levágott 
lovak húsát szabad kimérni, más községekből 
lóhúst behozni tilos s más állat húsát sem 
szabad árusítani. Naponta, 3 kg.-n I több ló-
hus ecy-egy vevőnek nem adható, kivéve a 
vendéglőknek és kifőzőknek. — Ami Nagy-
kanizsát illeti, náiunk is éppen elég ok van 
már arra, hogy hasonló intézményt teremtse-
nek itt is a szegény népnek a nélkülözhetet-
len némi hus-tápláléknak megszerezhetésére. 
Ha egy évvel ezelőtt még az volt Itt a heiy-
zet, hogy elutasíthattuk a pozsonyi katonai 
parancsnokságot azon ajánlatával, hogy Nagy-
kanizsa városa a dunántúli lókórházakból 
beszerezheti ilynemű szükségletét, — ma ne-
künk kell a katonai parancsnoksághoz for-
dulnunk, hogy engedélyezze ugyanezt. De in-
kább még ma tegyük meg ezt, mint holnap. 

Ki ke r í t e t t e k é z r e a kan i z sa i b o l g á r 
k e r t é s z e k to lva já t ? Bizonyára még emléke-
zetében van olvasóinknak az az éppen két 
héttel ezelőtt történt eset, melynek hőse Sto-
janovlcs József (álnevén: Dojnow Péter) bol-
gár kertészsegéd volt, aki gazdáinak, a ka-
nizsai bolgár kertészeknek összes pénzét — 
8000 koronát — elrabolva, megszökött Ka-
nizsáról, de egy gyékénvesi határrendőr a 
barcsi vonaton elfogta. Mint most velünk hi-
teles helyről közlik, a szökevény bolgárnak 
tulajdonképpeni kézrekerltője Plöchl Alajos 
déli vasúti tiszt volt, aki jelenleg Murake-
reszlur állomáson teljesít szolgálatot. Október 
3-án este 10 órakor a Somogyszentmlk ós 
melletti G5. számu őrházból Német István 
nagykanizsai városi rendőr telefonon szólí-
totta a nurrakereszlurl vasúti tisztet, közölvén 
vele, hogy a bolgár Szenlmiklósról szekéren 
Murakereszturra hajtatott, hogy olt szálljon 
vonatra. Plöchl Alajos egész éjszaka figyelte 
a keresztúri állomás környékét, de eredmény-
telenül. Végre reggel fél 6 kor egy 20—22 
évesnek látszó llju ember állt a pénztár ab-
laka elé és I. osztályú jegyet kért Barcsra. A 
vasutas a személyleírás alapján egy szempil-
lantás alatt tisztában volt azzal, hogy ez a 
kanizsai bolgárok tolvaja. Megerősítette gya-
núját az, hogy a pasas felöllőjének külső 
zsebéből rengeteg aprópénzt vett elő és azzal 
fizetett. Plöchl e félfedezését nyomban közölte 
az éppen Murakereszluron tartózkodó gyéké-
nyesl határrendőrrel, aki a bolgárt elfogta, s 
Igy jutóit az az Igazságszolgáltatás kezére. 

° M b c r 20. 

Rende l je meg 
ná l am az a l an t felsorol t 

napilapokat és képes beti foljóiratiht 
amelyeket megjelenésük napján lakására 

szál l í tok; 
Az Est 

.Friss Újság Képes Újság 
Érdekes Ú j s á g Előre 
To lna i Világlap Milliók Könyve 

Tisztelettel 
Horváth József 

Az Es t főe lá rus i tó ja 
"^Nagykanizsa, Kölcsey-utct 7. 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számu 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

M l M e r Kálmán 
föelárusitó 

lonJegylroídJUlian z r í n y i M i k i ó « - u . 4 2 
kapha tók , mert ott nyerték eddig 
Nagykan iz sán a legtöbb és leg-
n a g y o b b főnyereményeket , u. m. 
a 2 2 6 9 4 mzámmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4 7 3 3 4 „ „ 8 0 . 0 0 0 
6 0 9 1 2 „ „ 7 0 . 0 0 0 
1 8 8 9 4 „ f J 2 5 . 0 0 0 

„ 8 7 8 5 1 „ ,, 2 5 . 0 0 0 
a z 5 5 5 6 5 

i i 
i i 
i i 

i i ii 
i i i i 
» » » J 

i i i i 
„ „ 20.000 

koronát és még számos melléknyereméoyf. 

Kísérel je m e g tehá t mindenki 
sze rencsé jé t egy 

MILHOFfER-Iéle szerencseszámmal. 
A z ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

1. oszt. húzása október 27-28-án. 
Sors jegyek óra egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t. vevőim eredeti számaikat kaphatják. 

Játéktervek és buzdsl lajstromok lo í í en . 

t m u m r a 

Felelős szerkesztő : Q ű r t l « r I s t v á n . 

é Aján la tos , h a a ma i emel t á r a k 
| mel le t t z seb , fal i é s é b r e s z t ő órá i t 

SZIVOS ANTAL mOóráasa l k i jav í t -
t a t j a . Ékszer é s t á t s z e r j a v l t á s t Is vállal , 
i r r Uj á r u mér séke l t á r b a n k a p h a t ó , m 

Kazinczy (Vasu t l ) -u tca 3. s z á m . 

Egy összecsukható 

v a s á g y a t 
veszek. 

I l n á n í n M O Z Q O K B P - P A L O T A 
" " M H B Í M Roxgonyl-ut 4. Teltfon 259 

Péntek , 1916 ok tóbe r 2(Kán 

A költő 
és o soBhoroní 

Szatíra 3 résrben, 

Hívatlan vendégek 
S z e n z á c i ó s v í g j á t é k h á r o m f e l v o n á s b a n . 

Schascho s Messter Hadi Híradó 
Aktuális. 

Előadások hétköznapokon 6 és 9 órakor 
vasár- és ünnepnapon 3, 5, 7.és 9 órakor 

M n i i i k a i i M p i i r t l 
NypaaMt a UiMtaliktoomáJ Ostmtof-nyonxU (Mfloa t$ OoKXwritr) Najpluals**. 
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társadalmi ós közgazdasági napilap. 
eiöf lxctés l Arak t Melyben h i i h o / hordv* t hó '* I K. 
K*yc« iráu» 6 ntrér. VldéVic pu»ixn . . | hóra I SO K. 

Nylltt** M«tv<í«ck meKáli«piM>ii if-vk */cr»nt D » . 

Alapí tot ta: 

H A J D Ú O Y U L A . 
K i a d ó h i v a t a l t Outenbcrfc-nyomdn C«fnj{»iy-ul 7. azán . 
Telefon : Sxerhewtóté*. 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
I\ M n g y n r TAvIrnti I rodn és flz E*t tnnl t áv l rn fn l . — 

A román Katasztrófa. 
A cár ígérete. 

Stockholm. Malmőből je leut ik: 
Az o rosz főhadiszálláson a cár el-
nöklete alatt az összes orosz tábor-
nokok haditanácsot tar ottak, a 
mely n a Romániába küldött Bert-
h o l t i francia generá is ét a r o m á n 
megha 'a lmazot tak is részt vettek. 
A haditanácson elfogadtak Bertho-
lct terveit és a c á r R o m á n i á n a k 
n l e g m e s s z e b b m e n ő t á m o g a -
t á s t h e l y e z t e k i l á t á s b a . 

( I g y v á l t o z n a k az idő'<. E d d i g m i n d i g 
a c á r v á r t a a r o m á n t á m o g a t á s t , s a l i g 
h o g y ez m e g k e z d ő d ö t t , m á r i s a t á m o g a -
t ó k a t k e l l t á m o g a t n i a a t á m o g a t á s r a 
s z o r u l ó o r o s z o k n a k . ) 

1 A dornavatrah harcok. 
> 

S a j t ó h a d i s z á l l á s . A m a g y a r — r o m á n — 
b u k o v i n a i h á r m a s h a t á r s z ö g l e t b c n . a h o l 
m o s t az egész k e l e t i f r o n t l e g k r i t i k u s a b b 
pon t ja - vat r , D o r n a - V a t r á n á l az e l lenség-
nek összes t á m a d á s a i t t e g n a p is v i s s z a -
v e r t ü k . D a c á r a az o r o í z és r o m á n t üzé r -
ség t é f co l yodo t t l ö v ö l d ö z é s é n e k , a v á r o s t 
c s a k n y o l c l ö v e d é k ér le . T ü z é r s é g ü n k 
t ö b b n a p i k i t a r t ó m u n k á v a l m e g r e n d í -
t e t t e az e l l e n s é g á l l ása i t , s m i r e a g y a -
l o g s á g i r o h a m o k r a k e r ü l t a so r , e l ő r c -
n y o m d l ó c s a p a t a i n k e l ő l a r o n á n o k 
ő r ü l t p á n i k k ö z ö t t m e g f u t o t t a k . E har-. 
c o k e d d i g i e r e d m é n y e g y a n á n t a D o r n a -
Vat ra . k ö r ü l i összes m a g a s l a t o k a t m e g -
s z á l l o t t u l 

Angol jelentés a románokról. 
R o t t e r d a m . A T i m e s j e l en t i B u k a r e s t -

b ő l : A r o m á n o k n a g y e r ő k k e l m e g s z á l l v a 
t u d j á k a m a g y a r — r o m á n h a t á r m a g a s l a -
t o k a t R o m á n i a v á l s á g o s he l yze te m é g 
n e m o i u l t e l . A n é m e t e k n a g y e r ő k k e l 
t á m a d n a k . A r o m á n o k é g ő a n y a g o k k a l 
le l h o r d ó k a t g ö r g e t n e k a h e g y e k r ő l az 
e l l enségre . 

A király — katonáihoz. 
B é c s . ő f e l s é g e L F e r e n c Józse f csás7ár 

és k i r á l y m a ke i t ' k é z i r a t á v a l há la te l t 
s z a v a k k a l f o r d u l h a d s e r e g é h e z és a h a d i -
t e n g e r é s z e t h e z . F-rityes f ő h e r c e g n e k é& 
Conrad v e z é r k a r i f ő n ö k n e k s z ó l ó e i s -
merésse l k e z d ő d i k a k i r á l y i m a n i f e s z -
t u m , m e l y b e n a h a d s e r e g és a h a d i t e n -
gerészet m i n d e n egyes k a t o n á j á n a k és 

összes vezé re inek a l e g n a g y o b b m e g -
i n d u l t s á g h a n g j á n m o n d k ö s z ö n e t e t ŐL*!-
sége azér t a m i n t a s z e r ű kö te lesség tudás -
ér t , SZ ÍVÓS v l ' .ézségért és c s o d á l a t o s 
h ő s i e s é g é r t , a m e l y e k k e l az o r o s z és 
o lasz f r o n t o n , t o v á b b á az E r d é l y b e n e lér t 
e r e d m é n y e k e t p r o d u k á l t á k . K ü l ö n k i e m e l i 
a k i r á l y i kéz i ra t Boroevics vezé rez redes 
é r d e m e i t , a k i n e k , v a l a m i n t Terslydnszky 
és József f ő h e r c e g t á b o r n o k o k n a k az I . 
osz t . k a t o n a i é r d e m k e r e s z t e t a d o m á n y o z t a 
a k i rá l y . 

Hét erdélyi vármegyébe 
visszatérhetnek amenekültek 

B u d a p e s t . A b e l ü g y i k o r m á n y a h a d -
v e z e l ő s é g g e l m e g á l l a p o d á s t k ö t ö t t a r ra 
nézve , ho f ; y h é t e r d é l y i v á r m e g y é b e , 
I l l e t ő l e g a z o k e ^ y r é s z é b e v i s s í a t é i h e t az 
e l m e n t k ü l t l a k ó s s á g . E s p e d i g : M a r o s -
t o r d a m e g y e r é g e n l f e h ő j á r á s á b a , egész 
U d v a r h e l y - , N a g y k ü k ü l ő és K i s k ü k ü l l ő -
m e g y é k b e , F o g a r a s m e g y e t ö r c s v á r i j á -
r á s á b a , S z e b e n v á r m e g y é b e egészen a 
n a g y s z e b e n i h e g y s é g i g és H u n y a d m e -
g y é b e a h á t s z e g i h e g y s é g i g . ( T e h á t a 
p e t r o z s é n y i , v u l k á n i , l u p é n y i m e n e k ü l t e k , 
v a l a m i n t a c s i k l e k és h á r o m s z é k m e -
g y e i e k , — v a g y i s a K a n i z s á n e lhe l yeze t t 
m e n e k ü l t e k z ö m e , e g y e l ő r e m é g n e m 
mehe t v issza o t t h o n a i b a . A szerk.) 

Höfer jelentése. 
B u d a p e s t . ( H i v a t a l o s ) 
Keleti h a r c t é r ; K á r o l y f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : 

A m a g y a r - r o m á n h a t á r o n t o v á b b h a r c o l n a k . 
D o r n a w a t r á t ó l d é l k e l e t r e a M o n t é - R u s l u i t 

az e l l e n s é g t ő l e l r a g a d t u k . 
L ipó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : A N a -

r a j o w k a m e n t é n n é m e t c s a p a t o k egy m a g a s l a t 
e l f o g l a l j a a l k a l m á v a l 2 0 5 0 f o g l y e t / j t e t t e k és" 
11 g é p f e g y v e r t z s á k m á n y o l l a k . A S t o c h o d 
l e g f e l s ő f o l y á s á n á l t ö b b t á m a d á s m e g h i u s u t t . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A P a u s i b ó t e r ü l e t é n a 
h a r c o k t o v á b b f o l y n a k . Az o l a s z o k h o s s z t i é s 
h e v e s l ö v e t é s u t á n t eg i a p d é l u t á n n é g y ó r a -

, kt r i s m é t m e g t á m a d t á k a h e g y c s ú c s t ó l é s z a k r a 
l é v ó á l l á s a i n k a t . Ú j b ó l e l k e s e r e d e t t k ö z e l h a r c r a 
kerü l t a s o r . Az I., 3. és 4- s z á m u d e r é k ti-
ro l i c s á s z á r v a d á s z e z r e d e k EHison e z r e d e s 
d a n d á r p a r a n c s n o k u k v e z e t é s e me l l e t t va l a -
m e n n y i t á m a d á s t v é r e s e n v i s s z a v e r t v k ö s s z e s 
á l l á s a i k b i r t o k u k b a n m a r a d t a k , t ö b b min t 100 

. o l a sz t e l f o g t a k . E g y a lp in i z á s z l ó a l j a f i e ims-
vö lgy l a r c v o n a l o n a S f u r c e l l a d l S a d o l e t é s a 
k i t C a o r i o l t e r ő s lOzérségi t á m o g a t á s mel le t t 
m e g t á m a d t á k . A t á m a d á s gépf g y v e r t ü z ü n k b m 
ö s s z e o m l o t t . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : N i n c s ú j s á g . 

HÖFFR a l t á b o r n a g y . 

Talpaltassa cipőlét 
bármely cipésznél 

H O P J E S 
duplatatppal. 

h í r e k . 
K e s z t h e l y ü n n e p e . A m i n a p n a g y ü n n e -

p é l y e s s é g g e l a d t á k á t K e s z t h e l y e n a h a d i k ö l -
c s ö n ö k kö rü l i é r d e m e i é r t a F e r e n c Józse f r e n d 
l o v a g k e r e s z t j é v e l k i t ü n t e t e t t Gadl J ó z s e f n e k , 
a Kesz the ly i G a z d a s á g i H i t e l s z ö v e t k e z e t e l -
n ö k é n e k a királyi k i t ü n t e t é s j e l v é n y í t . Az Ün-
n e p v e z é r s z ó n o k a b á t ó Korányi S á n d o r , ai 
O r s z á g o s H i t e l s z ö v e t k e z e t e l n ö k e v o l t , aki 
B u d a p e s t r ő l jö t t ez a l k a l o m m a l K e s z t h e l y r e . 
K í v ü l e b e s z é l t e k m é g Relschl Imre v á r o s b í r ó , 
d r . Mojzei S a m u t iszt i o r v o s é s Berkes O l t ó 
f r e m o n t r e l d i r e k t o r , végt t l m a g a a* ü n n e p e i t . 
Az ü n n e p s é g 6 0 t e r í t ékű b a n k e t t e l é r t v é g e t . 

Két magyar város é s a c lpŐdrágaság . 
E g y r e d r á g á b b l e sz a c i p ő á ra , a m e l y e t a 
k ö z ö n s é g m o s t m á r c s a k u g y a n n e m k é p e s 
m e g f i z e t n i . A h a t ó s á g o k e d d i g a c i p ő ü z l e t 
e l l e n ő r z é s é b e al ig a v a l k o z t a k be le , u g y h o g y 
a c i p ő k e r e s k e d ő k é s c i p é s z e k e l l e n ő r z é s n é l -
kül o l y a n á r a k a t f i ze t t e t t ek m e g a f o g y a s z t ó -
k ö i ö n s é g g e l , a m i l y e n t c s a k a k a r t a k . M o s t 
t ö b b v idék i h a t ó s á g oly m ó d o n a k a r j a l e t ö r n i 
a c i p ő d r á g a s á g o t , h o g y n a g y b a n s o k e z e r 
d a r a b o t v á s á r o l t a t , a m e l y e t b e s z e r z é s i á r o n 
ju t ta t el a k ö z ö n s é g h e z . I lyen t e r v v e l f o g l a l -
k o z i k e z l d ő s z e i i n t M i s k o l c é s N a g y v á r a d v á -
r o s á n a k v e z e t ő s é g e . Ha a he lyze t e t t e l j e s e n 
n e m is v á l t o z t a t j a m e g a h a l ó s á g o k b e a v a t * 
kozás- i , d e m i n d e n e s e t r e v a l a m e l y e s j a v u l á s t 
i d é z h e t e lő ez az e r e d m é n y e s a l t r u i s t a v e r -
s e n y . 

H o l n a p e s t e H u d s e g é l y z ő h a n g v e r s e n y . 
Kerek m á s f é l h ó n a p i h a l l g a t á s u tá l t h o l n a p , 
v a s á r n a p e s t e ú j r a m e g h a r s a n n a k a k a n i z s a i 
k a t o n a z e n e k a r kü r t j e i , h o g y e g y e s t é n át u j r a -
i d é z z é k e m l é k e i e l ü n k b e a m ű é l v e z e t n e k a z t a 
b ő s é g é t , a n v b e n a z e l ő t t ugy d ú s l a k o d t u n k . A 
p o z s o n y i k a t o n a i p a r a n c s n o k s á g e n g e d é l y é v e l 
h o l n a p , v a s á r m p e s t e t ehá t a n a g y k a n l i s a l 
H a d s e g é l y z ő j a v á r a i smét h a n g v e r s e n y t t a r t a 
C e n t r á l - k á v é h á z b n n a 12. L a n d w e h r e z r e d k i -
t ű n ő z e n e k a r a , mely v a l ó b a n n a g y i g y e k e z e t -
tel k é s z ü l , h o g y ez a k i v é t e l e s a l k a l o m Igazárt 
m ű v é s z i n i v ó n á l l jon . 

í l r e n d ő r s é g n g é p ' z l j t o l v a j o k n y o m á -
b a n . A m i n a p e g y e g é s z c s o m ó l o p á s i e se t e t 
j e g y e z t ü n k fel , s m i k e t a kan izsa i g y á r a k b a n 
k ö v e t l e k el , m i n d e n ü n n e n n a g y é r l é k ü g é p s z í -
j a k a t l o p v á n el a c i p ő t a l p b L á n y o n i m i g y e n 
s e g í t ő t e t t e s e k . H e t e k ó ta h a s z t a l a n vol t a 
r e n d ő r k a p i t á n y s á g a g é p s z i j t o l v a j o k f e l d e r í t é -
sé re i r á n y u l ó m i n d e n i g y e k e z e t e , m e l y t e g n a p 
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végre mégis eredményre vezelelt. Ügyelőre 
csupán egy darabka, minlegy k i , (S S l , | y" 
gépszij v.-.n még esik a rengeteg ellopott 
anyagból a kapitányság birtokában, dc ez 
már elégségisnek lászik ahhoz, hogy a meg-
talált nyomon az ö<szes. óriási gépszijlopások 
valamennyi lettese hurokra kerülhessen. 

fi s e r t é s e k b e s z o l g á l t a t á s a a h a d s e r e g 
részérc . Tegnap részletesen Ismertettük a 
belügyminiszternek a magánháztartásokban 
h'zlalt sertések bizonyos mennyiségének a 
közellátás céljára való beszolgáltatásáról ho-
zóit rendeletét. Ugyancsak vázoltuk a cs. és 
kir. hadügyminisztériumnak is hasonló intéz-
kedésit, mely azonban tiímésrclc*cii nem a 
polgári közszükséglet, hanem a hadsereg cél-
jait szolgálja. A külömbség a két rendelet 
közölt az, hogy mig a belügyminiszter a ma-
gánháztartásokban hizlalt négynél magasabb 
számu (tehát az ötödiknél kezdődő) sertések 
rekvirálásál mondja ki a megfelelő előzetes 
bejelentési kényszerrel, — a hadügyminiszté-
rium egyelőre csak barátságos felszólítást in-
téz az összes sertéshlzla'ókiioz, hogy serté-
seiket az erre kirendelt országos bizottságnak 
(illetőleg a helyi megbízottaknak) jelentsék 
be és bocsássák rendelkezésre. Amint már 
tegnap jeleztük, a hadiig) minisztérium sertés-
átvételi bizottsága a reáróit összes funkciók 
végzésével egész Zalavármegye területére (t>e-
teértve Nagykanizsa és Zalaegerszeg városo-
kat is) a nagykanizsai franc Lajos és Fiai 
gőzmalom és villamosflzcm részvénytársasá-
got bizla meg, melynél az összes zalamegyei 
bejelentések es/közlendók, s amely annak 
idején a kihizlalt sertéseket át fogja venni. 
Egyébként mindent megmagyaráz a lapunk 
mai számában megjelenő, erift! szóló hivata-
los hirdetmény. 

V ö r ö s h a g y m a a ha tóság i bo l tban . Mai 
naptól kezdve Nagykanizsa város ha'ósági 
lisztüzlctében (a váro>ház épületében) egy 
rendkivüli fonlos és a kanizsai piacról majd-
nem teljesen hiányzó éielmicikk áll korlátlan 
mértékben a közönség rendelkezésére. A 
vőiöshagyma ez, minden háztartásink nélkü-
lözhetetlenségben a zsir és a liszt után kö 
vetkező kelléke, melynek tömeges beszerzésé-
vel a hatósági üzlet vezetősége szociális ér-
zékről 'S tanúságot tett. A vöröshagyma kiló-
ját 60 fillérért, a Nagykanizsára megállapított 
maximális áron mérik, tehát 10—30 fillérrel 
olcsóbban, mint ahogy annak árát a legtöbb 
más helyen megállapították. 

Nagy be tö ré sbő l — kis be törés . Tausz 
Jenő tárliázi hivatalnok felesége azzal a pa 
nasszal jelent meg a rendőrkapitányság elól«, 
hogy tegnap éjszaka a Hiau-te.ki Tárház ut-
cában lévó lakásának udvaráról, illetőleg a 
7Íit ketricből 5 tyúkot elloptak. A titokzatos 
betörő ennél sokkal nng>obb fogásra készült, 
ami majdnem sikerült is neki. A tyúkokon 
kívül ugyanis el akarta hajtani Tauszéknak 
három disznóját is, amiket már szerencsésen 
kiterelt a felfeszített ólból, dc ekkor Kondor 
Adolf szomszédos fatelepének éjjeli őre fi-
gyelme .sé lett a zajra, s a betörő megzavar-
tatván, megugrott. Igy mindössze csak az öt 
tyúkot tudta elvinni. A rendőrkapitányság, 
mely tegnap reggel azonnal munkához látott 
a dologba- , a legjobb nyomon van. 

fiz u g o r k a t n o s d ó p o r a s z a p p a n t pótol ja . 
A nagykanizsai feltalálónak kitűnő szere, az 
ugorkamosdfpor , nemcsak mosakodásra bi-
zonyult kiválóan alkalmasnak, hanem alkat-
részei által gyógyhatású Is jelentkezett, mert 
az atcbőrról eltávolítja a szeplót, mindennemű 
fo tokát, s még a bőralkákal is. Egy próba-
dob.>z mindenkit meggyőz ezen természetes 
mosdószer kitűnőségéről. Kapható a készttő-
nél, Somogyi üezsönénél (Csengeti ut 31.) 
és Zapletái Simon fodrászüzletében a Főúton. 
Vidékre bérmentes küldés. 

J e l e n t k e z z e n e k a had i fogoly tar tók. Dr. 
Sabján Gyula polgármester felhívást intéz a 
hadifoglyokat alkalmazó összes nagykanizsai 
munkaadókhoz, hogy a hadifoglyaikkal együtt 
holnap, vasárnap délután 3 órakor a város-
ház tanácstermében jelenjenek meg. Az össze-
írással a kanizsai hadifoglyokkal történő igen 
sok visszásságot akarj k megszüntetni 

fibol a b ú t o r o s s z o b á k bé ré t Is maxi -
mál jak . Mindent maximálntk, hát miért ne 
maximálják a bútoros, szobák bérét Is, — 
gondolta Makó derék ' magistrátusa f< s ugy 
tett, ahogy gondolta, nict<niaximálta azt is, 
— amint arról az alábbi kis makói hir tanus-
kodik. Annak idején 20—30 koronáért a leg-
szebb hónapos szobát lehetett bérelni Makón, 
most pedig, hogy a menekültek sok szobát 
foglalnak cl, s az idehelyezett katonaságnak 
is lakásra van szüksége, hihetetlenül megdrá-
gult a hónapos szobák ára ls. A legelőkelőbb 
fővárosi hotelekben sem mernek o'yan össze-
get kérni egy szobáért, mint amennyit a makói 
házigazdáknak van arcuk elkérni egy bútoro-
zott sz báérl. A túlhajtott lakásuzsora végre 
is arra indította az erélyes intézkedéseivel 
szám a'anszor kitűnt Hervay István alispánt, 
liopy rendeletben állapítsa meg a hónapos 
szobák árát. A rendelet szerint egy hónapos 
szoba t)ére 20 koronától 50 koronáig terjed-
het a lakás minősége szerint, mely függ a 
szoba nagyságától, fekvéíélől és berendezé-
sétől. A legf^nyüzőbbcn berendezett s/oba 
sem kerüMiet többe egy hónapra 50 koronánál. 

- A - -VS-TTJ—!' » - W SSB-

Fele os szerkesztő : Q O r t l s r I s t v á n . 

H i r d e t m é n y . 
A bizottság. amely a cs. és kir. Hadügymin isz té r ium által a hadsereg 

részére szükséges sertések, zsir és szalonna beszerzésevei megbízatot t , ezennel 
felszólítja mindazokat a gazdáka t , ipari hizlalókat és kereskedőket, akik hízott 

. sertések felett rendelkeznek, vagy a hizlalás e lőrehaladásához képest a közel 
jövőben ilyenek fölött rendelkezni fognak, hogy ezen sertéseket alulírott bizot t -
ságnak a cs. és kir. hadvezetőség részére va ló átvételre haladéktalanul jelentsék be. 

A bizottság az ilyként bejelentett sertéseket a bejelentővel egyetértőleg 
megállapítandó időpontban és részletekben átveszi és a m. kir. kormány által 
megállapított maximális á rá t az átvételkor készpénzben megtéríti. 

A k i ezt a bejelentést idejében önként megteszi, nemcsak kötelességsze-
rüleg előmozdít ja hadseregünk élelmezését, hanem önmagát is megóv/a mind-
azoktól a következményektől , amelyekkel sertés á l lományának hatósági igénybe 
vétele (rekvirálás) — amely az önkénteá bejelentés e lmulasztása esetén el fog 
rendeltetni, — egybe lesz kötve. 

A cs. és kir. Hadügyminisztérium 
t ' ser tés átvételi bizottsága. 
Képvise le t : Za lavármcgye , N a g y k a n i z s a és Zalaegerszeg r. t. városok részére : 

Franz Lajos és Fial sízmalom és i/IIIamosflzeni r. f. Nasykanlzsii. 

Egy elegáns, v a d o n a t ú j n ő i 

divatos felölté, 
ml még haszná lva nem volt, 
e l ő n y ő s á r b a n e l a d ó * . . 

C 1 ni meg tudha tó a k iadóhivata lban. 

HZ EST 
Nagykan izsára va ló megérkezése ulán 
azonna l (este 9 ó rako r ) lakására szállíttatik, 
ha ná lam megrende l i . E lég egy levelezőlap. 

T isz te le t te l 

H o r v á t h József 
Az Est föc l á rus l t ó j a 

Nagykan iz sa , Kölcsey-utca 7. 

r 

Uránia MOZOOKKP-PALOTA 
Roigonyl-ut 4. Talaton 239 

Szombat és v a s á r n a p , ok tóbe r 21. é s 22-én 
i i i j § 

Szenzációs dráma 4 felvonásban. 

D a l a szerelemről vígjáték. 
Leopórdok Hazáidban éie«kéP. 
Hesyl-uasut Bajorországban 

Természeti kép. 

Etőadáaok hétköywpokon 0 ét 9 órakor 
vatir- ét ünnepnapon 3, 5, 7 ét 9 órakor 

te = 

Tények mzonylflúk!! 
hogy a legszerencsésebb számu 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milltoffer Kálmán 
föelárusité 

soriJegijIroííóJúüaD Z r í n y i M l k l ó i - u . 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

4 7 3 3 l 
6 0 9 1 2 
1 8 8 9 4 
8 7 8 5 1 

a z 6 5 5 6 5 

i t 
f t 
ff 

»f 
t t 
f i 
ff 
f* 

tf 
f t 
ff 
ff 
t i 

8 0 . 0 0 0 
7 0 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
2 0 . 0 0 0 

koronfl t és m é g s z á m o s m e l í é k n y e r e m é a y t . 
Kísérelje meg tehát mindenki 

szerencséjét egy 

MlLHOFFER-féle szmueszámmnl. 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

I. oszf. fiuzdsű október 2 7 - Z M n . 
Sorsjegyek ára egész 12 K , f é l 6 K , 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 

E M I s ! f . m m e r e d e t i s z á m a i k a t k a p h a t j a 
J á t é k t e r v e k é s Hozást l a j s t r o m o k ingyen . 

Kyoaatort a tí tWtaUJdonoaniJ Ovlwbatf-Dyomá, (Mfloa OolcH*r|„) 
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ElöNxetétl árak: Melyben hárhoi hordra t hóra 1 K. 
Kgyea »xini 6 fillér. Vidékre po»lln . . I hóra 150 K. 

Nyllltér é« hirdetőnek meglIUpliotl Irak itcrlnl. öt. 

Alapította: 

H A J D U G Y U L A . 
K i a d ó h i v a t a l t O u t e n b f r t f - n y o r f i d « C t « n g « r y - a t 7. n * m . 

T e l t f o n i S x e r k e a z t ő i é g 41. K iadóh iva ta l 41. 

társadalmi ó s közgazdaság i napi lap. 

Konstonza elesett. 
B u d a p e s t . I d e é r k e z e t t meg-

b í z h a t ó j e l e n t é s s z e r i n t a s z ö -
v e t s é g e s n é m e t — b o l g á r c s a -
patok e l fog la l ták Kons tanzát . 

( \ dobrttdzsal diadalmas német—bo l -
gár offenzívát az odavetett orosz töme-
gek hetekkel ezelőtt tudvalevőleg a 
csernavoda—konstanzal vonal előtt, a 
rasovo—tuzla l ' vonalon megállították. 
Két nappal ezelőtt újra megindult Dob-
rudzsában a német—bolgár falanx, mely 
a mal történelmi nevezetességű napra 
az egyetlen fontos román Fekete-tengeri 
kikötőnek, Konstanzának birtokunkba 
jutását eredményezte. Aligha tulozunk 
annak kijelentésével, hogy ez a hadltény 
megpecsételte Románia katasztrófáját.) 

Tuzlától — Konstanzáig. 
Szófia. A »zővet8óge8 b o g á r -

német csapatok tegnap a dobrudjrsal 
harcok centrumában megtörték az 
egyesült o rosz—román haderők 
ellenálló erejét és áttörték védelmi 
vonalukat. Szombat délután a német 
és bolgár csapatok megkerülték a 
román—orosz védelmi vonal leg-
fontosabb pon'ját, Cobadinut és 5 
órakor, elesett ez a megerősített 
hely. Ekkor megkezdődött előnyo-
mulásunk Topralsár felé, mely a 
Konstanzába vezető ut íő védelmi 
pontja volt. Ezzel az ellenségnek a 
Dunától a Feketetengerlg terjedő 
egész frontja megrendült és a dob-
rudzsal orosz—román haderő ma-
kacs ellenállása teljesen megtörött. 
E sikerek folytán a Konstanza— 
Csernavoda vonal átlépése nem lesz 
többé nflgy feladat. 

A dobrudaiil u] eredmények. 
Szófia. A n é m e t — b o l g á r — t ö r ö k csa-

patok Dobrudzsában Indított uj offenzí-
vája a stratégiai eredményeken klv l l l 
foglyokban é3 hadlzsákmányban 3^00 
foglyot, 24 lisztet (köztük egy ezred-
parancsnokot), igen sak ágyút és gép-
fegyvert, valamint óriási mennyiségű 
hadiszert eredményezett. Naidenoff bol-
gár hadügyminiszter kijelentette, hogy a 
Dobrudzsában folyó küzdelem igen ma-
kacs és véres. 

Francia beismerés 
a tfoDrudzsal visszavonulásról 
Genf. A Petit Párisién jelenti Buka-

restből : Dobrudzsában ismét rettenetes 
csata folyik. A németek és bolgárok 
hatalmas nehéz tüzérséget összpontosí-
tottak ott, melynek hatása folytán az 
orosz és romá'i haderők az egész fron-
ton kénytelenek voltak kissé (I) vissza-
vonulni. 

Angol jelentés1 

a magyar—román határról. 
Rotterdam. A londoni Times vezér-

cikkben foglalkozik Romániának az 
északi fronton (a magyar— román ha-
táron) való helyzetével, amelyet Romá-
niára nézve kedvezőneta ltel. Csak az 
időjárás van az ellenség oldalán — írja 
a Time?, — ami há nem változik meg, 
ugy a német és osztrák-magyar haderők-
nek a román hadsereggel szemben to-
vábbi sikerei lehetnek. 

Höfer jelentése. 
Hudapest, (Hlv i t a l o s ) 
Xeietl harctér: Károly lőherceg harcvonala: 

A magyar—román hitár mentén a heves har-
cok nem csökkenő irővel foiynak. A román 
csapatokat több ponton visszavetettük. 

Lipót bajor főherceg harcvonala: A Strlpa 
felső folyásánál sikeres előtéri harcok. Né-
met csapatok rohammal elfoglalták a Nara-
jowka nyugatl pariján fekvő orosz állásokat 
és ellenséget a folyón át visszavetették. Csak 
egy kis területrész van még az ellenség birto-
kában. 8 lisztet és 745 főnyi legénységet szállt-, 
tollúnk be. 

Olasz hadszíntér: A nap nyugodtan telt el. 
A Toblino-tólól délre zsákmán) ul ejtettünk 
egy olasz kölölt légh?jó burkolatát, amelyet 
valószínűleg a vihar lépell el és hajlott felénk. 

Délkeleti hadszíntér: A császári és királyi 
csapatoknál nincs esemény^ 

HÖFER altábornagy. 

Talpaltassa cipőlét I 
bármely c i p é s z n é l \ 

HOPJES 
duplatalppal 

H I R E K . 
• , . 

M e z r e d e s , 8 m < t e , t k i t ü n t e t n é l . 
Néitai n t / r ^ n d y Béla nagykanizsai ügyvéd é» 
orsz. képviselő veje, Marzsó Tibor es. és klr. 
kamarás, az egykori 48 as kapitány évekkel 
ezelőtt őrnaggyá avanzsálván a k-ssal 34 ik 
gyalogezredhez került. Jött a nagy háboru, a 
mikor egyszerre éles körvonalakban dombo-
rodtak ki Marzsó Tibor nagyszetü emberi és 
katonai erényei. Vilmos csiszár nevét viselő 
34. ezred bakált Marzaó Tibor alezredes ve-
zette azokra a dicső rohamokra, amelyek Pet-
rikau és a Lysagora megvívásának világtörté-
nelmi tényét eredményezték. SQrO egymásután-
ban nyerte el Marzsó alezredes a'tH, oszt. 
katonai érdemkeresztet, a V skorona rendet, 
majd a II. oszt. német vaskeresztet. Ezzel azon-
ban még nem ért véget kitüntetéseinek sorozata: 
a minap a legmagasabb rendjelek egyikével, a 
Llpólrend középkeresztjével jutalmazta a királyi 
kegy, most pedg arról értesülünk, hogy a 
német császár az I. osztályú vaskeresztet ado-
mányozta a Vilmos-bakák kitűnő parancsno-
kának, akinek további katonai pályája szédü-
letes, magaslatok felé mutat. 

Miniszteri b i z t o s a kanizsa i m e n e k ü l -
teknél . Szombaton hajnalban országos kör-
útján Nagykanizsára érkezeit dr. Szana üyula 
miniszteri tanácsos, hogy a belügyminiszter 
megbízása folytán az itt elhelyezett erdélyi 
menekülteknél s/emlét tartson. A miniszteri 
biztos szombaton egész nap és tegnap, vasár-
nap délelőtt ugy Kis-, mint Nagykanizsán a 
menekültek között volt, akiknek elhelyezését 
és életkörülményeit tanulmányozta. Majd fel-
kereste dr. Sabján üyula polgármestert, akinek 
a Kanizsán tapasztaltakról a legmelegebb elis-
merését fejezte kl, majd erről a belügyminisz-
nek távirati jelentést tett, amelyben különösen 
kiemelte Füredi Jánosnak e téren nagy oda-
adással végzett eredményes és ügybuzgó tevé-
kenységét, A miniszteri kiküldött tegnap délután 
3 órakor Nagykanizsáról a Muraközbe utazott 

Gyászrovat . Nagy csapás sújtja a nagy-
kanizsai Pelrics családot. Közbecsülésben 
álló tagja, Pet/ics József Király utcai vendég-
lős, a kanizsai iparostársadatomnak egyik leg-
érdemesebb képviselője ma hajnali 3 órakor 
szívszélhűdés következtében hirtelen meghalt. 
Az 57 évet élt férfiú tegnap délben még a 
legjobb hangulatban megebédelt, de ebéd után 
rosszul lelt, ágyba feküdt, s halála pillanatáig 
mindjobban fokozódó görcsök kínozták, a 
melyeket a három Ízben megismételt injekciók 
sem enyhítettek, özvegye, hároin felnőtt leánya, 
Ügyvédjelölt Ita és kiterjedt url rokonság 
gyászolja. Temetése holnapfdélután 4 órakor 
lesz. 

Ki lesz a dunán tu l l evangél ikusok u | 
püspöke? Még három nap és eldől a Dunán-
tuli összes evangélikusait tnost mindenekfölött 
érdeklő kérdés: ki lesz a Nagykanizsán tar-
tott egyházkerületi közgyűlés előtt lemondott 
üyurátz Ferenc püspök utóda. Csúcspontjá-
hoz ért a választási mozgalom, de a legtöbb 
egyházközség már leadta szavazatát. A jelölé-

A v i l á g h á b o r u . 



stk rendkívül érdekesek, mer(több nevet visz-
nek a kürddembe. Jelölések alatt a leadoit 
szavazatokat kell érleni. Ha a szavazatok 
tnegosz lanak és abszolút többséget egyik egy-
házközség válasitolja Sem kap, okkor n l«g-
több szavazatot rlnytrl jehltek közölt uj vá 
laszlást rendelnek cl. ü>őr Pálmai Lajosra 
adia le szavazatát, a szombathelyi egyház-
község Köpi Béla, volt körmendi, most szóm 
bathelyi lelkészre, a pápai Pauer Sándor 
soproni teológiai tanárra, a bonyhádi é< 
zágrábi Seholz Ödön ágMvai lelkt-szre. a 
soproni Bodnár Endre lová.<zpaton?i lelkészre. 

Uj Iparengedélyek Nagykan iz sán , , A vá-
rosi elöljáróság Irgut bb lar.oíl t a n a c ^ é s é n 
ismét ki enc uj ipitigazo'ványt ' ö r -
vendetes jele volna ez Nagykani/lrf v>.fros i^ari 
és keresked.lml fejlődésének, ha A 9 uj ipar-
Igazolvány közfll 6 nem a kanizsai kofák 
számát szaperilolla volna. Egy hónapja mult 
már azon hírünk megjelenésének, mely arról 
szólt, hogy a rendőrkapitányság na^y razziát 
tartott J kanizsai u'cákon igen elszaporodott 
kofák közölt, s akiknek nincs iparigazolványuk, 
szigorúan megbüntetik őket, a tanácshoz pe-
dig átírnak, hogy az uj kofa-igazolványok ki-
adásánál igen szigorú cenzust alkalmazzon és 
semmi körülményi k között ne engedélyezze 
e léhűtő mesterség Űzését az olyqn fhtalabb 
nőknek, akik komoly munkát végezni is lud-
dának. Hol van, Itt az összhang a két városi 
hatóság intézkedései között ? Egyébként, ha 
ilyen tempóban megy tovább a kola-igazol-
ványok kiadása, akkor rövidesen 'Öbb lesz a 
kofa, mint a zöldség, vagy a krumpli a ka-
nizsai piacon. A pénteki tanácsülésen Ipar-
igazolványokat nyertek az a lábbiak: Rein 
Ernő henlesipar, Lucti Miktósné szül. Lakatos 
Agncs serléskereNkedés és Németh István 
marha- és setiéskeresnedés üzésére; továbbá 
(moil következnek a kofák): özv. Mudri Já-
nosné s/fll. Kálovics Katalin, özv. /ámöor 
Perencné szül. Bence Juli, özv. Jámbor Jó-
zsefné szül. Siabó Erise, Habjantez Üyörgyné 
szU'. Véber Katalin, Mtltei Perencné szül. 
Polai Juli és özv. Horváth Jánosné szül. 
Plánder Anna zöldség, káposzta, burgonya, 
hagyma, tojás, tej és tejtermékek adás-vételére. 

ftlsólendván havazott- A nyáriasan szép 
őszi napokat a mult héten csúf, esős és hideg 
idő váltotta fel. Végig-végig slvit a tél fagyos 
lehelete a kanizsai utcákon, de Alsólendván, 
min onnét jelentik, már az első hó Is leesett. 
Esővel vegyesen jölt, s alig érte a földet, 
sáirá lett, de vele már megtartotta Zalame-
gyébe való bevonulását az 1916/17-lki tél. 

H kereskedelmi és i p a r k a m a r á k a köz-
é le lmezésér t . A vidék kereskedelmi és ipar-
kamaráinak az a központi szervezete, melyet 
az ország tiz magyar kam trája létesített, e hét 
folyamán előkészítő ü'ést tar1, melyen a vidéki 
kamaráknak a közélelmezési központi hivatal 
szervezt'se ügyében való magatartását beszéli 
meg s előkészíti egy országos kamarai gyűlés 
programuját. Mérlegelni fogja egyszersmind 
azoknak a megegyezést kereső tárgyalásoknak 
eredményét, melyek arra Irányultak, hogy a 
vlJéki kamarák központi Irodája a -fővárosi 
kam; ra esetleges bevonásával országos körűvé 
sicrveztessék. 

H p e t r ó l e u m k é r d é s . A szegény ember 
villanyának, a petróleumnak nemcsak Nagy-
kanizsán, hanem országszerte egyformán ijesztő 
mértékben mutatkozó megcsappanásáról, s e 
kritikus állapot fejleményeiről egyik kereske-
delmi szaklap az alábbi, ha nem is megnyug-
tató, de legalább őszinte felvilágosítást nyújtó 
sorokat" közli: Petróleumban a hiány rgyre 
t»it, s'it mén fokozódik annyiban, hogy csak 

igazán kivételesen lehet ehhez a cikkhez hozzá-
jutni. Az ásványofnjtinormlókat i kereskedők 
és -1 nagyobb fogy.isilók valósággal megró 
hanjik és szemrehányásokkal há mozzák el, 
amiből bőségesen kijut különben a kereske-
delmi miniszternek is. aki tudvalevőleg egyik 
p.irlamenti beszédjében tagadásba vette az', 
hogy petróleumban nálunk hiány lehelne és 
azt mondta, hogy aki nem tud világi'ó kő-
olajat szerezni, csak forduljon hozzá. Ennek a 
fölhatalmazásnak alapján a petróleumra szorult 
különféle hatóságok és intézmények tömegesen 
keresik föl beadványaikkal a minisztériumot 
világi ó kőolaj kiutalása végeit. A minisztérium 
sem tehet azonban mást. mint hogy az egyik 
vagy másik gyárat utnsi'ja, hogy mihelyt a 
szállítási lehetőség meglesz, az illető retiek-
tánsnak ju'lasson árut. A kőolajfinomitó 
gyárak azt állilják, hogy a túlságosan elmér-
gesedett viszonyokat rajtuk kivül eső okok 
idézték elő és a helyzeten javifanl nincs 
módjukban. A h ány egyik oka az, hogy a 
hadvezetéssel vallj összefüggésben a vasúti 
fogalom Galiciábál gyakrabban szünetel és 
igy a magyar finomítók nem tudnak elegendő 
nyersanyaghoz jutni, Illetőleg előfordul, hogy 
heteken át egyáltalában nem kaphatnak nyers-
anyagot. A v.isutl forgalom szünetelése önként 
értedódőleg időnkint lehetetlenné teszi a már 
rendelkezésre álló csekély mennyiségek to-
vábbítását is, ?mif különben még az is gátol, 
hogy kevés a rendelkezésre álló pintér, aki a 
szállításokhoz szükséges hordódat kijavítsa. 
Végül pedig a magyar és osztrák gyáraknak 
kell ellátniok, amennyire lehetséges az adott 
viszonyok közöli, a németországi szükségletet 
is, ami természetesen szintén számottevő 
mennyiségeket von el a belföldi fogyasztás 
elöl. E^yes napilapoknak és a gazdaköröknek 
az a panaszuk, Ivgy a spekuláció vonja el a 
fogyasztás elöl a világító kőolajat, hogy a 
mesterségesen előidézelt hiány révéti az ára-
kat felcsigázhassa, alapta 'an. Már a mult ta-
vasz óla a cikk olyan nehezen hozzáférhető, 
hogy abból nagyobb készletet senki sem rak-
tározhatott be De meg az árak felcsigázásárn irá-
nyuló spekulációnak erős gátja volna az is, hogy 
a petróleum ára tudva'evőleg maximálva van. 
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Ó
Aján la to s , ha a mai emelt á rak 
mel le t t zseb , fali és é b r e s z t ő órái t 
SZIVOS ANTAL mflórássa l ki javí t -

t a t j a . Ékszer és látszerjavitAst is válla*. 
Uj á ru mérséke l t á r b a n knpha tó . 
Kazlnczv (Vasut l )-utc« 3. szánt . 

Egy elegáns, v a d o n a t ú j n ő i 

divatos felöltő, 
ml mée használva nem volt , 
e l ő n y ö s á r b a n e l a d ó . - -

C i m megtudható a ' k iadóhivata lban. 

Tények bizonyítják!! 
h o ^ y a l e g s z e r e n c s é s e b b s z á m u 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Hilhoffer Kálmán 

„ 4 7 3 3 1 
„ 6 0 9 1 2 
„ 1 6 8 9 4 
„ 8 7 8 5 1 

i t 
«f 

t t 
t t 

jorsJegylrodáJúliDn Z r í n y i M i k i ó s - u . 4 2 

k a p h a t ó k , inert ott n y e i t é k eddig 
N a g y k a n i z s á n a l eg több és leg-
n a g y o b b f őnye reményeke t , u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

„ 80.000 
„ 7 0 . 0 0 0 
f l 2 5 . 0 0 0 
„ 2 5 . 0 0 0 

a z 5 5 5 6 5 „ „ 2 0 . 0 0 0 

k o r o n á t és m é g s z á m o s m e l l é h a v e r e nénvt. 
Kísérelje meg t ehá t mindenki 

szerencsé jé t egy 

MILHOFFER-íéle s z e r e n u e s z í m m a l . 
A z ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t ó k 

I. oszt. húzása okt íüer 2 7 - 2 8 - ú n . 
Sorsjegyek Ara egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 

Eddigi t . vevőim e r e d e t i s z á m a i k a t k a p h a t J U . 
J á t é k t e r v e k é s bozf ls l l a j s t r o m o k Ing j e n . 

r — 
| | M O Z O O K I P . P A L O T A 
U P « l H B I 5 3 Roj-gonyl-nt 4. T«l«fon 25® 

Hétfőn és k e d d e n , o k t ó b e r 23. és 2 4 - é n 

Heb-Ra cipőáruház 
a cipő-király 

Az idény legkacagtatóbb, legeredetibb 
bohózata 3 felvonásban 

Igazat szólj 
Egy táncosnő drámája 3 felvonásban 

ós egy természet-kép 
klegészltésOl 

ElöadAtok h é t k ö z n a p o k o n ( ( i 1 ó r a k o r 
va sá r - é i ü n n e p n a p o n 3, 3, 7 ét 8 ó r a k o r 

Hirdetések felületnek 
c lap k iadóhiva ta lában . 

Kérek ajánlatot 
a következő eddig még nem korlátozott termékekről: 

Hajdina, lóbab, csillagfürt, csicsóka, szelid 
gesztenye, mobarmag, őszi borsó, cigória, 

cirokmag. 
S/áll i tási engedélyről az eladó tartozik gondoskodni . 
I T Én f i z e t e m a l e g m a g a s a b b á r a k a t , " p i 

S P I E L E R J Ó Z S E F B U D A P E S T , VI. , Csata-utca 30. 
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IV. évfolyam. N a g y k a n i z s a , 1 9 1 6 . o k t ó b o r 2 4 . k e d d 2 4 3 . s z á m . 

• í _ V Zalai Hírlap 
társadalmi és közgazdasági napilap. 

El^fbcct^l Áruit j Helyben hárhox.hordva 1 hóra I K. 
rffjren *í6ta ö llIWr. Vldíkre postán . . I hóra 150 K. 

Nyllttér í i hirdetések mfgíll*pi'r>»i )tr»ir mtrint. 

AUphotta: 

Or. HAJDU GYULA. 
Kiadóhivatalt Outeitberf-nyomda C*«ngery>«t 7. tzittt . 
Tt lefon t Sxvrkeaitó*** 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
< /l Mnay . t r T á v i r a t i lro»ln é s n * Est m a l t á v i r a t a i . 

A Ronslnnzní diadal. 
Teljessé vált 

Románia katasztrófája. 
B e r l i n . A W o l l ü g y n ö k s é g je le t i : 

M a c k e n s e n c s a p a ' a l K o n s t a n z a e l f o g l a -
l á s á v a l e h á b o r ú b a n a l e ^ n a ^ y o b b c ;a-
pás t m é r t é k R o m á n i á r a , t n e y n e k ezze l 
é l e t e r é l v á g t á k el. K o n s t a n z a is K ' g n a -
g y o b b t e n g e t i k i k ö t ő j e v o l t R o m á n i á n a k , 
a m e l y e n át az o r o s z g ő z ö s e k a r o m á n 
h a d s e r e g egész u t á n p ó t l á s á r ó l g o n d o s -
k o d t a k , a k o n s t a n z a — b u k a r e s t i v o n a l o n 
az o r s z á g b e l s e j é b e s z á l l í t v á n h a d i s z e r t 
é> e m b e r a n y a g o t e g y a r á n t M o s t m á r 
csak a D u n a ( b l t á j á i u k k ö z e p é i l é v ő 
S u l i n á r a és a d u n a i k i s k i k ö t ő k r e tá-
m a s z k o d h a l p t i k , a h o l a z o n b a n csak k i -
s e b b h a j ó k k ö t h e t n e k kf. K o n s t a n z a e l -
vesz tése d ö n t ő j e l e n t ő s é g ű D o b r u d z s a 
k a t o n a i h e l y z e t é r e is. A k o n s l a n z s — 
c s e r n a v o d n i vasu t e g y r é sze m á r 
s z in t én a s z ö v e t s é g e s n é m e t - b o l g á r 
h a d s e r e g e k kezére juto'.t, s ezá l ta l 
az e g é s z b u k n r e s t ~ k o n a t a i i : a l va-
sútvonal te l jesen é r t é \ t e enné v á t 
a r o m á n o k r a nézve . Lehetetlenné 
v^ l t ezze l az, h o g y a r o m á n h a d v e z e -
t ő s é g a d o b r u d z s a l f r o n t egyes s z o r o n -
g a t o t t p o n t j a i - a m e g f e l e l ő szánn i t üzé r -
sége t v a g y g y a l o g s á g o t ve thessen. V é g f l l 
K o n s t a n z a e les téve l t e l j esen szer te fosz -
lo t t O r o s z o r s z á g n a k és R o m á n i á n a k az 
a r e m é n y k e d é s e , m e l y S z ó f i a ( s K o n -
s t a n t i n á p o l y e ' fogJa ásának á b r á n d j á v a l 
f o g l a l k o z o t t . Medlgidia is elesett. 

Miért harcol tovább Oroszország? 
Szóf ia . A Mlr had i tudós í tó j a je-

l e n t i : Ko. s t a n z a e l f o g l a l á s a u tán 
t egnap eleset t a k o n s t a n z a — c s e r -
n a v o d . ii v o n a l cen r u m á n a k leg-
f o n t o s a b b pon t j a , Medg ld l a e rős 
v á r r a is s ezzel a|do'. r t idzsa l o rosz -
r o m á n oclscreget a Duna de l t á j á ig 
u t o l s ó b á z i s á b ó l te k iver tük. Most 
m á r O r o s z o r s z á g b e l á t h a t j a , hogy 
h á b o r ú j á n a k végcé l já tó l , K o n s t a n -
t inápoly e l f o g l a l á s á t ó l ö r ö k r e ele-
se t t é s az e g é s z v i l á g e lő t t az ft 
nyílt k é r d ó s t á m a d : miér t ha rco l 
még t o v á b b O r o s z o r s z á g ? 

A z ojtozi szorosnál 
Kétségbeesett román védekezés 

L u g a n o . A S e c o l o j e len t i B u k a r e s t b ő l : 
ErdtMy ke le t i ha tá rszé lé re , az O j t o z i s z o -
ros ra I r á n y u l az észak i r o m á n h a d s e r e g 
p t r a n c s n o k s á g á n a k m i n d e n f i g y e l m e . 
E l k e s e r e d e t t e n h a r c o l n a k a s z o r o s o n át 
v e z e t ó ut b i r t o k á é r t , h o g y ezze l m e g -
a k a d á l y o z z á k a szöve tséges n é m e t és 
o s z t r á k - m a g y a r c s a p a t o k n a k M o l d o v á b a 
( f o z a k r o m á n i a ) v a l ó b e n y o m u l á s á t . 

Görögország. 
Még egy antant-ultimátum. 

L u g a n o . A t h é n b ő l t á v i r a t o z z á k a 
C o r r i e r r e d e l l a S í r á n a k : A t h é n i f r a n c i a 
a t tasé u j a b b Jegyzéket a d o t t át K o n s -
t a n t i n g ö r ö g k i r á l y n a k , a m e l y b e n az 
a n t a n t h a t a l m a k a g ö r ö g h a d e r ő n e k 
T h e s s a l i á b ó l P e l e p o n e s u s b a v a l ó v i s z -
s z a v o n á s á t és a g ö r ö g h a d s e r e g egész 
h a d i a n y a g á n a k á t e n g e d é s é t k ö v e t e l i k . 

Auffenberg — báró. 
B ó c s , A „ Z e i t " j e l e n t i , h o g y ő l e l s é g e 

m a i n a p p a l A u f f e n b e r g t á b o r n o k o t „ k ö -
m a r o w . " e l ő n é v v e l i smé t b á r ó i r a n g r a 
eme l t e , s ezze l a m e g h u r c o l t v o l t h a d -
s e r e g p a r a n c s n o k o t r e h a b i l i t á l t a . 

Ki lesz Strügkh utódja ? 
Bécs , Ő f e l s é g e H o h e n l o h e h e r c e g 

osz t rák b e l ü g y m i n i s z t e r i h o l n a p k i h a l l -
g a t á s o n f o g a d j a s e k k o r f o g e l d ő l n i , k i 
lesz a m e g g y i l k o l t g r ó f S t ü r g k h m i n i s z -
t e r e l n ö k u t ó d j a . A n n y i b i z o n y o s , h o g y 
a k a b i n e t á t a l a k i l á s á r ó l s zó s e m lehet . 

Höfer jelenlése. 
Budapest . (Hivatalost 
K e l e t i h a r c t é r : K á r o l y f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : 

A P r e d e á l m e l l e l l i h a r c o k b a n 6 r o m á n t isz te t 
és 5 5 5 f ő n y i l egénysége t e l f o g t u n k . A he l yze t 
á l t a l á b a n v é v e v á l t o z a t l a n . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : A N a r a -
j o w k a n y u g a t l p a r i j á t az e l l e n s é g á l t a l m é g 
m e g s z á l l v a t a r l ó i t u t o l s ó k i s t e rü le t e l f o g l a l á -
sáva l te l jesen m e g t i s z t í t o t t u k az e l l e n s é g t ő l . 

Az a r c v o n a l t ö b b i r észe in a h e l y í n k é n t 
é lénk tüzérség i t ű z ö n k í v ü l n e m v o l t e s e m é n y . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A l e n g e n n c l l é k i a r c v o n a -
l o n a* o lasz t üzé rség i t f l z hevessége t e g n a p 
ismét f o k o z ó d o t t . T i r o l b a n és K a r l n t h i á b a n a 
h a r c i t e v é k e n y s é g c s e k é l y v o l t . 

HÖFER altábornagy. 

H I R E K . 

Korán jön a t é l . 
Az i d o l ősz o r v u l r o h a n t a m e g a h a l d o k ' ó 

n y a r a t és m e g t o j t o t l a a l e h e l e t s z i r n n t v i r á g o -
ka t a k e r t b e n és e l h o i l a p nedves , fázós n . i -
p o k a t , a b o r o n g ó s a n b u « d é l u t á n o k a t . S z o m o r ú 
se j tés szá ' l j a m e g s . i v ü n k é i , h o g y n e m s o k á r a 
h ó f e h é r l e t z m i n d e n I l t k ö r ü l ö l t ü n k , mer t az 
ősz h á l a m ö g h t t o l t s u r r a n a t é l . . . 

A m a d a r a k g y o r s a b b a n s z á l l t a k ez idén 
v á n d o r l ó u f j u k r a , m i n t s z e b b i d ő k b e n . K e r -
ge t te őke t a szél , a h i d e g , a fekete f e l h ő , m e g 
az ő s z i b o r o ' t g á s . M i csak r e m é n y k e d ü n k , 
v á r j u k , h o g y k i d e r ü l j ö n az i d ő , h o g y m e l e -
g e b b l e g y e n , d e h i á b a . N é h a k i k k ö n t ö s t ö l t 
m é g HZ ég, a n a p i s t e n a r a n y k o r o n á j a is r á n k 
v e l i s u g a r a t . D e a rpe lege f o g y , egy re t á r a d -
t a b b és b á g y a d t a b b m á r . H a v á r u n k : a lé i 
f o g j ö n n i , m é g p e d i g h . m a r . V a l a h o l az 
É s z a k i - t e n g e r p a r t j á n , D é l i S c h l e s w i g b e n , m e g 
a M a i l i n g sz ige tén a m u ' t hé ten m e g j e l e n t e k a 
té l f u t á r j a i , a j é g m a d a r a k . K i l é p t é k a s z i k l á k a t 
és fehér s z á r n y u k k á c s a p k o d t á k a h a b o t . A 
h a l á s z e m b t r e k n e m m e r n e k t e n g e r r e s r .á l l n l , 
m e r t t u d j á k , a té l l e á n y a i , a j é g m a d a r a k u tán 
j é g h e g y e k ú s z n a k a s z á r a z f ö l d felé és m i n -
d e n k i t u d j a , h o g y n e m s o k á r a j é g p l p é z l be az 
á l l ó v i z e k e t s r e g g e l r e z u V i n u a v i r á g o t r a j z o l az 
a b l a k ü v e g r e a té l keze. 

A t u d ó s o k , t e r m é s z e t b ú v á r o k is azt m o n d -
j á k , a s o k j é g m a d á r a telek h o z z a , m e l y ez 
i d é n I t a m u a b b j ö n a ke l l e téné l . Es h a m r b b 
j ö n a szenved . ' s , a f ű t t l e n s z o b á k k i n j a , a 
n i n c s t e l e n s é g p e n é s n s a r c ú r é m e . 

E z i d é n k o r á n j ö t t a tél I Ez a m o n d a t u g y 
sza lad k e r e s z t ü l r a j i u n k , m i n t m a g i az i j e d e -
l em . T é l l á b )rno'< is k o r á b b a n ü l fehér p a r i -
p á j á r a és e l l o v a g o l a h a d s o r o k e l ő ' t . Fehé r 
h ó p e h e l y fo^; h u l ü n i a l ö v ő á r k o k r a , a K á r -
p á t o k b a n j á r h a t a t l a n o k l esznek »z u ' a V . A 
k a t o n a u j j á t o d a fo r rasz j i a fagy a p u s k a 
r a v a s z á h o z és h o l ó k f o g n a k k e r g e t ő z n i a le -
v e g ő b e n . U g y m i n t t a v a l y , m e g t a v a l y e l ő l i . . . 

A j é g m a d a r a k u g y s z á l l a n a k a M a i l i n g sz ige t 
s z i k l á i r a , m i n t a n o v e m b e r i k ö d . M i m á s m a -
d a r a t v á r i u n k . Fehé r m a d a r a ' ; b é k c g a t a m h o l , 
m e l y n e k m á r m á j u s b a n c l k e l l e l t v o l n a j ö n n i e , 
a m i k o r a t avasz keze v i r á g g a l k e z d t e h í m e z n i 
a m e z ő t . . . 

fl c s o n k a foőa e l ő l é p t e t é s ? . A h á b o r u 
e l s ő n a p j á t ó l k e z d v e j á r t a e g y i k f r o n t o t a 
m á s i k u t á n a 48. g y a l o g e z r e d ö n k é n t e s e , Viola 
L a j o s , n é h a i V i o ' a A d o l f n a g y k a n i z s a i p é k -
mes te r I d ő s e b b i k f ia . O l t v o l t a k a n i z s a i ez red 
l e g n a g y o b b - b r a v ú r j a i n a k m i n d e n sz ínhe l yén , 
m e r t a r e n g e t e g g o l y ó z á p o r b a n m i n d e n g o l y ó , 
m i n d e n s r a p n e l l és m i n d e n g ráná t s z e r e n c s é -
sen k i k e r ü l t e . D e j o t t a j u n l u s i nagy o r o s z 
o f f e n z í v a , s h o la f e r g e t r g s z á m y á n V i o l a L a j o s 
4 8 - a s ö n k é n t e s k á p l á r végze té i . E g y b o r z a l m a s 
m é r e l ü o r o s z r o h a m o t v e r l e k v i ssza s z e r e n -
csésen a k a n i z s a i b a k á k , s már a d l a d t l m á -
m o r á t s z i v t a m i n d e g y i k ü k , a m i k o r j ö t t m é g 
u é h á n y e l t éved t g o l y ó és V i o l a L a j o s a h á b o r u 

i 
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Női kabátok, blúzok, tubakelmék, bársonyok, 
S Z Ő r m e » g a r n Í t u r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 
T e l e f o n 3 2 3 . B a r i a é s F ü r s t divat-nagyáruházában. 

huszadik hónapjában eiős/ör • mcgttbckU' ' . 
Elós/ör és u'o ' j í ra. T é r t öves. kapott u j y i t i i * , 
mely oly végletes következményekkel járt, 
hogy a kas<ai kórházba--. .shol ápo l;<k, le 
kellett vágni a jobb lábát. N \ ' ; u í g a kanizsai 
tartalékkórházb.i k i tilt a féllábu bős, aki né-
hány nap óla a kani/sa utcáknak is mindent i 
á lu l becéző tekintetekkel körülötelgetett ven-
dege. A néptk víres v askodása elvelte Viola 
Lajos fél lábit , de ' legértékesebb kincsétől, 
arany kedélyé ól még ez sem tudta meglősz-
tani. Lisssnkint pedig j ennek* az elismerés 
külső jelei is a mi csonka hősünknek. Teg-
napelőtt érkezeit meg Nagykanizsára a hiva-
talos értesítés arról, hogy a hadvezetőség 
Viola Lajos 43 as önkéntes káplárt az ellen-
séggel szemben tanúsított hősi magatartásáéit 
soronkivül zászlóssá léptelte elő. Értesülésünk 
szerint Viola Lajost közvetlen parancsnoksága 
a nagy c.züst vtlézs.'gi étemmel való kitünte-
tésre is felterjesztette, ami szintén aligha 
késhet már sokí ig. 

Két b izot tság i ülés. Ma délután 6 órakor 
bizottsági ülést tart a városi képviseiókslület 
uti bizi tisága, fél órával később pedig a pénz-
ügyi bizottság! U óbbin többek körö:! a v rosi 
rendőrök beszerzési előleg irán i kéivényét 
t i ' gya ' j \ k , továbbá Dedk Péter rendőrfőkapi-
tánynak személyes pótlék iránti ujabb bead-
ványát, melynek ügye körül az imlékezeles 
közgyűlési incidens is forgo'.t. 

fl ka tonák tél i ho lmi ja . Ismét közeb dik a 
tél s derék katonáink s z e n v e d é s t a társa-
dalomnak is enyhítenie kell. A közö:.ség és 
a tanulóifjutá,; két éven át meggyőző biz ny-
ságát adták annak, hogy a hadsereg téli hol-
mival való ellátása érdekében nemcsak készek 
munkálkodni, de bámulatos eredményeket is 
képesek elérni. A miniszter most körrendelet-
ben hivta föl a közönséget és a leányintéze-
teket ujabb munkásságra, közö vén azokat a 
módozatokat is, amelyekkel ingyenes kincstári 
pamuthoz juthatnak s azon reményének ad 
kifejezést, hogy a nemes cél érdekében ered-
ményes munkásságot fognak kifejteni, teljes 
tudatában hazafias munkájuk nemcsak anyagi, 
hanem erkölcsi értékének Is. 

Be akar tak t ö r n i egy kan izsa i bőrkeres 
kedésbe. Valam kor az tkszir i lzlelek voltak 
a betörők vágyainak célíábl^i, amelyeket linóm 
müvtl szerszámaikkal az éj sötétjében privát 
használatra fdnyitari l törekedtek. Most a 
bőrkereskedók bo l i j i i vették át ezt a szerepet 
az ékszerüzletektől, lévén az Igizi kincsek 
mostanában olt, altul a valóságos bőrből való 
cipőtalpakat — mindnyájunk közns vágyainak 
koronáját, — tartogatják. A mult hét egyik 
éjszakáján Ismeretlen tettesek Stern Mór bő í -

•kereskedő.tek Diák-tér i üzletébe akartak be-
törni. A* utca felőli oldal túlságosan világos 
lévén, a i udvarban tettek kísérletet, annak 
vasrácsos ablakán keresztül akarván oda be-
jutni, Az üveggel még csak boldogultak, de 
a vasrács, az m i r sehogy se akart, engedni 
erólködé üknek. Igy hát a gyakorlatlan betö-
rők cuak az ablakdeszkán elhelyezett 24 pár 
cipőfelsőrészt vitték el. A rendőrkapitányság 
napokon át kutatta a tettest (a nyomozás 

érdekében volt mellőzve eddig az eset l i ir lapi 
közié e). de eredménytelenül. Most azonban 
éppen a nyilvánosság segítségével lesznek 
kiséri U-t. Ezért a rendőrkapitányság ez nion 
hívja tol az összei nag)kanizsai zsibámsokat, 
zálogosokat és cipészeket, hogy h i valaki a 
fenti est iből származható cipőfelsőrészekel 
akarna ná'uk éitékesiteni, arról a rendőrkapi-
tányságot azonnal értesítsék. Aki pedig ezt 
elmulasztja. az 1879. .évi X I . t. c. értelmében 
szigoman megbüntethető 

M i tö r tén t a s z e n t g r ó t i p o l g á r i i sko lá -
v a l ? A zalaszen'gróli polgári iskolának eddig 
csak az a nevezetessége volt, hogy az intézet 
mindössze egy osztályból, valószínűleg az I. 
osztályból állott. (Ami egyébként minden ujan 
nyílott iskolának közös sorsa szokott lenn1.) 
Feljegyzésre inél ó jóízű cselei közölnek azon-
ban velünk Zalaegerszegtől a háború folytán 
megszűnt szentgróli polgári iskoláról. A zala-
egerszegi tanfelügyelőség a minap valamilyen 
ügyben köriratot küldöl t az összis megyebeli 
polgári iskoláktuk s ezek között véletlenül a 
már megszűnt zalaszentgróti polgári iskolának 
is. A napokban vls; zajölt a köi i rat, rajta a 
szeotgrí t i posta által felragasz'ott következő 
szövegű cédulával: uCég megszűnt*. 

T ízeze r w a g g o n lengyet b u r g o n y a M a -
g y a r o r s z á g n a k . Mint Lub' l t tból je enlik, Ma-
gyarország a jól slkeiült lengyel burgonya-
termésből tízezer Wdggont kap és a szállítás 
hamarosan meg is kezdődik. 

Szakképze t t mosónő az flsplrátor m o -
sógéphez. Jeleztük már, hogy Nagykanizsa 
és Zalamegye egész területére Kohn S »mu 
nagykanizsai lakatos vette ál annak a csodá-
latos eredményeket produkáló mosógépnek 
képvisel tét , amelynek a Szarvasban töitént 
bemutatása Nagykanizsa *áros összes gazda-
asszonyait valósággal lázba hozta. Igen sokan 
megvették at .Asp i rá lón" , s ntég többen meg-
fogják azt venni. De sokan vannak, akik annak 
bár mégoly egyszeri) kezelését netn értik 
egészen. Ezért a kanizsai főeiárusiló, Kohn 
Samu lakatos, egy mosónőt Oktatott ki annak 
tökéletes kezelésében. Aki tehát az Aspirátor 
tulajdonosok köztl l nem tudja kifogástalanul 
használni a mosógépet, telefoná'jon, vagy 
üzenjen Kohn Samuhoz, s a szakképzett gép-
mosónő megjelenik lakásán és ott dijmentesen 
bemutatja a gép tökéletes kezelését. 

rz-r* . -Z.TT » ; 

Kelelős G O r l I a r István. 

é Ajánlatos , ha a mai emelt árak ' 
mellett zseb, fali és ébresz tő óráit 
SZIVOS ANTAL mflórással kijavít-

t a t j a . Ékszer és látszerjavl tást h vállal. 
— UJ áru mérsékelt á rban kapható . — 

K a z l n c z v ( V a s u t l ) - i i t c i 3. s z á m . 

Libamájat 
a legmagasabb árban veszek 

Z é r d a - u t o a 5 . s a l a t t 

AZ EST 
Nagykanizsára való megérkezése után 
azonnal (este 9 órakor) lakására szállíttatik, 
ha nálam megrendeli. Eiég egy levelezőlap. 

Tisztelettel 

Horváth József 
Az Est főelárusltója 

, Nagykanlisa, Kölcsey-utca 7. 
• • " > 

I I * M O Z Q O K I P . r A L O T A 
U B * Í Ö Í 1 Í I Í 3 R<>zgonyi-Ui 4. Teltton 219 

Hétfős és kedden, oktöber 23. is 24-ín 

Heb-Ra cipőáruház r 
a cipő-király 

Az idény legkacaglatóbb, legeredetibb I 
bohózata 3 felvonásban 

r •» Igazat 
Egy táncosnő drámája 3 felvonásban 

és egy természet-kép 
kiegészí tésül 

ElAadáaok hétköznapokon « é» 9 órakor 
vaiár- ét ünnepnapon 3, 3, 7 éa » órakor 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számu 

osz tá l yso rs jegyek 

Milhoffer Kálmán 
főe lárus i tó 

sorsjeívlrodújúbofl Z r í n y i M i k l ó s - u . 4 2 

kaphatók, mert ott nyerték edd ig 
Nagykan iz sán a legtöbb é s l e g -
n a g y o b b főnyereményeket , u. m. 
a 2 2 6 9 4 s z á m m a l a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 t „ „ 8 0 . 0 0 0 
„ 6 0 9 1 2 1 ( „ 7 0 . 0 0 0 
„ 1 8 8 9 4 „ 2 5 . 0 0 0 
„ 8 7 8 3 1 „ „ 2 5 . 0 0 0 
a z 6 5 5 6 5 „ 2 0 . 0 0 0 

koronát és még szómos melléknyere nényL 
Kísérelje m e g tehát mindenki 

szerencséjé t e g y * 

MlLHOífEiHéle szerencseszloinol. 
A z ú j o n n a n k o z d ó d ő s o r s j á t é k 

l wzf. M m október Z 7 - Z M H . 
Sorsjegyek óra e g é s z tf K, fél 6 K, 
n e g y e d 3 K, nyo lcad I K 50 fi l lér. 
Míg! t. vevőim eredeti u(Mkat kapftiUJL 

Játéktervek és kozdsi lajiíromk ingyen. Mimii a HÉHÉIIM! 
Sroonfitt $ « iM'V'aWorOtBAI OutprjSctv-nymidf íMin . 

• ali 
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társadalmi ős közgazdasági napilap. 
Előfizetési á r a k : Me l yben házhoz h o r d v a I h ó r a l K. 
E g y e * azAm 6 f i l lér . V i d é k r e p o s t á n . . I h ó r a 150 K . 

N y l l t l í r í í h i rde tések megAHapI to t l á rak sze r i n t . 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhiva ta l t Gu tenbe rg -nyomda C»engerjr-ut 7. azára. 

Te le fon t S z e r k e t z t ó s é g 41. Kiadóhivata l 41. 

A v i l á g h á b o r ú . 
l\ Magya r Távirat i Irod.i é* l\z Ijt t mai tAvIr.ita. 

H Í R E K . 

flltörtűk Dornauafrtínűl 
u orosz-román frontot 

Genf. A párisi P rogrés jelenti 
B u k a r e s t b ő l : A katonai helyzet 
Erdélyben nagyon válságos. Leg-
n a g y o b b a veszede cm a Tőrcsvár i 
szorosnál , ahol az ellenségnek si-
került a szoroson tul e lőnyomulnia. 
Dornavat rá tó l délkele t re a központi 
ha ta lmak seregeinek részben sike-
rűit át törni a f rontot és beékelni 
magukat a roinán és orosz seregek 
közé. E siker e lérésében különösen 
a m a g y a r és osztrák tüzérségnek 
volt igen jelentékeny szerepe. 

A román ügy — 
orosz kérdés. 

Genf. Az Echo de Paris a követke-
zőket jelenti Románia katasztrófájáról : 
A román helyzetben az egyetlen vigasz-
taló, hogy a Románia ügve tegnap óta 
hivatalosan is orosz kérdéssé leit. 

Románia ellen általános 
támadásunkat várják. 

Lugano. A Corr lere della Se ra 
hadi tudós í tó ja azt jelenti Bukarest-
ből, hogy az erdélyi f ron ton az 
összes je lek szerint a központi ha-
ta lmak Románia ellen a l egrövidebb 
időn be.ül á l ta lános t á m a d á s t fog-
nak kc /denl . 

D o b r u d z s á b a n 
folyik az üldözés. 

Konstant inápoly. A török főhadiszál-
lás ma a következőket jelenti a dob-
rudzsai e eményekrő l : A tOrök és a 
szövetséges seregek erélyesen folytatjuk 
Dobrudzsában a megvert ellenség ül-
dözését. 

Uj kudarcokra készítik elő 
az oroszokat. 

Stockholm. Az orosz fővezérnek, 
Brusszi 'ow tábornoknak főhadiszállásá-
ról az alábbi jelentést küldték : A romá-
nokat mindkét oldalról a legnagyobb 
veszedelmek fenyegeti Igen véres küz-
delmekkel, amelyek során az orosz s t -
regek kisebb kudarcára cl kel l készülni. 

Az orosz különbéke 
hírei Oloszországban.. 
Zür ich. Rómából jelenl ik, hogy Sza-

szonownak, a volt orosz külügyminisz-
ternek Oroszország római nagykövetévé 
való kinevezése küszöbön áll. Gicrs, az 
eddigi orosz nagykövet a cár külön pa-
rancsára Rómából az orosz főhadiszál-
lásra utazott. A nagykövetváitozással 
kapcsolatban olyan hírek terjengettek 
R ó m á b ó , hogy Oroszország azon 
f á r a d o z i k , hogy n k ö z p o n t i h a t a l -
m a k k a l különbéké't köthessen. E 
hirek egész Olaszországban a legnagyobb 
izgalmat keltették. Mértékadó olasz for-
rásból azt jelen ik a „Svájc i távirati tu-
dósító"- nak, hogy az orosz különbéke 
lehetőségét Rómában kizártnak tartják. 

Kl lesz stürgh utóda? 
Budapest. Félhivatalosan jelentik 

Bécsből a Budapesti Tudós í tónak : A 
király ma délelőtt dr. Körber közös 
pénzügyminisztert kihallgatáson fogadta 
és felszólította, hogy vegye át az osztrák 
kormányelnőkséget. Körber személyi és 
és tárgyi föl lé'clekhez kötötte ezt, ame-
lyek, ől tárgyalások fognak folyni és 
csak ezek után les : dönté<. 

Höfer jelentése. 
i J u d a p e c t . ( H i v a t a l o s t 

Kelet i h a r c t é r : Ká ro l y főherceg h a r c v o n a l a : 
O s z t r á k - m a g y a r és német csapa tok tegnap 
e lkeseredet t harcok után e l fog la l ták P redeá l -
helységet «5s (300 ember t f og l yu l e j te t lek . 

A V ö r ö s t o r o n y i - s z o r o s l ó t dé l re t á m a d á s u n k 
tért nyer t . 

L i p ó t ba jo r főherceg h a r c v o n a l a ; A he 'y -
zct vá l toza t lan . 

O lasz l i a d s / i n t é r : A tengerme l lék i a r cvona -
l on az o laszok ágyú és aknave tő tüze t o v á b b 
tart . K ü l ö n ö s e n a K i r s z t f e n s i k o n vo l t heves 
i d ő n k é n t az ágyú és aknaharc . 

R e p ü l ő i n k Savognáná l egy nagy v o n a l l á -
bo r t s ikeresen b o m b á z t á k . 

Dé lke le t i hadsz ín té r : A V o j u s á n á l nem vo l t 
esemény. 

HÖFER a l t á b o r n a g y . 

Aján la tos , hn a ntai emel t á r a k 
mellet t zseb, fali és é b r e s z t ő ór^l t 
SZIVOS ANTAL m ű ó r á s s a l k i javí t -

t a t j a . Éksze r és l á t s z e r j a v i t á s t . i s vAllal. 
— • Uj Aru mérséke l t Arban k a p h a t ó , rzr : 

Kazinczy (Vasut i ) -u tca 3. s z á m . 

/ í p é n z ü g y i b i z o t t s á g ü l é s e . M i n t már 
je lez tük , a vá ros i képv ise lő tes tü le t pénzügy i 
b izot tsága dr . Pllhdl V i k t o r e lnök lése a lat t 
tegnap este fél 7 ó rako r ülést tar to t t , ame lyen 
n a g y o b b részt csupa személy i j e len tőségű 
ügyeket t á rgya l l ak . Ezek k ö z ü l legfe l jebb 
anny i é rdeke lhe t i a ny i l vánosságo t , hogy 
Dedk Péter r e n d ő r f ő k a p i t á n y részére min tegy 
600 k o r o n a szemé i ) ! p ó t l é k megá l lap í tásá t 
vé leményez ték , miá l ta l a VI I I . f izetési o s z t á l y -
be l i j avada lmazása a VI I . f izetési osztá ly 3 . 
f okoza tának megfe le lő összegre egészí t tet ik 
k l . — K ö z é r d e k ű t u d n i v a l ó je l legéve l b l r még 
a p é n z ü g y i b i zo t t ságnak az a határozata , 
hogy a nap i zso ldos r e n d ő r ö k n a p i 2 k o r o n a 
zso ld ja 3 k o r o n á r a emel tessék fe l . 

H a t o t t a k n a p j a a z a l a i t e m e t ő k b e n . K ö -
zeled k n teme tők ünnepe , a ha lo t tak nap ja , 
a n n ly m ió ta a hábor t t du l , még kegye le tesebb, 
még m e g h a t ó b b flnnop, m in t azelőt t vo l t . Sza-
p o r o d u a k a t u n e t ő k , s s z a p o r o d n a k azok 
l akó i . Az Idén a z o n b a n már sok akadá lya 
van annak , h o g y ha lo t tak nap já t kü lsőségek-
ben is ugy Ünnepe l jék meg , m i n t más évek-
ben . A temetőke t nem lehet k i v i l ág í t an i , m e r t 
n incs gye r t ya s a v i rág Is lépést tart az á l -
t a lános d rágaságga l , ugy hogy ha lo t tak n a p * 

J á n a legszebben f ö l d i sz i t c l t v i r á g o s sir nem 
a r ró l a szere te t rő l lesz szemlé l te tő m ó d o n 
b i zonyságo t , amc l y l ye l az élólf a ha to l tak 
c m l é k i i t megő rz i k , hanem a r ró l a v a g y o n i 
egyen lő t lenségrő l , amelyet a h á b o r ú még j o b -
ban k i d o m b o t i t . i gen sok egyházmegyében 
t ö r t é n t i k már o l y a n in tézkedések, hogy ha-
lo t tak nap ján ne v i lág i : suk k i a temetőke t s 
szeretetünket az e lha l lak i ránt más f o r m á b a n 
mutassuk meg, ne ugy . hogy d r á g a v i r á g o k r a 
paza ro l j uk a pénzt . A veszp rémi p ü s p ö k t ő l 
még nem étkezet t edd ig semmi fé le értesítés a 
za lau iegyei egyházakhoz , de va lósz ínű , hogy 
H o r n i g Ká ro l y bá ró b i b o r o s p ü s p ö k hason ló 
in te lmet fog k bocsát m i . 

Á r d r á g í t ó k a n i z s a i h e n t e s e k . Uégi j ó 
szokásuk a szomszédos ausz ' r ia i vasu tasok -
nak , hogy p o t y a j e g y e i k k c l l o l e r á n d u l v á n K a -
nizsára, há t i zsák ja i kban m i n d e n lehető é le lm i -
szert e ls /á l l i tana t f ' innét . A „ k o s t w a s k o s i " 
elve szer int m ű k ö d ő osz t rák vendégek m in -
d e n k o r kedvenc m é d i u m a i v o l t a k az á r d r á -
gítás nemes spo r t j á t üzö kan izsa i k o f á k n a k , 
henteseknek és p é k e k n e k , mer t ezek a j ó l 
m e g r a k ó d o l t o s z t r á k o k soha s e m m i k ö r ü l m é -
nyek közö t t nem mennek panaszt tenn i a 
r endó i kap i t á : i y ság ra , l i auem z s á k m á n y u k k a l 
s ie tnek a vasú t i á l l omás ra , hogy a legelső 
vona t ta l e lu tazhassanak . T e g n a p azonban két 
kan izsa i p i a c i hentesasszouy ra j tavesztet t az 
o s z t r á k o k k a l v a l ó pak lá l áson . Az egy ik p iac i 
b l z ' o s észrevet te, hogy két au«« t rh l vasutas 
Rein L r n ó n é hentessát rában két k i l ó nyers -
sza lonná l k i l ó n k é n t 10 ko rona 5 0 f i l lé rér t , 
m a j d Petraesek M i h á l y n é hentessátrában 9 
k o r o m 0 0 f i l lé rér t vásáro l t a 9 k o r o n á b a n 
megá l lap í to t t max imá l i s ár he lyet t . A két hen-
Usasszony a l ig negyedóra mú lva már Kiss 
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Lajos rendőrkapitány előtt állt, aki Re in Er-
nőnél 050 korona, Petraesek Mihálvnét pedig 
\50 korona pénzbüntetésre Ítélte. Reinné fel-
lebbezett az ítélet elltrti, Petracsekné azonban 
megnyugodott abban. 

I\ pc l ró leumblány és m á s vá rosok . A 
petrőleummlíériík országos jelensége min-
denfelé uj meg uj ötleteket hozott létre, me-
lyekkel egyes városok népének e téren lehelő 
enyhülést igyekeznek biztosítani. Igy Bereg-
szászon a legu őbbi napokban petróleumje-
gyeket hoztak forgalomba, hogy a lakosság-
nak petróleummal való ellátását, amennyire 
lehet, biztositarii tudják. Persze ezt a rend-
szert csak o t lehet meghonosítani, ahol pet-
róleum van. S'jk helyen azonban, mert petró-
leum nincs, a petróleumjegyrendszerre sem 
lehet áttérni, pidlg a rendszeres és igazságos 
elosztást csak ily módon lehet elét ni. A pet-
róleumellátás biztosítása érdekében akciót 
indiloll a temesvári iparkamara is. Az a gyár, 
amely Temesvár város kereskedőit petróleum-
mal szokta ellátni, azt válaszolta a kamará-
nak, hogy állandó gondoskodási körzetének 
petróleummal való ellátása, de ebben az 
igyekvésben meggátolják a háború okozta 
rendkívüli viszonyok. A vüágitóanyag rendil-
kezésre bocsátása bizonyos korlátozást tesz 
szükségessé az egész országban, mivel a ter-
melés megcsappant és a külföldi igényeket 
is ki kell elégíteni. 

Tnlpnltassn cipőlét 
b á r m e l y c ipészné l 

H O P J E S 
duplatalppal. 

ö s s z e í r j á k n z s l r s z ü k s é g l e t e t . A napok-
ban több Izbfn Is közöltünk Ismertetést azok-
ról a nagy jelentőségű rendeletekről, melyek 
egyike szerint a belügymii,bzter a négyen 
felüli számu sertések bejelentését tette min-
den hizlalóra nézve kötelezővé, hogy > be-
jelentendő serlések majdani rekvlrálásával a 
zsir nélküli ellátatlan lakósság közszükségle-
tét lehessen kielégíteni. Most megérkezett az 
egerszegi megyeházára ennek a rendeletnek 
szerves kiegészítése is, vagyis az a rendelet, 
mely az általános zsirszükség'et megállapítá-
sát célozza. Ennek értelmében a belügyi kor-
mány elrendelte, hogy mindazoknak zslrszük-
ségletét, akik sertéseket nem hizlalhatnak és 
igy szükségletüket maguk fedezni nem képe-
sek, városonkint, illetve községenként ponto-
san összeírják. Megállapítandó tehát, hogy a 
serléseket nem hizlaló és zsírral el nem lá-
tott minden egyes háztartás szükséglete a 
jövő évben az újig hány kilogram zsir ? Eze-
ket a kimutatásokat november hó tizedikéig a 
polgármesterekhez, illetőleg a Járási főszolga-
birákhoz be kell terjeszteni, akik ezek alap-
ján járásaikra nézve összeaitést készítenek s 
azt november hó tizenötödikéig az alispán-
hoz tartoznak felterjeszteni. A községi elöl-
járóságok városuk vagy falujuk határában az 
eladásra történő hizlalásokat, ugy a hizlaló-
kat állandóan ellenőrizni kötelmek, első sor-
ban olyan irányban, hogy megvan-e a hizla-
lásra az engedélyük s másodsorban, hogy 
hogy nem történik-c a hizlalás körül vissza-
élés. Minden szabálytalanságot meglorlás vé-
gett tartoznak a helyi hatóságnak bejelenteni. 
E nagyfontosságú rendeletre különös suly 

helyezendő, mert az o.szág közönségének 
zslrellálása csak ugy eszközölhető, ha a ren-
deletet a legnagyobb szlg»rral hajtják végre. 
A baromfiak hizlalására ií cs.-ik abban az 
esetben engedélyezhető kikoriei, ha a ha 
romfiak.it közélelmezésre ajánlják lel. A sza-
bad vásárlás és zsarolás végrcvalaltára ezen 
a téren is meg fog ízünni, s akinek nem tet-
szik, beszélhet ellene, amig a törvény tl nem 
hallgattatj t. 

Déltől 4'lfl z á rva a k a r n a k t a r t an i a 
győr i f ü s z e r k e r e s k e d ő k . A győri lüszerke-
reskedök egyesülete és a Győrváros és vidéke 
szatócsok egyesülete további intézkedésig 
hosszabb eszmecsere után a 'mai nehéz áru-
beszerzési viszonyok hatása alatt a következő 
határozatot hoz ta : A győri összes ftlszerkc-
reskedések déli léi 1 órától 4 óráig zárva 
tartanak. Ezen intézkedés áruhiány folytán 
és a mégis raktáron levő áru aránylagos el-
oszlási munkája végzésére vált szükségessé. 
A győ.i rendőrfőkapitány élénkül tiltakozott 
ezen megszorítás ellen és a polgármesternek 
előterjesztést tett, hogy a lüszcrkere«kedók-
től, akik igy Iforlálozxák az. árusítást, vonja 
meg n átusilási engedélyt. Erre nézve még 
nincsen megegyezés, dc a győri kereskedők, 
t u már nincs mit árusilhniok, nem akarnak 
tétlenül boltjukban álldogálni. 

fiz u g o r k a m o s d ó p o r a s z a p p a n t pótolja-
A nagykanizsai feltalálónak kitűnő szere, az 
ugorkamosdópor, nemcsak mosakodásra bi-
zonyult kiválóan alkalmasnak, hanem rlkal-
részei által gyógyhalása is jelentkezett, mett 
az arcbőrről eltávolii)'a a szeplőt, mindennemű 
foltokat, s még a bőratkákat is. Egy próba-
doboz mi idenkit meggyőz ezen természetes 
mosdószer ki.(Illőségéről. Kapható a készítő-
nél, Somogyi Dezsőnénéi (Csengeti ut 31.) 
és Zapletál Simon fodrászüzletében a Főúton. 
Vidékre bérmentes küldés. 
s^as. "v-; «=* -r. z xsr ~ mc*".- a 

i w D L i b a z s í r t 
a m e g r e n d e l ő b ö d B n é b e to l t 

R c i s z B é l a 

baromfi-és élelmisierkereskedö Kazlnczg-uica5. 

R o / n o n y l - u t Tetcton £ 9 U * • M O Z C I O K E P - P A L O Y a 

S z e r d a é s c sü tö r tök , o k t ó b e r 25. és 26-da 

áruló szerep 
Egy filmszínész tragédiája 3 felvonásban 

ft k i k a p ó s f é r j vígjáték. 

term. kép. 

S c h a s c h a M e s s t e r - H é t «k iu im. 

E l ő a d á s o k h é t k ö z n a p o k o n 6 é i 9 órakor 
v a s á r - és ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 és 9 órakor 

- y 

helelös s/erKeszto ú O r t t o r I s t v á n . 

Sorsjegy értesítés. 
Fe lké rem a t isztel t osz lá lysors jegy 

vevő ime t , hogy a részükre fentar tot t 
sors jegye ike t á tvenn i sz ívesked jenek . 

T ö b b e n k ihúzo t t sors jegye ike t még 
nem vá l to t ták be, e l lenőrzés végei t ké rem 
a VI . os«t. sors jegyet e lhozn i . H ú z á s 
ni ár október 27. és 28 án. 

I f j . H i r s c b l e r M i k s a 
o s z t á l y s o r s j e g y e l á rus í tó . 

Libamájat 
a legmagasabb árban veszek 

Z á r d a - u t ó n 5 . s z . a l a t t 

Tények bizonyítják!! 
hogy a legszerencsésebb számit 

o s z t á l y s o r s j e g y e k 

Milltoffer Kálmán 
föelárusitó 

s o r s J e g y l r o t í i U ú t j a n Z r í n y i Mikiós-u 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u, m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 

„ 80.000 lf 4 7 3 3 1 
„ 6 0 9 1 2 
„ 1 8 8 9 4 
„ 8 7 8 5 1 

t» 

t i 
9 9 

9 9 

• r 
99 

II 

7 0 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 
2 5 . 0 0 0 

a z 5 5 5 6 5 „ „ 2 0 . 0 0 0 
k o r o n á t és m é g s z á m o s m e l l é k n y e r e n i é n y t . 

Kísérelje meg tehát mindenki 
szerencséjet egy 

M I L H O F F E R - f é l e s z e r e n c s e s z d m m a l . 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 
1. o s z t . h ú z á s a o k t ó b e r Z 7 - Z 8 - ú n . 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél G K, 
negyed 3 K, nyolcad 1 K 50 fillér. 
Eddigi t . vevő im e r e d e t i s z á m a i k a t k a p h a t j a 

J á t é k t e r v e k és tmzös l l a j s t r o m o k I n g j é n . 

A Nagykanizsai Magántisztviselők Egyesülete mely 
megilletődéssel jelenti, hogy é rdemdús vá l a sz tmány i t ag ja 

Hegedűs Pál ur 
1916. évi október hó 2 3 - á n S a v a n y u k u t o n elhunyt. 

A megboldogult egyesületünk egyik legbuzgóbb tagja volt és o d a a d ó 
munkásságáva l a r ra tet te magá t érdemessé, hogy emlékét mindenkor kegye-
lettel őrizzük meg. 

N a g y k a n i z s a , 1916. évi október hó 24-én . 

NyoMkHI a ti déiatafdODOíoAI Qnt«t>«rf-n)ro®di (Mflna é . UoKtowta,) Na«ykaBtM., 



IV. évfolyam. Nagykanizsa, 1916 október 26. csQtdrtftk 245. szám. 

társadalmi ős közgazdasági napilap. 
EJÓflz«té»l árak s He lyben háxhox h o r d t a t h ó n I K. 
F-I ty* ' 6 f i l l é r . v i d é k r e p o i t á n . . I h ó n 150 K. 

Nylllt/r hirdei/sek meKAIUplrn!t irak *rerlnt. 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D U Q Y U l . f i . 
K i a d ó h i v a t a l i O u t c n b c r g - n j r o t n d u C t » n g » r y - « t 7. » * 4 m . 

T e U f o n : S r e r k e t f t r t . Í K 41. K U d ó h t v a t i l 41. 

Q „ n ^ * í i * n A v i l á g h á b o r u . A menekültek hazatérése. 
A Magyar T á v i r a t i I r o d a és az Est m a l táviratai. 

A d o b r u t ó í üldözés. 
Szófia. A szövetséges német— 

bolgár—török seregek folytalják 
Dobrudzsa megt i sz t í tásá t A helyen-
klnt pánikszerűen menekülő ellen-
séget mindenütt üldözzük. A meg-
vert román—orosz seregek két 
részre bomolva menekU nek é s p e -
dig az egyik rész a Dma- torkola t 
mocsaras vidékei felé, a másik pe-
dig északnyugati I rányban. Nem-
sokára egész Dobrudzsa megszállá-
sáról adhatunk hirt Ezzel nemcsak 
frontunk rövidül meg igen lénye-
gesen, s Dobrudzsá i meghódításá-
nak nemcsak óriási stratégiai je-
lentősége lesz, hanem hajózási és 
gazdasági fontossága is, mert Dob-
rudzsa nagyszerű gabona te rmő vi-
dék és ennek elvesztésével Románia 
teljese n el lesz vágva a Fekete-
tengertől. 

Caérnavodában több messzehordó 
ágyút zsákmányoltunk. A Kons'an-
zaban zsákmányolt rengeteg petró-
leum és benzin több mint 50 millió 
f rank értéket képvisel. 

A predeáli harcok. 
S a j t ó h á d i s z á l l á s . P r e d e á l b ó l j e l e n t i k , 

h o g y e ' h e l y n e k i g e n n a g y f on tosságá t 
l e g j o b b a n b i z o n y í t j a az a k ö r ü l m é n y , 
h o g y azt a ' r o m á n a k r e n d k í v ü l e rősen 
k i ó p i t e t t é k . E z e k e t a b e v e h e t e t l e n n e k 
vé l t h a d á l l á s o k a t a z o n b a n p e ' g ő l ü z ü n k 
te l j esen s z é t r o n c s o l t a . A P r e d e á l k ö r ü l i 
e r d ő k e t á g y ú i n k f o r g á c c s á ap r í t o t t ák , a 
v i l l a n e g y e d p e d i g , m e l y b e n B r a t i a n u 
v i l l á j a is v a n , r o m o k b a n heve r . B u r z a l -
m a s u l c a i h a r c o k f o l y t a k egész P r e d e á l -
b a n , m e l y n e k u t cá i te le v a n n a k ho l t tes -
t ekke l . 

A Balkánon dől el 
a világháboru sorsa. 

Stockholm. Az orosz hndsereg 
hivatalos lapja, a Ruskij Invalld 
ezeket Í r j a : A vi lágháboru sorsa a 
Balkánon dő cl. Aki ur marad a 
Balkánon, az győztesen kerül ki a 
vi lágháborúból . 

Az antant és Románia. 
R o t t e r d a m . L o n d o n b ó l j e l e n t i k ; h o g y 

az ango l , a l s ó h á z b a n L l o y d G e o r g e , az 
ango l h a d ü g y m i n i s z t e r egy h o z z á i n t é -

zett i n t e r p e l l á c i ó r a a k ö v e t k e z ő v á h s z t 
ad ta ; 

— R o m á n i a m e g m e n t é s e é r d e k é b e n 
m e g t ö r t é n i k m i n d e n , a m i lehe tséges , d e 
a rész le tek re nézve n e m n y i l a i k o z h a t o m . 

Görögország. 
Konstantin király leszerel. 

L u g a n o . A t h é n b ő l j e l e n t i k : K o n s t a n t i n 
g ö r ö g k i r á l y t e g n a p k i h a l l g a t á s o n f o g a d t a 
a f r anc ia köve te t , ak i a k i h a l l g a t á s u tán 
a k ö v e t k e z ő k e t m o n d o t t a : 

— A k i r á l y b i z ' o s l t o t t b e n n ü n k e t 
l o yá l i s j ó i n d u l a t á r ó l és s e m l e g e s s é g é r ő l . 
R ö v i d I d ő n b e l ü l k i r á l y i r e n d e l e t f o g 
m e g j e l e n n i , me l y ü o , o o o g ö r ö g k a t o n á t 
i z a b a d s á g o l . E z z e l a g ö r ö ^ h a d -
se reg lé t száma 3 o , o o o fó ré lesz k o r l á -
t ozva . E g y é b k é n t az a thén i k o r m á n y és 
a s z a l o n i k i i n e m z e t i , k o r m á n y ' k ö z ö t t 
b a r á t s á g o s t á r g y a l á s o k v a n n a k f o l y a -
m a t b a n . 

l e l e s z k y a d o h ű n y h l á n y r ő l . 
B u d a p e s t . T e l c s z k y János p é n z ü g y -

m i n i s z t e r k i j e l en te l t e egy ú j s á g í r ó n a k , 
h o g y a b o l g á r k o r m á n n y a l t á rgya lások 
f o l y n a k B u l g á r i a feles d o t i á n y k é s z l e t ó n e k 
M a g y a r o r s z á g részére v a l ó á t engedésé -
r ő l . E g y b e n t ü re l emre Int a m i n i s z t e r , 
mer t e l s ő s o r b a n a h a d s e r e g szükség le -
tét ke l i k i egész í t en i . 

Höfer jelentése. j 
B u d a p w t , ( l l l v it t i >s. 
K e l e l i h a r c t é r : K á r o l y f őhe rceg h a r c v o n a l . ! : 

A i o s z t r á k - m a g y a r és német c s a p a t o k e l f o g -
la l t ák a V u l k á n - s z o r o s t A O m p o l u n g t ó l 
észak ra h a r c o l ó szöve tséges l i a d e r ó k sz ín ié i ) 
tér t n y e r t e k . M a g y a r o r s z á g ke le t i h a l á r á n t o -
v á b b f o l y i k a ha rc . A 8 2 ik széke ly g y a l o g -
ezred a Ue reczk t - h e g y s é g b e n e lkeserede t t 
kéz i t usa u t á n e l f og la l t eny e r ő s e n e l s á n c o l t 
h a l á r m a g a s l a t o t . A m e g s z á l l ó ő r s é g t t részben 
e l f o g t u k , részben m e g s c m m i s i l e t i ü k . Ezek k ö -
z ü l egy e m b e r se menek tUt m e g . 

A h á r m a s • o r s z á g h a t á r o n c s a p a t a i n k u j á l -
l á s o k b a n v i sszave r ték a i o r o s z o k t á m a d á s a i t . 
A z e l l enség egy he lyen be 'D r t , de a z o n n a l 
v i s s z a v e t t ü k . 

L i p ó t ba j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : Z b o r o w -
t ó i dé l r e K fo l y t s ikeres e l ő ő r s i c s a t á r o z á s o -
k o n k i v ü l az o s z t r á k - m a g y a r c s a p a t u k n á l 
n e m v o l t j e l e n t ő s r s e m é n y . 

O lasz h a d s z í n t é r : A K a r s i t - f e n s i k észak i 
rés re heves á g y ú - és a k n a v e t ő l ü z a la t t á l l o t t . 

' D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A l b á n i á b a n n i n c s ú j s á g . 
HÖFER al tábornagy. 

Zalamegyéből még nem lehet 
visszatérni. 

— Sa já t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

A h a d m ű v e l e t e k k e d v e z ő a l a k u l á s a k ö v e t -
k e z t é b e n az o r s z á g b e l s e j é b e n e lhe lyezet t e r -
d é l y r é s z l l a k o s s á g egy része e l h a g y ó i t o t t -
h o n á b a n e m s o k á r a v i s s z a t é r h e t , sót é l e t b e -
v á g ó g a / d j s á g i é r d e k e k a l akosság s ü r g ő s 
v issza te lep í tésé t k í v á n a t o s s á l esz i k . E l ő b b 
a z o n b a n tneg ke l l o t t h o n t e r e m t e n i a m e g é l -
hetés l ehe tőségé l és a g a z d a s á g i m u n k a e'.fl-
t ö l l é l e le i f . 

E z i r á n j b a n a s z é k h e l y ü k r e v i ssza té r t h a t ó -
s á g i k már m e g k e z d t é k m ű k ö d é s ü k e t és re -
m é l h e t ő l e g m á r n e m s o k á r a be is f e | c z i k , m i r e 
kezde té t vehe t i a l a k o s s á g tömcg« s v i s < z * t e -
lep l tése . 

F é l h i v a t a l o s u l j e l e n t i k , hogy a m e n e k ü l t e k 
v i sszaszá l l í t ása f o k o z a t o s a n f o g k e r e s z t ü t v i -
t e tn i , n n r t e ^ y l e l ó l a ha tá rszé l k ö z e l é b e n 
f e k v ő t e r ü l e t e k e n e g y e l ő r e a v i ssza te lep í tés 
e l ő f e l t é t e l e i m é g n i n c s e n e k meg . m á s f e l ő l 
azér t , m e r i a b b ó l , ha a m e n e k ü l l e k m i n d n y á -
j a n egyszer re a k a r n á n a k v i s s z a m e n n i , egyrész t 
a v a s ú t o n t o r l ó d á s á l l ana e l ő , másrész t p e -
d i g o t t h o n é le lmezés i nehézségek t á m a d n á -
n a k . E n n é l f o g v a a l a k o s s á g n a k á l l é r d e k é b e n , 
ha n y u g o d t a n m e g v á r j a a v i ssza té rés re v o -
n a t k o z ó rész le tes h a l ó s á g i i n t é z k e J é s t . 

E l s ő s o r b a n a f a l us i n é p , m e z ő g a z d á k , l ö l d -
m i v e s e k , mezei m u n k á s o k f o g n a k v i s s z a m e n n i , 
hogy még a té l beá l l t a e lő t t a szükséges m e -
zei m u n k á t e l végezhessék , t o v á b b á az ( I zembe 
h o z h a t ó g y á r a k és l e l épek veze tő t és m u n -
kása i , a f ogyasz tás i és a r u h á z a t i c i k k e k e t 
e l ó á t i i i ó és á r u s i l ó i p a r o s o k és k e r e s k e d ő k , 
a le lkészek, o r v o s o k , g y ó g y s z e r é s z e k . 

A z o k , ak i k n e m t e r m e l ő k , k é s z l e t e k k e l n e m 
r e n d e l k e z n e k , h a n e m e l l á tás ra s z o r u l n a k , m i n t 
p l . : a v á r o s i l a k o s s á g , t an in téze tek t aná ra i t $ 
t a n u l ó i , a be tegek , ö r e g e k , m u n k a k é p t e l e n e k , 
a pénz in téze tek a l k a l m a z o t t a i , v a l a m i n t o l y a n 
t e l epek m u n k á s a i , ame l ek t tek üzemét e l ő b b 
k e l l r e n d e z n i , t o v á b b á a n y u g d i j a s o k s tb . , 
t u i n l a k i k n e k e l lá tása a h a l ó s á g o k á l t a l e l ő -
z ő l e g s z e r v e z e n d ő , csak k é s ő b b f o g n a k v i s t -
s z a m e h e t n i . 

A v l í - sza tc ícp i tés e lőkész í tésé re a ha tósá -
g o k k a l e g y e t é r t ő e n m ű k ö d ő v i s s z a t e l e p ü l d 
k ö z p o n t o t á l l í t o t t ak f ö l , a m e l y n e k székhe lye 
e z i d ö s z t r i n t M a r o s v á s á r h e l y . Q j n d u s k o d á s 
t ö r t é n t a z o h k i v ü l a r r ó l , h o g y a v i ssza té rők 
részére a t á r s a d a l o m b e v o n á s á v a l számos 
t á p á l l o m á s lé tes í t tessék . I n tézkedés tö r tén t 
t o v á b b á , h o g y a v o n a l o k száma _ s z a p o n t ' a s -
s f k és k ü ö n m e n e k ü l t v o n a t o k á l l í t tassanak 
b e , v a l a m i n t az i r án t is, h o g y a v isszau tazás-
hoz szükséges o k m á n y o k c g y s z e r ü s i l l e s s e n e k . 

A N a g y k a n i z s á n és Z a l a m e g y é b e n l é v ő 
m e n e k ü l t e k i l le tékes h e l y r ő l Vett i n f o r m á c i ó n k 
szer in t csak 3 — 4 hét m ú l v a t é rhe tnek v issza 
o t t h o n u k b a . 
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Női kabátok, blúzok, tubakelmék, bársonyok, 
szőrméigarniturák a legnagyobb választékban szerezhetők be 
T e l e f o n 323. B a r t a é s F ü r s t divat-nagyáruházában. 

H Í R E K . 
Előkészületek a téli bábo ru ra . A belügy-

miniszter leiratban éflesiteite Zaiamegye tör-
vényhatóságát, hogy a ninsi bekövetkezett uj 
téli háború küszöbén a hadsfgélyczési hivatal 
széleskörű moigalm.it indit szalmacipók ké-
szítése érdekében. A szalmacipó mar a mult 

ttélen is jó szolgálatot tilt az őrszolgálatot 
teljesiló katonáknak, amennyiben a (i^yAs 
ellen megóvta a lábat. A törvényhatóságokat, 

• jótékonysági egyesületeket felszólítják, lio^y 
gyűjtsenek lehitóleg ingyen zsupszalmát, slst, 
kukoricaháncsot a földbirtokosoktól s a köz-
pont utasítása alapján saját maguk szervez-
zék a szalntacipö készítését. A Itadsegélyzó 
hivatal a cipő készítéséhez szűk égés spárgát 
ingyen adja. valamint a kési cipók beküldé-
séhez ingyen szállításra |ogositó fuvarlevelet 
Is küld. 

Palotát kap a Balatoni Muzeum. A szé-
pen fejlődő Keszthelynek egyik országos ne-
vezetessége a Ualatoni Muzeum, mely noha 
még csak alig pár éves alkotás, a Ualaton 
és a Balalonvidék kullurlörténelémk máris 
csfdás gazdaságú emlékgyüjteményévé fejlő-
dött A keszthelyi posta épületiben néhány 
egykori nagyobb lakásban van elhelyezve a 
napról napra növekedő Balatoni Muzeum, 
melynek fejlődéséi azonban ezek a szűkes 
keretek most már a legnagyobb mértékben 
akadályozzák. Tudják rzt Pesten U, ahonnét 
a minap a Muzeumok és Könyvtárak orszá-
gos főfelügyelőségének megbízásiból Keszt-
helyre érkezett Mihallk József kir. tanácsos 
és Hültl Dezső műegyetemi tanár, a jeles 
műépítész, akik a Balatoni Muzeum részére 
szánt leendő palotának telkén helyszíni szem-
lét tartottak. A Muzeumok és Könyvtárak or-
szágos íőlclügyelősége ugyanis diszes palotát 
építtet a Balatoni Muzeum részére és a 
keszthelyi muzeumpalota terveinek elkészíté-
sével Hültl tanárt bizta meg. 

Milyen volt a zalai s ző lő t e rmés? Meg-
jelent az ország szőlészeti és borászati kerü-
leti felügyelőségének jelentéseiről kiadott ér-
tesítés, mely világos képet nyújt arról, milyen 
volt Magyarországon általában és külön-külön 
vidékenkint az uj szőlőtermés, illetőleg a 
szüret. Ami az országos eredményt illeti, tneny-
nyiség tekintetében a szüret kevésbé jól si-
került, mint minőségileg. A minőség a jelen-
lések szerint mindenütt fölötte állt a köze 
pesntk. Ami a zalamegyei szőlóteimést illeti, 
erről a tapolcai szőlészeti és borászati fel-
ügyelóség, melynek területére egész Zalamegye 
tartozik, szószeiint a következőket jelenti: 

A szüretet mindenütt befejezték. Általában 
minőségileg gyenge eredménynyel, kataszteri 
holdanként! 5—10 hektoliteres átlaggal. A 
minőség kielégítő, sőt a jobban védett, egész-
séges szőlőkben a must minősége igen jó, 
cukortartalma 20 - 30°^. 

Fogházra ítélt r en i t enskedő klskanlzsa l 
menyecske M ^ a mult év őszén történt, 
— amikor Kiskanizsán valósággal forradalmi 
hangulat keletkezett a kanizsai piac ellátása 
körül, — bogy Ho váth Jánosné S/lll. Pla- dtr 
Biksi Anna egy wngg n káposztát nkait Szé-
ke-felnin árra elszállítani. Ebben a kanizsai 
rendőrség azonban mrgak.niályozla, mert nem 
volt az efféle üzletekhez szükséges iparigazol-
ványa. Biksi Anna azonban nem az az ns/-
szony, akivel csak ugy egykönnyen el lehet 
bánni, nem kis dolgot adott tehát a rend-
őröknek, amig azoknak sikerült viie szemben 
a parancsot végrehajtani. A huzakodásban 
Bik«.| Anna több kisebb testi sérülést szen-
vedett, amelyekkel rögtön orv. shoz szaladott 
és az orvosi látlelet alapján btlnügyi panaszt 
telt a rendőrök ellen lilvala'os hatalommal 
való visszaélés cinién. Tárgyalásra kerülvén 
azonban az ügy. a rendőrök elleni panasz 
tiljescn alaptalannak bizonyult, ellenben az 
•ügyészség Horváthné Biksi Annát találta meg-
büntetni valónak azok alapjin, ant ket a rend-
örök ellen telt eredménytelen feljelentésében 
s.-|át maca e őadolt. Ivy megfordulván az os-
tornyé', B ksi Annát hatósági közeg elleni erő-
szak vétsége elmén vád<>lia meg a kir. ügyész, 
s a ma délelőtt tadolt törvényszéki tárgyalá-
son, — amelyen dr. Kenedi Imre táblabíró 
elnökölt, s a közvádat dr. M'kes Jenő kir. 
a'ügyész, a védelmet pedig Remete ü é r a gya-
korol'a, — bebizonyult, hogy Biksi Anna a 
rendőrödet tettlegességgel is akadályozta kö-
telességük végrehajtásában, amiért ft napi 
fogház (J és 50 korona pénzbüntetésre Ítélték. 
Remete Géza ügyvéd a bűnösség megállapí-
tása ellen felebbcetf. 

I eieiós szerKfsz'O Q ü r t t a r l á t v á n . 

Sorsjegy értesítés. 
Felkérem a tisztelt osztálysorsjegy 

vevő imet , hogy a részükre fentartott 
sorsjegyeiket átvenni szíveskedjenek. 

T ö b b e n k ihúzot t sorsjegyeiket még 
nem vál tot ták be, el lenőrzés végeit kérem 
a VI. oszt. sorsjegyet e lhozni . H ú z á s 
már október 27. és 28 án. 

Ifj. Hirscbler Miksa 
osztá lysors jegy elárusí tó . 

Csengery-ut 31. sz. házban 

egy 4 szobából 
és mellékhelylséieliliöl á l l ó 

modern u3cai lakás 

május 1-ére kiadó. 
Bővebbet a háztu la jdonosnál ugyanott. 
f - ^ — - 7 > 

| | » ^ • MOZOOKGP-PALOT* 
U 1 * 0 1 1 1 2 ) Rox((onyl-ut 4. Telaton 2'fl 

Szerda és csDtOrtök. október 25. és 26 ön 

árulószerep 
Egy filmszínész tragédiája 3 (elvonásban 

i\ kikapós férj vígjáték. 

h term. kép, 

S c h a s c h n H e s s t e r - I ü t a k t ^ s . 

EIÖ«dá»ok hétköznapokon 6 é« • ómkor 
vatir- éi Qnnepn*poa 3, 3. 7 é« 9 órakor 

l r o d i s t a n ő , 
ki a g é p - és g y o r s í r á s b a n , 
a m a g y a r - n é m e t nyelvben 
teljesen jártas műszaki Irodában 
a l k a l m a z á s t n y e r h e t . 

Felvi lágosítást a Csi l lár -üz letben. 

Kérek ajánlatot 
a következő eddî Tmég nem korlátozott termékekről: 

Hajdina, lóbab, csillagfürt, csicsóka, szclid 
gesztenye, mobarmag, őszi borsó, cigória, 

cirokmag, bükköny. 
Szállítási engedélyről az eladó tartozik gondoskodni. 
MT* Én f i z e t e m a l e g m a g a s a b b á r a k a t , " f ] 

S P I E L E R J Ó Z S E F B U D A P E S T , VI., Csafa-utca 30. 

Tények bizonyltJáK!! 
hogy a legszerencsésebb számu 

o s z t á l y s o r s j egyek 

Milhoffer K á l m á n 
föelárusitó 

sorjjegylrodójóban Zr íny i M i k i ó s u 4 2 
kaphatók, mert ott nyerték eddig 
Nagykanizsán a legtöbb és leg-
nagyobb főnyereményeket, u. m. 
a 2 2 6 9 4 számmal a 4 0 0 . 0 0 0 
„ 4 7 3 3 X „ „ 8 0 . 0 0 0 
„ 6 0 9 1 2 
„ 1 8 8 9 4 
„ 8 7 8 5 1 
a z 5 5 5 6 5 „ „ 
koroná t és még számos me l l éknye re j i ény t , 

Kísérelje rneg tehát mindenki 
szerencséjét egy 

H l L H O F F E R - f é l e s z e r e n c w z d m m a ! . 
Az ú j o n n a n k e z d ő d ő s o r s j á t é k 

I. o s z t . I m z d s a o h í ó ö e r 2 J - Z 8 - o n . 
Sorsjegyek ára egész 12 K, fél 6 K, 
negyed 3 K, nyolcad I K 50 fillér, 
Eddigi t . vevőim erede t i jzdmii l l rnt k n p l m t j a 

Jó t ék í e rvek és buzOiI l a j s t r o m o k Ingyen. 

•i 
»» 

•i 
>i »• 

„ 7 0 . 0 0 0 
„ 2 5 . 0 0 0 
„ 2 5 . 0 0 0 

20.000 
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IV. évfolyam. Nagykanizsa , 1 9 1 6 október 2 7 . péntek 246. szám. 

Klóf lxe té i l A r a k : Helyben h á t h o z hordva 1 hóra 1 K. 
Egyca a r á m 6 f i l l é r . Vidékre p o s t á n . . I h ó r a 1 5 0 K. 

Nyllttér é» h i rdetések mcKállapttott árak szer in t . 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D U G Y U L A . 
Kiadóhivatal: (Jutenberg-njrorada Csengery-ut 7. az-ánt. 
Telefon t Szerkesztőség 41. Kiadóhivatal 41, 

társadalmi ős közgazdasági napilap. 

v i l á g h á b o r u . 
l\ Magya r Távira t i Jroctn 

Románia különbékét akar? 
Rotterdam. Az ango l Rádióügy-

nökség h í r a d á s a szerint egész Lon-
d o n b a n igen nagy e lkese redés ural-
kodik amia t t , hogy az orosz f lot ta 
Konst i i teá t minden beava tkozás nél-
kül enged t e át a központi ha ta lmak 
se rege inek . Az angol politikusok 
attól f é ln .k , hogy az antant kebe-
lében szukadas f o g beállni , ha 
Bra t ianu megbukik és Romániában 
a háboru el lenzői kerülnének u r a -
lomra, akik állí tólag kíi lönbékét 
a k a r n a k kötni a központi ha ta lmak-
kal. — A Rádióügynökség" kereken 
m e g c á f o l j a az utóbbi hirt, amit 
sze r in te N é m e t o r s z á g ter jeszt azér t , 
mer t nélkülözhetetlen szüksége van 
Románia gaboná j á r a -

A predeáli győzelemhez. 
Sajlóhadlszállás. A Fa!kenhayn-had-

sereg főparancsnokságáról je len t ik : Prc-
deál elfoglalására a szövetséges német 
és osztrák-magyar csapalok keleti i rány-
ból nyomultak előre és délután 3 óra-
kor már kezükben volt a pályaudvar 
épülete. M i ko r a románokat sikerült a 
városból kiszorítanunk, az ő saját tüzér-
ségük vette azt erős lüz alá. A foglyok 
azt mondol ták, hogy már napok óta nem 
ettek. A román tisztek az egé>z küzde-
lemben réndkivül gyáván viselkedtek. 

A z antant segítsége. 
Rotterdam. Londonbó l je len t i k : Az 

angol alsóház tegnapi ülésén Asqui th 
miniszterelnök Carson lord kérdésére 
ezeket válaszol ta: 

— Hetek óta mindent megteszünk, 
hogy Romániában küzdő vitéz bajtár-
sainkat támogassuk. 

Nagy repaiölűmaűds 
a bukaresti uj táborok ellen. 

Hága. Bukarest fölé tegnap nagy né-
met repülőraj érkezeit, hogy az ott 
most épülő uj táborokat bombázza. A 
repülők bombái a táborokban rettentő 
pusztítást okoztak és Igen sok katonát 
Is megöltek. Végül a német repülők az 
üldözésükre küldöt t ellenséges repülő-
gépeket visszakergették és sértetlenül 
hazatértek. 

Sörözős Romániában - 50 ívig. 
Amsterdam. A négyes szövetségi hadi-

tanács elhatározta, hogy az egész román 
haderő vezetését az antant vezérkara 
veszi át. Bukaresti értesítés szerint 50 
éves kor ig minden román férfit beso-
roznak. 

Mi készül Bukovina ellen? 

Stockholm. A szentpé tervár i Rusz-
koje Szlovo hadi tudós í tó ja j e l en t i : 
A z el enség Linsingen pa rancsnok-
s á g a a la t t e rős sereget he lyez ké-
szenlétbe azzal a rendel te tésse l , 
hogy azzal Bukovinát komolyan 
fenyegesse . 

Körber a királynál. 
Bécs. Dr . Körber közös pénzügymi-

niszter, a dezignált uj osztrák minisz-
terelnök ma reggel Budapestről Bécsbe 
érkezett, ahol délben kihallgatáson jelent 
meg őfelségénél, aki valószínűleg még 
a mai nap folyamán megbízza a kor-
mányelnökséggel. 

Höfer jelentése. 
Budapest <llivat;«l'M) 
Kele l i h a r c t é r : K i r o t y főherceg h a r c v o n a l a : 

K a m p o l u n g t ó l északra a r o m á n o k e l len táma-
dásai t v isszaver l f l k . 

A p redeá l i nye reg tő l dé l re h o n v é d c s a p a -
ta ink sikereseit e l ő r e h a l a d n a k . 

A Be reczk l hegységben a b a j o r o k megt isz-
t í to t tak egy ha lá rhegyger lnce t . Az Uz és T a t -
ros ( T r o t u s u ) v ö l g y b e n osz t rák magyar csa-
p a t o k — már r o m á n tetÜleten ha rco l va — 
t ö b b helyen v isszaver ték az el lenséget. 

A h á r o m o r s z í g h a ' á r á n a Neag ra -pa tak 
me l le t t eme lkedő m a g a s l a t o k o n orosz t áma-
dásoka t v i sszave r tünk . 

L i p ó t ba jor f őhe rceg h a r c v o n a l a : Z a t u r c y l ó l 
északra orosz zász lóa l jak támadása a néme-
tek akadá lya i e lö l t ö s s z e o m l o t t . 

O lasz hadsz ín té r : Á l l á s a i n k a W l p p a c h -
v ö l g y b e n és a Karsz t f e n s i k o n tegnap dé l -
előt t heves tüzérség i és akna t f l z alatt á l l o t t ak , 
amely dé l tá jban a l ábbhag o t t . 

E l lenséges f ö l de r í t ő osz tagoka t , amelyek 
á l l ása inkhoz köze led tek , k é z i g r á n á t o k k a l v i sz -
szaüz tünk . 

Dé lke le t i h a d s z í n t é r : C s a p a t a i n k k ö r l e t é b ő l 
ninCi j e len ten i v a l ó . 

HÖFER a l t ábo rnagy . 

H I R E K . 
M e g y e b l z o t t s á g l t a g v á l a s z t á s N a g y k a -

n i z s á n . Jeleztük, hogy n o v e m b e r 7 i kén egész 
Za lavá rmegye terü le tén megyeb i zo t t ság i tag-
válasz ás lesz, a m i k o r Z a l a v á r m e g y e t ö r v é n y -
ha tóság i b i zo t t ságának a í. év végéve l l e já ró 
hat éves mandá tuma i t , va lam in t a ha lá lozás 
f o l y t á n megüresedet t m a n d á t u m o k a t fog ják 
vá lasztás u ' j á n be tö l t en i . Nagykan i zsának a 
v i r i l i s t ákon k i v ü l t i zennégy i l yen m a n d á t u m a 
van a incgycgyü tések re , ame lyek közü l hat 
le já r i , ke t tő t p e d i g haláleset mia t t ke l l be tö l -
teni . A hat le jár t m a n d á t u m t u l a j d o n o s a i : 
H o r v á t h I s t ván a d ó ü g y i számvevő , d r . Havas 
H u g ó , d r . H a j d u G y u l a ü g y v é d e k , E p c r j c s y 
ü á b o r magán t i sz t v i se lő , T ó t h L-»jos szabó és 
Hegedűs G y ö r g y b i r t o k o s . A t o l y ó évben e l -
huny t k a n i z s i i megyeb l zo l t ság i t a g o k p e d i g 
T t i p a m m e r G y u l a és H e g e d ő s Lász ló v o l t a k . 
A n o v e m b e r 7 - i k l vá lasztásra A r v a y La j os 
a l i spán N a g y k a n i z s á n h á r o m szavazatszedő 
b izo t tságot rende l t k i . És p e d i g az I. vá lasz tó -
kerü le t re e l n ö k ü l d r . Fábián Z s i g m o n d o t , he-
lyet tes e l n ö k ü l Heltay Józse fe t ; II . ke rü le tbe 
e l n ö k ü l Szommer I gnáco t , he lyet tes e l n ö k ü l 
d r . Ritecz Józsefet , a l l l . ke rü le tbe (K iskan lzsa ) 
p . d i g e l n ö k ü l dr . Szlgcthy K á r o l y t , h. e l n ö k ü l 
p e d i g d r . Krchitr Józsefet . M i u t á n azonban 
d r . Ritecz József szerb h a d i f o g s á g b a ke rü l t , 
sőt o l t va l ósz ínű leg meg is a ha l t , a p o l g á r -
mester e lő ter jesz tésére az a l i s p á n ma érkeze i t 
ha tá roza táva l t n l y e t t e a II. k c r ü l e l i b i zo t t ság 
e lnökhe lye t teséü l Eperiesy G á b o r t nevezte k i . 

R á c z k á n t o r t f e l m e n t e t t é k * H u s z o n n é g y 
v i á g h á b o r u s h ó n a p összes szenvedése inek és 
megp róbá l t a tása inak elv iselése u tán tegnap 
Rácz N. János i , a nagykan izsa i k a i h o l j k u s o k -
nak v a l ó b a n k i v á l ó képze t tségű és je leshangu 
kán to rá t a h o n v é d e l m i m in isz te r ha tározata 
v isszaadta n e m t s h i va tásának . A m o z g ó s í t á s -
ko r min t a 20. h o n v é d gya logezred t izedese 
v o n u l t be Rácz k á n t o r , s a hosszú hábo ru 
a lat t szerencsésen m i n d v é g i g ép b ő r r e l vé-
g ig já r ta az összes harc tereket , t ö b b e k k ö z ö t l 
m i n d k é t szerb ia i had já ra to t is. E k ö z b e n egy -
szer már ho l t hírét Is kö l t ö t t ék , de min t a r r ó l 
nemrég m i n d e n k i saját szemeive l m e g g y ő z ő d -
he te t t : a l ap ta l anu l . Egy h ó n a p p a l ezelőtt sza-
badságra j ö l t haza, s m i d ő n - már ' ismét a 
f r on t r a v a l ó beosz tás ra k é s z ü l ő d ö t t , megér -
kezett b i z o n y t a l a n Idő re va tó fe lmentése, amit 
a v á r o s i tanács Igazán I n d o k o l t né l kü ' özhe -
tet tensége e lmén kér t . S mos t már az alsó -
t e m p l o m i m isék ismét á l l a n d ó i n azzal a t é r -
tékes művésze t te l lesznek gazdagok , mint egy 
h ó n a p ó ta m i n d e n n a p , amió ta Rácz N . János 
a tegnap levetet t csukaszürkében Is m i n d u n -
ta lan fe lkereste becézve »*erelet t o rgoná já t . 

M e g k e z d i k a j ö v ő é v i n d ó ő s s z c t r á s l 
m u n k á l a t o k a t . A pénzügymin isz te r rendeletet 
ado t t k i , ame ly az adókö le teze l tek és a d ó t á r -
gyak 1917. évre vona tkozó k ive tésérő l In téz-
ked i k . A min iszter elrendel1 , h o g y a vá ros i 
közegek h á z r ó l h á l t a j á r v i a l e g n a g y o b b 
pon tosságga l I r j í k össze az adókö te leze t te -
ket és adó tá rgyaka t , amelyek az l . , II., l l l . és 



Mai. 
ZALAI HÍRLAP 1916. október 27. 

IV. osztályú kereseti adó, tőkekamat és jára-
dék, bányaadó, fe^yveradó és tndmentességl 
dij kivetésének alapjául jzolgálnak. Az Össze-
írás munkálatait c^y h ó n a P a , a t ' b e k e " , c* 
jezni. Kirendeli a pénzügyminiszter, lio^y kü-
lOn jclö'jék meg azt. ha az adóköle'ezettnek 
évi összes jövedelme a 10.000 koronát meg-
haladja, vagy 60.000 koronánál magasabb 
adóköteles v?gyona v.'n. 

KőzellátA Í hivatni D e b r e c e n b e n Debre-
cenből Jelenlik, hogy ott közellátási hivatalt 
S z e r v e z t e k , mely a napokban már meg is 
kezdte működését. Debrecenben megindult a 
szalonna- és zslrkészletck rekvirálása. a rejlett 
készlelek felkutatása, valamint azoknak a kö 
zönség részére maximál s áron való eladása. 

fl p r iv l lég lumos kanizsa i r e n d ő r k u t y a . 
Kutyavilág jár most tudvalevőleg a kanizsai 
kutyákra. A minap nagy vflrös plakátot ra-
gasztottak ki, s az újságok is világgá kürtöl-
ték, hogy megveszekedvén a lazsnak! gróf 
k u t y á j N a g y k a n i z s a város teiületére a rend-
őrfőkapitány 3 havi ebzárlatot rendelt el, ami-
nek tartama alatt minden kutyát láncra léve 
kell tartani, az utcára pedig csak szájkosár-
ral ds ugyancsak láncon vezetve vihetők a 
kutyák. Nagy riadalmat keltett a drákói ren-
delet a kanizsai kulya'.ársadalomban, melynek 
csak egyetlen egy tagja nem hagyta ma-
gát a szigorú Intelmek (gycpmesterl beavat-
kozás, «>tb.) által izgatni. A kanizsai rendór-
kapliányság kutyája, a derék Lion ez, mely 
jól tudja, hogy akkora protekciót élvez saját 
gazdái, a kapitányság összes emberei előtt, 
hogy neki még a főkapitány se imponál. Mi-
atta ugyan csinálhatnak akármilyen rendeletet 
és kiragaszthatnak bár mégannyi plakátot, a 
szépnek nem nevezhető, ellenben annál bu-
tább í s műveletlenebb rendőrkuvasz minden 
lánc és szájkosár nélkül naphosszat o t hen-
tereg és nyújtózkodik a mindössze három 
nyitott kapuval biró városház udvarán, mi-
közben minden akliv tevékenysége abban me-
rül ki, hogy a várovház udvarára bemerész-
kedő ügyes-bajos embereket kivilel nélkül 
megmorogja, megugatja és nem egyszer alapo-
san megrémíti, — ha pedig a kedve és 
gyomrának korgása ugy hozza magával, ak-
kor kisétál az utcára, s lölényes mosollyal 
végignézvén a láncon vezeteti közönséges 
civil kutyákat, betér valamelyik vendéglő ud-
varára és a háború folytán Igen szűkre sza-
bott pacalmaradékokon küzdi le a megélhe-
tés könnyűséget!. Nem szoktunk spicliskedni 
és denunclálni, de mégsem hagyhatjuk min-
den megjegyzés nélkül, hogy ennyire nyíltan 
nem szabadna protekciót gyakorolni.Mit szól-
janak akkor a Lionn I sokkal nagyobb ku-
tyák, akiket a helyi hatóságok nem részesí-
tenek kivételes elbánásban. vAzért, mert valaki 
rendőrkutya, még nem szabad minden tör-
vény és fegyelem nélkül kulyálkodnia. 

0 . WE13Z LUJZA női kalapszalonjába 
(Nagykanizsa, Központ-szálló épület) a téli 
kalapdivat legújabb modelljei megérkeztek. 
A legolcsóbb filc , velour- és bársonykalapoktól 
kezdve a legdivatosabb szőrmeárukig dus 
válaszlék. Szőrmekalapok, szőrmesapkák és 
szőrmedarabok nagy választékban. Szőrme 
(muff és boa) alakitások elvállalóinak. Fővá-
rosi izlís és kiszolgálás. Telefon: 3 - 6 6 . 

Be tö ré s CserfŐn. Peti István magyarutcai 
gazdaember tegnapelőtt azt a feljelentést 
tette a rendőrkapitányságon, hogy előző éj-
szaka valaki betört a cserfői szőlőhegyen 
levő pincéjébe, s onnét egy duplacsövű va-
dászpuskát éa különféle szerszámukat elvitt. 
A betörő tettét ugy hajlolla végre, hogy ki-
bontotta a pince zsupptetejét és Igy könnyű 
szerrel bejutott a pincébe. A rendőrség három 
napi nyomozással mngállopltotia, hogy a be-

törés tettese Varga Makár J ó z s e f kiskanizsai 
lakós volt. aki a fegyvert már értékesítette, 
de ezt c'őrőleg többen látlák nála. 

fl m o s ó g é p a kan izsa i b .u l i jó t ékonyság 
szo lgá la t ában- A z s e n l . i isan egyszerű és 
csodálatosan bevált .Aspirá ló i ' mosógépet 
zalamegyei főclárusitója, Kohn Samu lakatos 
a kanizsai hadijótékonyság szolgálatába sze-
gődtette. A mai naptól fogva a mindössze 
24 koronába kerfllő mosógép a Deák-téri 
Bogenrieder palotában lévő Fehér Keresztnél 
is kapható, ahol az a kirakatban állandóan 
megtekinthető, azonkívül ugyanott hetenkint 
háromszor annak gyakorlati alkalmazását is 
bemutatják. Kedden, csütörtökön és szombaton 
délután 3 órakor van a próbamosás a Fehér 
Kereszt helyiségében, ahol e hírre a jelzett 
időben a gazdaasszonyok tömege fog meg-
jelenni, hogy a saját szemeivel győződjék 
meg mindenki annak a rengeteg dicséretnek 
alaposságától, amivel az Aspirálo'ról annak 
minden eddigi vevője elragadtatással nyilat-
kozóit. Az első próbamosás holnap, szombat 
délután lesz. 

Megnyíl ik a Máv. t e h e r f o r g a l m a . Az er-
délyi harctér eseményeivel kapcsolatban a fo-
ganatba vett hadműveleti Intézkedések annyira 
lekötötték a magyar államvasutak összes vo-
nalait, hogy két hónapon át a forgalom lé-
nyegesen korlátozva volt, az utolsó hetekben 
pedig a polgári tther;iruforgalom elől teljesen 
elzáratolt. Illetékes helyről származó közlés 
szerint azonban a Máv. igazgatósága a pol-
gári teheráruforgalmat pár napon belül meg-
nyitja és ezzel az áruforgalom ismét rendsze-
resen meg fog indulni. Különösen lonlos ez 
az Örvendetes változás az ország gabonaellá-
tása szempontjából, mert azok a tekintélyes 
készletek, amelyek immár hetek óta az egyes 
vasúti állomásokon vesztegelnek, útnak lesznek 
Indíthatók és a most szünetelő malmok Is-
mét megkezdhetik üzemüket. Az áruforgalom 
felvétele fontos kihatással lesz még a tekin-
tetben ic , hogy az országszerte folyamaiban 
levő rekvlrálásból származó gabonafélék el-
szállítása végre megkezdődhetik és a liszt-
elstállitások is rendszeresen történhetnek 
azokra a területekre, amelyeken malomvállala-
tok nem őrölnek. Végül a takarmányellátás 
súlyos problémája is megoldást fog találni, 
amennyiben a régen cis/állilásra váró korpa-
küldemények is útnak lesznek in litiiatók. 

S z a p p a n g y á r P á p á n . Pápáról jelentik, 
ho^y a Naphta-Qesehschaft bécsi cég meg-
kapta az engedélyt, hogy Pápán szappangyá-
rat létcsilstn. Egyelőre 60 —80 munkást fog 
foglalkoztatni az uj gyári vállalkozás, mely-
nek legszigorúbb ellenőrzésre hívjuk fel az 
illetékes hatóságokat, főleg a tekintetben, 
hogy mily nyersanyagokat fognak a gyártás-
hoz felhasználni. 

Könyveket ké rnek a m a g y a r had i fog -
lyok. Az orosz hadifogságba esett magyar 
tisztek u j tbban arra kérik hozzátartozóikat, 
Ismerőseiket, hogy az unalmas téli napok ke-
serveinek megenyhitésére küldjenek nekik 
könyveket. Nyáron csak elvoltak valahogy. 
Naponként három-négy órát a szabadban töl-
töttek. Lelkük a természet szépségeiben talált 
szórakozást; de a tél a zárt falak közé szo-
rítja őket s az unalom lassan, kinosan telő 
óráiban búskomorság vcsjt rajtuk erőt. Ol-
vasni szeretnének, de künn a fogságban nem 
jutnak magyar könyvekhez. Azt írja az egyik 
fogolytiszl, hogy tudományos könyvet szabad 
olvasnlok. Legszívesebben olvasnának csilla-
gászat ta l , természetrajzi müveket, útleíráso-
kat. Az afrikai, ázsiai utazók könyvelt sz bad 
a foglyoknak olvasni. A örténelmi munkák 

olvasása tilos. Stanley, Brehm, liolub, Tcleky 
gróf, Cholnoky müveit kedvelik leginkább. A 
könyveket a hadifoglyok címeire csak az or-
szágos vöröskereszlegylet utján lehet kiüdenl. 
Aki fogo!y-hozzátartozóinak, barátainak, is-
mcróseiitck ilyen könyveket akar küldeni, for-
duljon ci országos Vöröskereszt Egylethez, 
ahol részletes fölvilágosítást nyerhet. 

r - r T - c . r - V T - : s s t r m t V i V M n . 

Felelős szerkesztő ' G ü r i l o r I s t v á n . 

A j á n l a t o s , ha a mai emel t árak 
mel le t t zseb , fali é s é b r e s z t ő óráit 
SZÍVÓS ANTAL mf ló rá s sa l kijavít-

t a t j a . É k s z e r és l á t s z e r j a v i t á s t Is vállal. 
UJ á r u mérséke l t á r b a n k a p h a t ó . = r 
Kazinczy (Vasutl)- t»tc« 3. s z á m . 

I 

Tw2 L i b a z s í r t 
a m e g r e n d e l ő b ö d ö n é b e töl t 

Reisz Béla 
b a r o m f i - é s é l e l m l s z e r k e r e i k e d ő Kazlnczy-otca 5. 

Rendelje meg 
n á l a m a z a l a n t f e l s o r o l t 

napilapokat és képes buli folyóiratokat, 
amelyeket meg je lenésük n a p j á n lakására 

s z á l l í t o k ; 
Az E s t 
F r i s s Ú j s á g K é p e s UJság 
É r d e k e s Ú j s á g E ő r e 
T o l n a i V i l ág lap Mi l l iók K ö n y v e 

T isz te le t te l 

Horváth József 
Az Est f ö e l á r u t i t ó j a 

N a g y k a n i z s a , Kölcsey-u tca 7 

Sorsjegy értesítés. 
Fe lké rem a t isztel t osz tá lysors jegy 

vevő imet , hogy a részükre fentar lo t t 
sors jegye iket á tvenn i sz ívesked jenek . 

T ö b b e n k ihúzo t t sors jegye iket még 
nem vá l to t ták be, e l lenőrzés vége i t kérem 
a V I . os?t. sors jegyet e lhozn i . H ú z á s 
m á r o k t ó b e r 27. é s 2 8 án. 

Ifj. Hirscbler Miksa 
osz t á ly so r s j egy e l á rus í t ó . 

U r á n i a d M O M O K W - ' ^ O T A N 
W f a ° f l , « l Ro»gonyl-Ut 4. T e l e f o n 230 

P é n t e k , 1916. o k t ó b e r 27 -én 

HAHA 
Egy hipnotizált leány tragédiája 3 felv. 

Házásságszédelgő cipész 
Vígjáték 2 felvonásban. 

A csapda D r á m a , íelvoná8ban> 

Cowboy gentleman H u ,n o r o s ; 
Eiko-Hét ak tuá l i s . , 

NxomiUrtt a kl c t ó ^ - K t a ' O M A l ( h n ^ h t n j - n y o o v l , ( M f l n . s o c u t o w , l i t ^ K A f l U , . , 

Előadások h é t k ö z n a p o k o n 0 <• S ó r a k o r 
r a»á r - é t ü n n e p n a p o n 3, 5, 7 é i 8 ó r a k o r 

- - r 



IV. év fo lyam. N a g y k a n i z s a , 1 9 1 6 október 2 8 . szombat 247. szám. 

t á r s a d a l m i ós közgazdaság i nap i lap . 

tüóflxctéal Arak: Melyben háihox hordva 1 bóra I K. 
KgyM n i m 6 flIMr. Vidékre postán . . I hóra 150 K. 

NyMttér és hirdetések nie«AII*pliolt árak sierlnt. U r 

Atapliotra: 

H A J D U G Y U L A . 

Kiadóhivatalt Gutenberg-nyomda Csengery-ut 7. i i i i s . t 
T e l e f o n : S z e r k e s / l ó s é * 41. K i a d ó h i v a t a l 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
= ^ - = 1 = - = : l \ M a g y a r T á v i r a t i I r o d a ^ s fle i^st m a l t á v i r a t a i 

H I R E K . 

Még mindig tart 
a dobrubzsal visszavonulás 

S ' o c k h o l m . A t e g n a p k i a d o t t o r o s z 
h i v a t a l o s j e l e n t é s k ö z l i , h o g y az e l l e n -
séges n é m e — b o l g á r — t ö r ö k h a d e r ő k az 
egész d o b r t t d z s a i f r o n t o n m é g m i n d i g 
f o l y t a t j á k t á m a d á s u k a t . A z o r o s z — r o m á n 
s e r e g e k f o l y t o n o s h a r c o k k ö z e p j t i e a 
I l i - s ó v á — C a s . ' i p c h i o i v o n a l t ó l é s z a k r a 
v o n u l t a k v i s s z a é> v i s s z a v o n u l á s u k m é e 
m i n d i g t a r t . 

( A z o r o s z j e l e n t é s b e n e r n l i t e l t h i r s o v a 
— c a s a p c h i o l v o n a l 4 0 k i l o m é t e r n y i r e 
v a n a C s e r n a v o d a — K o n s t a n z a v o n a t ó i , 
s i g y a d o b r t t d z s a i o r o s z - r o m á n I l i i d -
e r ő k n e k a m e n e k ü l é s r e a D u i n á l t a l h a t á -
r o l t r o m á n t e r ü l e t e n m á r c s a k m i n t e g y 
6 0 k i l o m é t e r n y i t é r s é g á l l r e n d e l k e z é -
s ü k r e . ) 

A konstanzaiak Odesszában. 
G e n f . P á r i s b ó l j e l e n t i k : A N o u v e l l i s t 

k ö z l é s e s z e r i n t K o n s t a n í á t m á r v a s á r -
n a p t e l j e s e n k i ü r i t e i t é k é3 a k o n s t a n z a i 
a n g o l és f r a n c i a k o n z u l o k s o k m e n e k ü -
l ő v e l e g y ü t t h a j ó n O d e s s z á b a m e n t e k . 

Orosz mentegetödzés 
o dobrudzsnl kudarcért. 

R o t t e r d a m . A D i i l y T t l c g r a p h j e l e n t i 
S z e n t p é t e r v á r r ó l : 0 o s z k a t o n a i k ö r ö k 
a K o n s t a n z a — M e d g i d i e v o n a l r ó l v a l ó 
v i s s z a v o n u l á s t a z z a l m a g y a r á z z á k , h o g y 
azt s t r a t é g i a i o k o k e l k e r ü l h e t e t l e n n é t e t -
t ék . ( K i m o n d t a , h o g y ez n e m i g a z ? 
A szerk.) M a c k e n s e n és F a l k e n h a y n 
ké t I r á n y b ó l R o m á n i á r a i n d í t o t t t á m a -
d á s u k k a l R o m á n i á t k e l t é a k a r j á k v á g n i , 
d e e l l e n i n t é z k e d é s e i n k k e l ezt^ m e g f o g -
j u k h i ú s í t a n i . 

nincs elpusztítva 
a c s e r n u d v a r i Dunahid 

A t e g n a p e l ő t t i n é m e t h i v a t a l o s i e l g n - ' 
tés k ö z ö l t e , h o g y C s e r n a v o d á n á l a D u n á n 
és a n n a k m o c s á r t e r ü l e t é n k e r e s z t ü l v e z e -
tet t 12 k i l o m é t e r h o s s z ú s á g ú v i l á g h í r e s 
D u n a h l d a t a r o m á n o k r o b b a n t á s s a l t e l -
jesen e l p u s z t í t o t t á k . E n n e k e l l e n k e z ő j é t 
k ö z l i . a z a l á b b i , B u k a r e s t b ő l k e l t e z e t t 
t á v i r a t : 

Z ü r i c h . B u k a r e s t b ő l j e l e n t i k : A c s e r - ' 
n a v o d a l h i d a t a v i s s z a v o n u l ó r o m á n o k 
n e m r o b b a n t o t t á k fe l t e l j e s e n , A p i l l é r e k 
m i n d é p e k és c s a k a k ö z é p s ő h l d - i y i l á s 
v a n e l p u s z t í t v a . 

Milyen fegyverszünetet 
Javasolnak a német parlamentben? 

B e r l i n . A n é m e t b i r o d a l m i g y ű l é s 
t e g n a p d é l u t á n t a r l o t i ü l é s é n B e r n s t e i n 
s z o c l á l i s t a k é p v i s e l ő h o s s z ú b e s z é d b e n 
az t h a n g o z t a t t a , h o g y b á r m i n d e n o r -
s z á g b a n n ő t t ö n n ő a z á l t a l á n o s b é k e -
v á g y , a n é m e t — O ' o s z k ü l ö n b é k e t e l j e -
s e n k i l á t á s t a l a n . P e d i g a v i l á g h á b o r ú -
n a k e d d i g m V 4 és f é l m i l l i ó h a l o t t j a , 
3 és fé l m i l l i ó r o k k a n t j a é s 11 m i l l i ó 
{sebesültje van. Felszól í t ja Bet t imann-
Hol lweg német b l roda mi kancel-
l á r t , hogy tegyen ki jelentést , mely 
szerint ha j l andók vagyunk olyan 
fegyverszüne te t kötni, mely komoly 
l ehe tősége t nyújt egy Altalános 
e u r ó p a i konfe renc ia előkészí tésé-
n e k t á r g y a l á s á r a . E z v o l n a r é s z ü n k -
r ő l a l e g m e g f e l e l ő b b b é k e a j á n l a t . 

Brusszllou Jövő augusztusig 
. akar még harcolni 

G e n f . A p á r i s i T e m p s j e l e n t i : B r u s s z i -
l o w , a z o r o s z f ő v e z é r a l a p n a k az o r o s z 
f ő h a d i s z á l l á s o n l e v ő h a d i t u d ó s í t ó j a e l ő t t 
u g y n y i l a t k o z o t t , h o g y v é l e m é n y e s z e r i n t 
a h á b o r u c s a k 1 9 1 7 a u g u s z t u s á b a n f o g 
b e f e j e z ő d n i . 

Höfer jelentése, 
Budapes t , f H i v a t a l o s ) 

Ke le t i h a r c t é r : K á r o l y f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : 
K a m p o l u n g t ó l északra és P r e d e á t t ó l d í l r e tá -
m a d á s a i n k k a l e l ő b b r e h a l a d t t i n k . 

A m a g y a r r o m á n k e l e l i h a l á r o n az e l l en -
s é g n e k e l l en támadása i t v i s s z a v e r t ü k . 

S a r a d o r n e i n é l c s a p a t a i n k egy o r o s z m a g a s -
l a t i t á m a s z p o n t o t e l f o g l a l t a k . A i o r o s z o k e l -
l e t r t ámadása l m e g h l u s u t t a k . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : Az o s z t r á k -
m a g y a r h a d e r ő k ö r l e t é n n i n c s j e l e n t ő s ese-
m é n y . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A z "e l lenség t ü z é r s é g i és 
a k n a v e t ő t e v é k e n y s é g e , m e l y a K a r s z t - f e n s i -
k o n és a m ö g ö t l e f e k v ő t e r ü l e t e n l e v ő á l l á -
sa ink e l len i r á n y u l t , I d ő n k i n t n a g y h e v e s s é g r e 
f o k o z ó d o t t , 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A l b á n i á b a n n i n c s 
n ; > 1 

ú j ság . 
HÖFER• a l t á b o r n a g y . 

• « . T R - * -

Adakozzenh a iadsegílyzeitkl 

fl h o n v é d k e r ü l e t i p a r a n c s n o k N a g y k a -
n i z s á n . T e g n a p d é l u t á n N a g y k a n i z s á r a é r k e -
zet t a p o z s o n y i h o n v é d k e r ü l e t p a r a n c s n o k a , 
d c v e c s e r i Schu/telsz E m i l a l t á b o r n a g y , h o g y 
i t t szemlét t a r t s o n . A h o n v é d k e r ü l e i i p a r a n c s -
l t o k t e g n a p este a C e n t r á l f ö l d a l a t t i é t t e rmé -
b e n nagy t isz t i t á r saságba r i a h ú s t a l a n n a p 
m e n ü j é t f o g y a s z t o t t a , m i k ö z b e n a 2 0 . h o n -
v é d e z r e d c g á n y z e n e k a r a paza r m ű v é s z e t t e l 
( t ö b b e k k ö z ö t t r e m e k c e l l ó s z ó l ó k k a l ) s z ó r a -
k o z t a t t a a f é n y e s k a t o n a t i s z t i t á r s a s á g o t . 

M e n n y i c u k o r é s k á v é v a n N a g y k a n i -
z s á n 7 T ö b b l i b e n v ó z o l u k m á r a z o k a t az 
Örvende tes i n t é z k e d é s e k e t , a m i k e t A r v a y L a -
j o s a l i s p i n egész Z a l a v á r m e g y é n e k m i n d e n 
s z ü k s é g e s é l e l m i n k k e l v a l ó e l lá tása vége t t 
f o g a n a t o s í t o t t . A F r a n z L n j o s és F ia i rész -
v é n y t á r s a s á g n a k k e z e l é s é b e n l é v ő m e g y e i 
k ö z p o n t i r a k t á r b a , N a g y k a n i z s á t a f o l y t o n é r -
k e z n e k az a l i s p á i ) á l ta l k i e s z k ö z ö l t k ü l ö m -
b ö z ő é l e l i n i s z e i s z á l l i l m á n y o k , s . e k ö z b e n a 
m e g y e i és v á r o s i k ö z i g a z g a t á s összes s z e r v e i 
n a ^ y s e r é n y e n d o l g o z n a k ez é l c l m h z e r e k 
I g a z s á g o s e l o s z t á s á n a k e l ő k é s z í t ő m u n k á j á n . 
A m i n a p az a m e g k e r e s é s é t k e z e t t az a l i s -
p á n i h i v a t a l t ó l N a g y k a n i z s a v á r o s t a n á c s á h o z , 
h o g y k ö z ö l j é k az a l i s p á n n a l a k a n i z s a i üz le -
t e k b e n l é v ő k á v é és c u k o r k é s z l e t e k n g y s á -
gá t , t o v á b b á az t , h o g y e ké t c i k k b ő l m e k -
k o r a m e n n y i s é g fe le l m e g N a g y k a n i z s a v á r o s 
k ö z ö n s é g e e g y - e g y h a v i s z ü k s é g l e t é n e k . A 
v á r o s i h a l ó s á g p o n t o s m e g á l l a p í t á s a sze r in t 
a n a g y k a n i z s a i ü z l e t e k e z I d d s z e r i n t i 
k á v é k é s z l e t e 1049 é s ' /« k g . , c u k o r k é s z -
t e t ü k p e d i g ö s s z e s e n 9 5 , 4 2 1 k g . A m i p e -
d i g a s z ü k s é g l e t e t i l l e t i , a v á r o s i h a t ó s á g 
p o n t o s m e g á l l a p í t á s a szer in t N a g y k a n i z s a v á -
r o s e l l á ta t l an k ö z ö n s é g é n e k egy h a v i k á v é -
szükség le te 1000 k i l ó ( 1 0 m é t e r m á z s a ) , c u k o r -
s z ü k s é g l e t e p e d i g h a v i 5 0 , 0 0 0 k i l ó ( 5 0 0 m é -
te rmázsa ) . A n a g y k a n i z s a i ü z l e t e k b e n f e l h a l -
m o z o t t k é s z l e t e k b ő l tehát egy h a v i k á v é s / f l k -
s é g l e t ü n k és ké t h a v i c u k o r s z Q k s é g l c t ü n i c f e -
dezetet nye r . Az a l i s p á n é r t e s ü l é s ü n k sze r in t 
ugy f o g r e n d e l k e z n i , h o g y m i n d e n e k e l ő t t az 
ü z l e t e k b e n f e l h a l m o z o t t f e n t i kész l e tek o s z -
tassanak szét a r á n y o s a n az összes k a n l z s i i 
ke re k e d ó k k ö z ö t t , s a m e g y e k ö z p o n t i r a k -
t á rának k á v é , i l l e t v e c u k o r k é s z l e t e i b ő l c s a k 
ké t h ó n a p le te l téve l k a p h a t a kan i zsa i k ö -
z ö n s é g . 

V á l t o z á s o k a k a n i z s a i I p a r l a j s t r o m b n n . 
N a g y k a n i z s a v á r o s e l ö l j á r ó s á g á n a k t e g n a p 
d é l u t á n t a r t o t t t a n á c s ü l é s é b e n i p a r i g a z o l v á n y t 
a d l a k k i ö z v . Ejury L a j o s n é szü l . H o r v á t h 
A n n á n a k i n g a t l a n a d á s v é t e l és k ö z v e t í t ő i pa r 
g y a k o r l á s á r a , — f i g y b e n t u d o m á s u l ve t te a 
t a n á c s H o r v á t h I s t v á n b é r k o c s i s n a k , Z v o r i c z 
I s t v á n r ö v i d á r u v e g y e s k e r e s k e d ő n e k és H a b a 
F e r e n c c s é p l ő g é p t u l a j d o n o s n a k i p a r l g a z o l v á -
n y u k r ó l v a l ó l e m o n d á s á t , s ő k e t a k a n i z s a i 
i p a r l a j s l r o m b ó l t ö r ö l t e . 

fl b e l ü g y m i n i s z t e r j e l e n t é s t k é r a r e k -
v l r á l á s r ó l . A z e lmu i t h ó n a p v é g é n I n d u l t 
meg o rszágsze r te a r e k v i r á l á s m u n k á j a . J e l e n -



Női kabátok, blúzok, tubakelmék, bársonyok, 
szőrme^garni turák a legnagyobb választékban szerezhetők be 

T e l e f o n 3 2 3 . é s F i r s t divat-nagyáruházában. 

l e t tük , h o g y m i l yen k t l ' ö n ö s e b t ) nehézségek 
— szállítási b a j o k , az u tnk á l l a p o l a , f u v a r e r ő -
és w a g g o n h i á n y — kés le l te t ték a r e k v i r á l á s 
lebonyolítását, amelyet e ré 'yesen megsü rge te t t 
a be lügym in i sz te r . E n n e k k ö v e t k e z é b e n m i n 
denü i t ( okozo t t e ré ty lye l s ie t te t ték a . m u n k á -
la toka t , ame lyeknek befe jezése még is j ó s o -
ká ig el f og h ú z ó d n i . A b e l ü g y m i n i s z t e r — 
bár a vég leges e redmény t m é g seho l sem á l -
l ap , t ha i l ak meg — t á j é k o z v a k í v á n e n n i a 
r e k v i r a l á i i m u n k á l a t o k e d d i g i m e n e t é r ő l is és 
ezért, m in t Za laege rszeg rő l k ö z l i k v e l ü n k , teg-
n a p k ö r l á v i r a t b a n s z ó l i l o t l a fel a v á r m e g y é k 
a l i spán ja i t , hogy ^a fogana tos í tás a la i t á l l ó 
r e k v i r á l á s edd ig i e r e d m é n y é r ő l je len tés t te-
gyenek nek i . 

D á r t v a j N a g y k a n i z s á n a k . Á r v a y L a j o s 
a l i spán ma h i va ta l osan ér tesí te t te d r . Sab ján 
Q y u l a po lgá rmes te r t , h o g y N a g y k a n i z s a v á r o s 
e l lá ta t lan lakóssága részére 3 h o r d ó m 168 k g . 
dán va jat szerzet t , s azt ide ú t n a k I nd l i t a i t a . 
A v a j i t va l ósz ínű leg fé l k i l ó s u ' a l v á n y o k a l a p -
j á n f o g j á k a j e l en t kezők k ö z ö t t szé tosz tan i . A 
megyeház ró l vett é r t esü lésünk szer in t h a s o n l ó 
v a j s i á l l i t m á i i y o k a t g y a k r a b b a n f o g Z a l a v á r -
megye és N a g y k a n i z s a vá rosa k a p n i . 

h P á t r i a p ó t k á v é g y á r b ó l l s e l l o p t a k 
e g y g é p s z l j a t . N e m r é g nég j j esetet is k ö -
z ö l t ü n k a r ró l , h o g y négy k ü l ö n b ö z ő n a g y k a -
n izsai I p a r v á l l a l a t t ó l e l l o p t a k n a g y é r t é k ü g é p -
sz í jakat , me l yek a s z a k é r t ő k k i j e len tése s z e -
r i n t ideá l is c i p ő t a l p - a n y a g gyanán t h a s z n á l -
ha tók fe l . A m i n a p a r e n d ő r k a p i t á n y s á g n iá r 

' n y o m á r a kezdet t j u t n i az egy i k s z i j l o p á s te t -
tesének, dc m ie lő t t az első n y o m u á l s o k k a l 
e l őbb re j u t ó i t vo l na , már egy u j a b b h a s o n l ó 
l o p á s i esettel s z a p o r o d o t t a k a n i z s a i r e n d ő r -
kap i t ányság e lő t t tet t p a n a s z o k s z á m a . A k e d d -
rő l szerdára v i r r a d ó é jszaka u g y a n i s i s m e r e t -
len tet tesek e l l o p t a k a P a t r i a p ó t k á v é g y á r 
p a p i r a k t á r á b ó l egy 14 méte r hosszú , 10 c m . 
széles és 8 m i l i m é t e r vas tag g é p s z i j a l , m e l r 
m in tegy 5 — 6 0 0 k o r o n a é r téke t k é p v i s e l t . Az 
e l l opo t t sz i j t o v á b b i i s m e r t e t ő je le , h o g y a b -
b a n egy 120 c m . h o s s z ú s á g ú v i l á g o s sá rga 
színű be to ldás v I t , m i g a sz i j t ö b b i része 
sötétes ba rna sz in t i . A r e n d ő r i n y o m o z á s 
a lapos g y a n u o k o k a l a p j á n i t t is h a t á r o z o t t n a k 
lá tszó i r á n y b a n i n d u l t meg . 

f i z u j k á v é á r a k N a g y k a n i z s á n én Z a l a -
m e g y é b e n . M e g j e l e n t Z a l a v á r m e g y e a l i s p á n -
jának a k ü l ö m b ö z ő k á v é l a j l á k m a x i m á l i s á ra i -
r ó l szó ló m á s o d i k rende le te , m e l y n o v e m b e r 
16 - i ká i g é r v é n y e s á r m e g á l l a p í t á s o k a t t a r ta l -
maz . E s z e r i n t egész Z a l a v á r m e g y e te rü le tén 
n o v e m b e r h ó k ö z e p é i g a kicslnybenl forga-
lomban az a l á b b i k á v é á r a k lesznek é r v é n y b e n ; 

R o b u s t a k á v é k i l ó j a 9 9 0 k o r . 
S a n t o s és Jáva 10 70 „ 
F i n o m kék J á v a 1 2 1 0 „ 
M a r a g o g i p k á v é 13-10 „ 
P ö r k ö l t kávé 1 3 1 0 „ 
F i n o m p ö r k ö l t k á v é ' 14'50 „ 

A k i ezen á r a k n á l m a g a s a b b árakat k ö v e f e l , 
a rende le t é r t e lmében 2 h a v i elzárással és 
6 0 0 k o r o n a pénzbün te tésse l bün te the tő . 

G- W E 1 8 Z L U J Z A n ő i k a l a p s z a l o n j á b a 
( N a g y k a n i z s a , Központ-szálló é p ü i e ' ) a t é l i 
k a l a p d i v a t , l e g ú j a b b m o d e l l j e i . m e g é r k e z t e k . 
A legolcsóbb filc-, velour- és bársonykalapoktól 
kezdve / a l e g d i v a t o s a b b s z ő r m e á r u k i g d u s 
vá lasz ték . S / ő r m e k a l a p o k , s z ő r m e s a p k á k és 
s z ő r m e d a r a b o k nagy v á l a s z t é k b a n . S z ő r m g 
( m u f f és b o a ) a l a k i t á s o k e l vá l l a l t Mnak . F ő v á -
r o s i izlés és k i s z o l g á l á s . T e l e f o n ; . 3 — 6 6 . 

M i é r t r e k v i r á l j á k a s e r t é s e k e t ? K ö z ö l -
t ü k m á r , h o g y egész Z a - a m e g y e t e rü l e t én 
m ű k ö d é s b e lépe t t a h a d ü g y m i n i s z t é r i u m se r -
l ésá l vé te l i b i zo t t sága , a n a g y k a n i z s a i F r a n z 
L a j o s és F i a l r é s z v é n y t á r s a s á g , ame ly m a x i -
m á l i s á r o n á tvesz i és e l v i sz i a g a z d á k t ó l a 
h i z ő k a l . M I it m i n d e n l e k v i r á l á s , u g y a s e r -
t é s r e k v i r á l á s sem a l e g n é p s z e r ű b b a g a z d á k 
k ö z ö t t . A b e l ü g y m i n i s z t é r i u m á l t a l I génye l t 
d i s z n ó k k i a d á s a e l l en a l e g t ö b b g a z d a kéz-
z e U l á b b a l k a p á l ó d z i k i s ^ s f e l v o n u l n a k a k i -
f o g á s o k , h o g y a r e k v i r á l t ser tés t m á r e l ő b b 
megve t ték a s e r t é s k e r e s k e d ő k , h o g y l e f o g l a l t a 
f ő v á r o s , vá r j a B i c s , s t b . A k i f o g á s o k n a k 
a z o n b a n n e m i g e n v a n f o g a n a t j u k , mer t csak 
a z o k a d i s z n ó k m e n e k ü l n e k a k a t o n a i r e k v i -
rá lás a ló l , a m e l y n e k b e b i z o n y i t h a t ó l a g a vá -
r o s i l a k ó s s á g zs i r és i i u sszükség le tének e l lá -
tására vé te t t ek meg , a t ö b b i t l e f o g l a l j a a h a d -
ü g y m i n i s z t é r i u m se r tésá l vé te l l b i zo t t sága . A 
k ö z ö n s é g , a m e l y n o h a i b a x i m á l i s á ra t k a p , 
m é g i s i d e g e n k e d i k a r e k v i r á l á s t ó l . n i ncs t u d a -
t á b a n a n n a k , h o g y a d i s z n ó k n a k m i l y e n nagy 
s z e r e p ü k lesz a hadse reg é le lmezésében , a 
k a t o n á k h a r c k é p e s s é g é n e k f o k o z á s á b a n s Igy 
a g y ő z e l e m k i v í v á s á b a n . A té l i h ó b a n , — h a -
csak t é n y l e g n e m tö r t én i k meg a m o s t a n á b a n 
o l y s o k a t emlegete t t ég i c s o d a az o r o s z k ü -
l ö n b é k e a l a k j á b a n , — m o s t m á r k i k e r ü l h e t e t -
l e n ü l r á n k szakad t . És a h a r c t é r i he lyze t 
o l y a n , h o g y a té len m a j d n e m m l n d m ü l t h e -
gy i h á b o r ú t k e l l f o l y t a t n u n k . E z e r - k é t e z e r 
méte r magasságban á l l nak k a t o n á i n k a K á r -
p á t o k b a n , E rdé l y havasa iban , lent a B a l k á n 
s z i k l á i k ö z t , a Karsz t m e r e d e k é n . . . i d e a 
g u l y á s á g y u n a g y o n nehezen , v a g y s e h o g y s e m 
j u t fel , a mená / i s i k i osz tás és az é le lmezés ta-
lán lehe te t len is v o l n a , ha. n e m lenne sza-
l o n n a , s o n k a , ka lbász , a m i t a k a t o n a m a g á -
va l v ihe t ő r h e l y é r e . E r re a cé l ra r e k v i r á l t a ja 

2 6 1 8 / 1 9 1 7 . 

a h a d ü g y m i n i s z t é r i u m a s e r t é s l k e t s akik 
em ia t t h a r a g u s z n a k , a z o k n a k a n n á l kevésbbé 
v a n i g a z u k , m e r t e r e k v i r á l t d i s z n ó k teszik 
l e h e t ő v é , h o g y a ha r c té ren l é v ő k a t o n á k té-
len t i j ó l l a k h a s s a n a k . 

Felelős sze rkesz tő : G ü r t l a r I s t v á n . 

Ajánlatos, ha a mai emelt árak 
mellett zseb, fali és ébresztő óráit 
SZIVOS ANTAL mflórással kijavít-

ta t ja . Ékszer és látszerjavitást is vállal, 
zzz Uj áru mérsékelt órbnn kapható, r r r 

Kazinczy (Vasuti)-utca 3. szám. 

M O Z D O K B P - P A L O T A 
RozRonyl-ut 4. Te l e fon 250 

Szómba! és vasárnap , október 2 l é s 28-án 

A m e r i k a i d s u n g e l - d r á m a 3 f e l v o n á s b a n 

A k i s l i b a 
V i g j á t é k 2 f o l v o n á s b a n . 

A király házasodik 
Humoros . " 

Eiko-Hét A k t u á l i s . 

Előadások.hétköznapokon 6 és 6 órakor 
vasár- és ünnepnapon 3, 5, 7 és 9 órakor 

Az EST 
I 

Nagykanizsára való megérkezése ulán 
azonnal (este 9 órakor) lakására szái l i t lat ik, 
ha nálam megrendel i . Elég egy levelezőlap. 

T isz te le t te l 

Horváth József 
Az Est főelárusltója 

Nagykanizsa, Kölcsey-utca 7. 

E H Y , 
N a g y k a n i z s a r. t . v á r o s a d ó h i v a t a l a ezenne l k ö z h í r r é teszi , m i s z e r i n t a 

• hadsegé lyezcs czé l ja i ra s z o l g á l ó j ö v e d e l e m a d ó k i s zámí tás i j a v a s l a t o k a t t a r t a l m a z ó 
k i v e t é s i l a j s t r om m a i n a p t ó l , azaz 

• * i 

október hó 28-tól számított 8 napra 
a v á r o s i a d ó h i v a t a l n á l közszem lé re k i l é te te t t . 

Ezen l a j s t o m o t m i n d e n a d ó k ö t e l e s m e g t e k i n t h e t i és n c f á n l ész revé te le i t meg tehe t i . 
Az észrevéte lek az a d ó k i v e t é s m e g k e z d é s é i g í r ásban a za laege rszeg i m . k i r . 

p é n z ü g y i g a z g a t á s n á l , u t ó b b p e d i g aká r s z ó v a l , a k á r í rásban- Z a l a e g e r s z e g e n az e 
czé lbó l a l ak í t o t t a d ó f e l s z ó l a m l á s l b i z o ts g n á l t e r j e s z t h e t ő k e lő . 

Az a láí rás n é l k ü l b e n y u j ' o t t ész revé te lek a t á r g y a l á s só rán n e m v e h e t ő k f i g y e l e m b e 

V á r o s i A d ó h i i m f a S , 

N a g y k a n i z s á n , 1916. év i o k t ó b e r h ó 2 8 án. 

H O R V Á T H , adóügy i számvevő. 

NyrssuJott a td itthiUtdooon*! O n f n h ^ n v m o r t , íMQn. f lohí t* .^ , ) 
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társadalmi őa közgazdasági napilap. 
•df lx t té t ! árak 

Nyllttér 

n i 
6 1 

Ü 

Helyben bálhoz hordva t hóra 1 K. 
ilér. Vidékre poi tán . . I hóra 1-50 IC 
detések megállapított árak szerint. 

A l a p í t o t t a : 

Dr. H A J D U Q Y U L A . 
Kiadóhivatal: Outenbtrg-nyomda C«cng*ry-ut 7. txim. 
Telefon: Sxcrkttxtőtéc 41. Kiadóhivatal 41. 

A v i l á g h á b o r u . 
- l\ M n g y n r T á v i r a t i I r o d n é* Hz ü s t m a l t á v l r n t a i . 

Előre Romániában. 
G e n f . A z E d i o de Pár i s t egnap i szá-

mában be isme l l a szövetséges német és 
osz t rák -magya f csapa toknak R o m á n i a 
területén va ló rendk ívü l g y o r s e l ő n y o m u -
lását. A lap had i tudós í tó jának köz lése 
szerint a z e l l e n s é g e s c s a p a t o k m á r 
c s a k 4 0 k i l o m é t e r n y i r e á l l a n a k 
R o m á n i a l e g f ő b b e r ő f o r r á s á t ó l , 
C a m p i n a p e t r ó l e u m t . r m e l ő k ö z -
p o n t t ó l . Á l t a l á b a n R o m á n i a k ö z -
v e t l e n v e s z e d e l m e a B u k a r e s t f e l é 
v e z e t ő u t v o n a a k r a n e h e z e d ő , 8 
f o l y t o n n ö v e k v ö n y o m á s b a n r e j l i k . 
— A m i a d o b r u d z s a l eseményeket i l l e t i , 
M a c k e n s e n e l ő n y o m u l á s t az e rdős c e p 
igen megnehez í t i . 

A z oroszok nem félnek 
romániai eseményektől 

S t o c k h o l m . A z o rosz hadsereg h i va -
ta los lap ja , a Rusko je I n v a l i d k i fe j t i , 
hogy a németeknek Román ia e l len i 
támadása i O roszo rszágo t nem veszélyez-
te t ik . E g y é b k é n t is a lap szer in t az ese-
mények kedvezően a laku lnak Román iá ra 
nézve. H a a németek — í r ja a Rusko je 
Inva l id — a hármas országhatár (a d o r -
navat ra i sa rok) e l len támadtak vo lna , 
akko r k o m o l y a n \ e s ; é l y b e hozhat ták 
vo lna az o roszok b u k o v i n a i hadá l lása i t . 
A német hadvezetőség s t ra tég iá ja n y i l -
vánva lóan arra i r ányú ' , hogy a Buzau 
vö lgyében való e lőre törésse l M o l d o v á t 
e lvág ják 01áh<Jrszágtó». 

Berlhelot - a román fővezér. 
G e n f . A párisi M a t i n j e l e n t i : A 

R o m á n i á b a KlIdUtt f r a n c i a k a t o n a i 
m i s s z i ó v e z d ő j e , B e r t h e l o t t á b o r -
n o k á t v e t t e »z e g é s ' . r o m á n h a d -
s e r e g f ő p a r a n c s n o k s á g á t . B e r t .e lot 
mel lé v e z é r k i r i f ő n ö ü l e g y o r o s z 
t á b o r n o k o t c sz to t t ak b e . 

Görögország. 

Az antant k Ismeri el 
a forradom! görög kormányt 
L u g a n o . A C o r r l e r e del ta Sera az 

a n t i n t h a t a l m a H a k azt a t i t ká t hozta a 
ny i l vánosságra hogy a B o u l o g n e b a n 
tar tot t h a d i t a n c s o n az an tan tha ta im k 
nem Ismer ték a sza lon ik i ! Ide ig lenes 

k o r m á n y t a l k o t m á n y o s In tézménynek . Ezt 
az o lasz saj tó Kons tan t i n k i rá ly nagy 
d iada lának tek in t i . 

Megtorpedózott t/enlzellsta 
csapatszállító fiőzfls. 

R o t t e r d a m . A t h é n b ő l t á v i r a t o z z á k : 
Az Angel lk i nevf l gö Ög s z e m é l y -
s z á l l í t ó g ő z ö s t P i r e u s k ö z e l é b e n 
e g y n é m e t t e n g e r a l a t t j á r ó m e g t o r -
p e d ó z t a é s e l sQlyesz te t t e . A h a j ó n 
3 0 0 V e n i z e l o s z p á r t i g ö r ö g ö n k é n -
t e s a k a r t S z a l o n l k i b e m e n n i . Ezek 
n a g y r é s z t m i n d e l p u s z t u l t a k . 

Konstantin nem hagyja el Görögországot 

L u g a n o . A t h é n b ő l j e len t i egy r ó m a i 
lap tudós í tó ja , h o g y K o n s t a n t i n k i rá ly az 
ú jság í ró e lőt t tett k i je lentése szer in t O ö -
rögo rszágo t s e m m i szín alatt nem akar ja 
e l hagyn i és ha l lan i sem akar a r ró l , hogy 
N é m e t o r s z á g b a utazzék. 

Burián a királynál. 
B : c s . Ő f e l s é g e ma dé lben hosszú 

k iha l l ga táson fogad ta bá ró B u r i á n I s t ván 
kü l ügym in i sz te r t . 

A z osztrák kabinetváság. 
Bécs . A z oszt rák k o i m á n y e l n ö k s é g -

ge l megb ízo t t d r . K ö r b e r tegnap és ma 
is fo ly ta t ta tanácskozása i t , de az u j 
osz t rák min isz terek ké rdésében m é g 
vég leges döntés n incs. 

Höfer je lentése. 
Budapest, illlvaUlos) 
Kele t i h a r c t é r : K á r o l y tóherceK h a r c v o n a l a : 

O r s o v á t ó l ke let re meg lepő támadássa l e l f o g -
la l tuk a he lység fö lö t t u r a l k o d ó magas la toka t . 

»A V ö r ö s t o r o n y i szo ros tó l dé l re , K a m p o l u n g -
tó l északra és P redeá l tó l dé l re az osz t rák -
magya r és német h a d e r ő k e lkeseredet t ha r -
c o k k ö z b e n tért n y e r l ö n k . E r d é l y ke le t i h a r c -
v o n a l á n n incs je lentős esemény . 

L i p ó t ba j o r főhe rceg h a r c v o n a l a : L u c k t ó l 
nyuga t ra és a S t o c h o d m e n t é n heves e l len -
séges tüzérség i tűz. A t o r o s z o k n a k S z e l v o v -
nál megkísére l t gya logság i t ámadásá t cs i rá -
j ában e l f o j t o t t uk : 

O lasz hadsz ín té r : A t enge rme l l ék i a r c v o -
na l az el lenséges tüzérségi és . a k n a v e t ő tüz 
e rőben és k i te r jedésben n ö v e k e d e t t , ü ö r z t ő l 

ke le t re és a Ka rsz tban el lenséges gya logság 
á l lása ink e lő t t t a p o g a t ó d z v a e l ő r e n y o m u l t . 
T i r o l b a n az o lasz tüz e l l anyhu l t . 

Dé lke le t i hadsz ín té r : A l b á n i á b a n n incs 
újság-. 

HÖFER a l t ábo rnagy . 
U M , r r w i w n r 

H I R E K . 
U j o r v o s . S z o m b a t o n ava t ták a budapes t i ' 

m. k t r . t u d o m á n y e g y e t e m e n az o r v o s t u d o m á -
n y o k d o k t o r á v á Neumann La jos t , d r . N e u m a n n 
Ede nagykan izsa i f ő r a b b i k i sebb i k f iá i . D r . 
N e u m a n n La jos , a 48. gya logezrednek a k i s 
ezüst v i tézségi é r e m m e l k i tünte te t t zászlósa, 
a h á b o r u e l l ő nap ja ó ta ka tona. Ke rek 27 
h ó n a p o r t ö l t ö t t a harc ié ren ( e b b ő l 13-at az 
o lasz f r on ton ) , s u to lsó sz igor la tá ra á g y ú -
dö rgés és p u s k a r o p o g á s közö t t készü l t . É r t e -
sü lésünk szer in t a h á b o r u végeztéve l spec ia -
l ista, i d e g o r v o s lesz, amely I rányban má r 
m e d i k u s k o r á b n e l ismeréssel f o g a d o t t szak -
i r o d a l m i tevékenysége i fej let t k i . 

H z a l i s p á n m e g y e i k ö r u t a z á s a . Arvay 
L a j o s , Za lavá rmegye a l i spán ja a nu i l t hét 
két n a p j a i n át C s á k t o r n y á n t a r t ó z k o d o t t és ax 
o t t a n i já rás i f őszo lgab í ró i h i va ta lban a szo-
kásos h iva ta lv izsgá la to t tar to t ta . M i u t á n m i n -
dent r endben ta lá l t , pénteken A lsó lendvá ra 
u tazo t t , a h o l szombat dé lu lán lg l e r t ó z k o d o t t , 
8 tegnap tért v issza Zalaegerszegre. Az a l i spán 
a j ö y ő héten fo l y ta l j a megye i szemleu l já t . 

flz e l c e t t e k é$ kitüntetettek kultusza. 
A h o n v é d e l m i min isz ter a köze lmú l t n a p o k b a n 
rendeletet bocsá to t t k i , ame ly nxt cé lozza, 
hogy az e lha l tak és k i tün te t l ek l iszteletét f ő -
ként az i f j úság kö rében ápo l j ák . E n n e k a 
ku l t usznak a ter jesztése cé l j ábó l e l rendel te , 
hogy az egyes csapa tok pó t tes tc l a k i t ün te -
tésekrő l jegyzéket vezessenek s azt k i v o n a t -
ban k ö z ö l j é k a k i tün te t tek születési he lyéve l , 
(községéve l , vá rosáva l ) i l le tve az ot t l evő 
tes tü le tekke l . 

. fl k l r á t y a e g é l y a d o m á n y a e g y e g e r a z e g l 
ö z v e g y a s s z o n y n a k . Egy zalaegerszegi sze-
gény özvegyasszony , Szűcs K á r o l y n é , s?Ü'. 
Va rga V i l m a pár hét te l ezelőt t a lázatos f o l y a -
m o d v á n y t Irt ő fe lsége, 1. Ferenc József k i r á l y -
hoz. Á k o m b á k o m Í rásában e l m o n d t a , hogy 
nagy né lkü lözések k ö z ö t t él, mer t az ura 
megha l t , s ak i k g o n d o s k o d h a t n á n a k a meg* 
é lhetésérő l , öt fe lnőt t l i a ka tona . T a l á n már 
le is m o n d o t t a r ró l a r e m é n y r ő l , hogy p r i m i -
t ív i r k a f l r k á j á n a k v a l a m i e redménye Is lehes-
sen, a m i k o r a m i n a p Őfelsége k a b i n e t i r o d á j á -
b ó l 2 0 0 k o r o n a érkezet t Zalaegerszegre a 
p o l g á r m e s t e r i h i va ta lhoz , ő fe l sége se^é l yado -
mánya vo l t ez, amelyet magánpénz tá rábó l 
u t a l v á n y o z o l ! özv . Szűcs Ká ro l ynénak . D r . 
Keresztury József , Zalaegerszeg vá ros p o l g á r -
mestere h i va ta lába rendelte a n y o m o r g ó 
asszonyt és me leg szavak kíséretében adta át 
nek i a k i r á l y 2 0 0 ko rpná já t , ami t az a há la -
telt b o l d o g s á g könnye i közö t t vett át, s a 
po lgá rmes te r i h i va ta l bó l e lső u t ja a ha tóság i 
l l sz tesbo l tba vezetet t . 



2. ' <Vi<1á». ZÁLAI HÍRLAP 1916. fttóber 30. 

E' jcgyzés . Tripammer Jenő tart. cs. és 
kir. főtiadnagy, az Osztrák-Magyar bank nagy-
kanizsai fiókjának íclíltvizsgálój.i, eljegyezte 
komjálszegi Szenlkiroh i Rózsikát Kiskunhalason 

n szántóföldek katonai i n e j i n u n k á l á s a . 
Illetékes lulyről vett értesülésünk szerint a 
honvédelmi miniszter fontos akciót indított a 
magyarországi szántóföldek megmunkálásának 
biztosítása érdekében. A miniszternek ugyanis 
tudomására jutott, hogy egyes országrészek-
ben, _ igy pl. Zalavármegyébcn is, — mun-
káskéz hiánya miatt a legközvetlenebbül érde-
kelt földbirtokosok olyan nagyobb területeket 
hagytak tnegmüvelellenül, amelyeknek meg-
művelését és gazdasági Inszonsitáfát a há-
ború alatt nemcsak közgazdasági, hanem a 
legfontosbb katonai érdekek is feltéllenül kö-
vetelik, Ennélfogva felhívta a megyei munka-
bizotiságokat, hogy a működési területén 
tselleg található azokat a földeket, melyek a 
kézi és fogatos erőknek a m. k'r. minisztérium 
1916. évi 600/M. E. számú rendelete éneimé-
ben történt felhasználása és a ka onai s/ol-
g.t|at alól felmentett mezőgazdáknak az 1916. 
évi 300. számú körrendele élteimében történt 
igénybevétele után nem voltak megmüvelhetők, 
a birtokviszonyok (földbirtokos neve, mivelé.si 
ága. a rendelkezésre illó vetőmag, gazdasági 
felszerelés, számbavehelő állatállomány, az 
elhanyagolás oka) részletes feltüntetésével 
hozaá jelentsék be. Egyúttal tegyenek hozzá 
javaslatot az iránt, hogy a szóban forgó te-
rületek katonai munkaerőkkel való megmun-
kállatása, a különleges helyi gazdasági viszo-
nyoknak figyelembe vételével, mi módon volna 
foganatosítható. 

Egy zalai nagybi r tok gazdá t cseré l t . A 
Dunaföldvári népbank r. t. tulajdonát képező 
csabrendeki (sümegi járás) 2100 holdas birto-
kot a napokban megvette Giosz Lajos székes-
fehérvári kereskedő 1,200.000 koronáért. 

G. WEISZ LUJZA női kalapszalonjába 
(Nagykanizsa, Központ-szálló épület) a téli 
kalapdivat legújabb modelljei megérkeztek. 
A legolcsóbb filc-, velour- és bársonykalapoRtól 
kezdve a legdivatosabb szórmeáruklg dus 
választék. S/őrmekalapok, szőimesapkák és 
szőrmedarabok nagy választékban. Szőrme 
(muff és boa) alakítások elvállalóinak. Fővá-
rosi izlés és kiszolgálás. Telefon: 3—66. 

Hurokra kerül t a k l skan izsa l tyúkok 
réme. Tegnapelőtt éjszaka Kiskanizsán, a 
Szent Rókns-ulca 36. számú ház tulajdonosa, 
Dolmányos Jánosné nagy tyukkotkodácsolásra 
ébredt. Azonnal az udvarban termett és ott a 
tyukketrec mellett egy idegen öreg para zt 
asszonyt talált, aki már öt tyúkot szerencsésen 
kiemeit a ketrecből, és éppen az utolsóval, 4 
hatodikkal vesződött. Di l.uányosné na^y lár-
mit csapott és mindaddig görcsösen a kezei 
közt tartotta a szabadulni igyekvő tyuktolvaji. 
amig csak rendőrök nem érkeztek oda. Ezek 
aztán lefogták és tegnap reggelre behozták a 
rendőrkapitányságra. Itt megállapították, hogy 
a lettenért tyuktolvaj özv. Brllll Jánosné 60 
éves somogyszcntmiklósi asszony, akit hasonló 
cselekményekéit inár számtalanszor megbün-
tettek és kitiltottak Nagykanizsáról, ahonnét 
jelenleg is ki van tiz évre tiltva. Alig 
ért véget azonban kihallgatása, a mldó • 
egy, ugyancsak a Szent Rókus-utcából való 
gazda, Lenkovlts Ferenc állított be a kapitány-
ságra, jelentvén, hogy bezárt pajtájába tegnap-
előtt éjtzaka betörtek és onnét nagymennyi-
ségű fehérneműt elloptak. Csakhamar kiderült, 
hogy közvetlenül a fentebbi balul sikerűit 
tyúklopást megelőzőleg ugyancsak Brüllné 
jáil Lenkovlcs portáján Is. A festőién csúf 

somogyszentmiklósi boszorkányt, a kiskanizsai 
tyúkok rémét ma a kapitányságról átkísérték 
a kir. ügyészség fogházába. 

G o n d o s k o d á s a közönség r u b . i s z ü k s é g -
letérői . Nem kell mindjárt megijedni, nem 
Nagykanizsáról van szó. Nagyvácadou töriént, 
hogy Biharország fővárosának, kitűnő hírnévre 
szert tett közélelmezési ügyosztálya (ott ilyen 
is van) u^y értelmezi feladatát, hogy felka-
rolja mindazon fogyasztási produktumokat, 
amelyeknek megszerzésére most a városi 
polgárságnak rendkívüli nehézségekbe ütközik. 
Ezért a nagyváradi városi közélelmezési ügy-
osztály olhatározta, hogy a város közönsége 
számára több ezer pár cipőt vásárol, amit 
beszerzési áron fog rendelkezésre bocsájtani 
a polgárságnak. Szándéka van ezenkívül, hogy 
mihelyt alkalom kínálkozik, nagyobb mennyi-
ségű ruhát is fog vásárolni, hogy azt hozzá-
férhető áron a közönség rendelkezésére bo-
csássa. A cipót és ruhát valamely üres rak-
tárban fogják elhelyezni és épp oly elvek 
szerint fogják a közönséghez juttatni, mint a 
vár<>s által keze't élelmiszereket. így gondos-
kodnak Nagyváradon a közönség ruha- és 
cipő-szükségletéről. Nagykanizsa város ve-
zetősége, amely a közélelmezés problémájá-
ban nem húzódott attól, hogy más városok 
bevált példáit kövesse, percipiálhatná most is 
a nagyváradi példát. Tegye meggondolás tár-
gyává a város, hogy nem volna-e üdvös, ha 
a városi kisembereket egyik legnagyobb, leg-
égetőbb gondjuktól szabadítaná meg és módot 
adna, hogy a város segítségével olcsó láb-
belihez és ruhához juthasson a drágaság bék-
lyójában uyögő kispolgár. 

Gyászmise . A .Nagykanizsai Első Temet-
kezési Egylet* f. évi november hó 3 án dél-
előtt 9 órakor a szent Ferencrendiek templo-
mában elhalt tagjainak telki üdvéért gyász-
misét mondat, amelyre a tagokat tisztelettel 
meghívja az elnökség. 

Uj g ő z m a l o m Kaposvá ro t t . A Strasser és 
König cég, am.-ly már Nagybecskereken léte-
sít egy napi 15 waggon őrlési kapacitással 
rendelkező modern gőzmalmot, most ismét 
maloma'apitásl tervvel foglalkozik. A cég 
Kaposvár városától nagyobb ingatlant akar 
vásárolni erre a célra. A vételt megnehezíti 
az, hogy a város tanácsa magas árat kér a 
telekért. Itt emllijük meg, hogy a cég nagy-
becskcreki malmána'< előmunkálatait már meg-
kezdték. A háborús állapotok miatt előrelát-
hatólag meglehetősen el fog húzódni a ma-
lom íelépítése. 

Í1 tö rök k o r m á n y m a g y a r g a z d a t i s z t e -
ket keres . A török kormány több szakkép-
zett magyar gazdát keres állandó tisztviselői 
alkalmazásba oly célból, hogy az illetők egy-
részt gyakorlati gazdálkodásukkal, másrészt 
ha már a török nyelvet annyira bírják, szó-
beli utón is kioktassák az okszerű gazdál-
kodásra a török gazdákat. A török kormány 
ily módon is igyekszik az elmaradt török 
mezőgazdaság fejlődését már a közel jövő-
ben biztosítani. Tekintettel arrfl, hogy az 
illető gazdákra Igazán szép hivatás és a 
mellett biztos és n)ugodt megélhetés vár, 
bizonyára többen lesznek az arra hivatott 
ga>dálnk közül, a kik erre vállalkoznak. Az 
ajánlkozók bizonyítvány-másolatait és jelent-
kező levelüket az Országos Magyar Gazda-
sági Egyesület elfogadja. 

Felelős szerkesztő: GQrt ler I s tván . 

Adakozzunk a Háglyzimikl 

é Aján la tos , h a a nu emel t árak 
mel le t t z seb , fali és í b r e sz tő óráit 
SZIVOS ANTAL mfurássa l kijavít-

t a t j a . Éksze r é s l á t s z e r j a í t á s t Is vállal, 
r r r UJ á r u mér séke l t árb^i k a p h a t ó , r z r 

Kazinczy (Va*ut l ) -u tc | 3. s z á m . 
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Uránia RozRonyt-uU. Te le fon 259 

H é t f ő n é s k e d d e n , o k t ó b e r H 31-én 

t l o f f m m n 
Mesés dráma egy előjátékul és 5 felv. 

És a remek kiegészítő 
műsor. 

Előadások h é t k ö z n a p o k o n 0 4» 9 ó r a k o r 
v a t á r - é« Dnnepnapon 3, 3, 7 é i • ó r a k o r 

Rendelje meg 
nálam az alant fe lsorolt 

napilapokat ÉS képes M \ folyóiratokat 
amelyeket megjelenésük nap ján lakására 

szá l l í tok : 
A z E s t 
F r i s s Ú j s á g K é p e s Ú j s á g 
É r d e k e s UJsAtf E ő r e 
T o l n a i Világlap Mil l iók K ö n y v e 

Tiszte let te l 

Horváth József 
Az Es t f őeUrus I t ó Ja 

N a g y k a n i z s a , Kőlcsey-u tca 7. 

r" 

GUTENBERG 
N\OMDA ^ 

Ü z l e t i k ö n y v g y á r 
V o n a l o z ó i n t é z e t 

IUG9KAH1ZSA. C s e n i e r y - u t l s z . 
M i n d e n l e g k i s e b b 
nyomtatványrendelést 
nagy gonddá szállít. 

S a j á t r y á r t m á n y j j ü z l e t i -

k ö n y v e k m l n d a n I t a g y a á g -

b a n k a p h a t S k . 

T E L E F O N 4 1 

Zalai Hirlap kiadóhivatala 
Hirde téseke t Jutány&mi fe lvesz. 

Nromtott • kt.űétwUWoooMál Oo»wb«rt-oynmd« (M(U* <Jk>ldt*r*«0 N Í ^ m ^ T - i 
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eiőfUetéil á r a k : Helyben háxhox hordva l hóra 1 K. 
t g j * »xára 6 fillér. Vidékre poitán . . 1 hóra I SO K. 

NyUttér ét hirdetések mc?Allsplrott ir*k sierlnt. 

AlapUotta: 

Dr. H A J D Ú G Y U L A . 
Kiadóhivatalt OaUntwr i -n jomda C**nf»ry-*t 7. w * i . 
TeUton: HzerkMztfiaér 41. KtadóhlvaUt 41. 

társadalmi és közgazdasági napilap. 

A világháború. 
— - fl M n g v a r T á v i r a t i I r o d a é s flz l ist m a i t á v i r a t a i 

Odesszát kiürítették. 
Stockholm. O d e s s z á b ó l távira-

tozzák : Az Odessk i Listok közli, 
hogy az o r o s c hadveze tőség t isztán 
katonai o k o k r a való h iva tkozássa l 
elrendelte a v á r o s polgár i lakós-
ságanak* e l távol í tásával O d e s s z a 
kiürítését. 

(Odessza O r o s z o r s z á g n a k l e g j e l e n t é -
k e n y e b b f e k e t e t e n g e r i h a d i k i k ö t ő j e . A n -
nak k i ü r i f é s e n y i l v á n v a l ó a n a d o b r u d z s a i 
események k ö v e t k e z m é n y e . A n n y i e r e d -
m é n y e tehá t m á r v a n O r o s z o r s z á g r a 
nézve R o m á n i a b e a v a t k o z a s á n a k , h o g y 
már a F e k e t e t e n g e r „ g y ö n g y é t " is f é l -
ten ie ke l l a k ö z p o n l i h a t a l m a k se rege i t ő l . ) 

A szenlpéteruőrl nnsyRöueleK 
a cár főhadiszállásán. 

S t o c k h o l m . A N o v o j e V r e m j a j e l e n t i : 
A cá r e l r e n d e l t e , h o g y a S z e n t p é t c -
vá ro t t \ z é k e l ő a n t a n t n a g y k ö v e t e k e t k é r -
jék m e g , h o g y az o r o s z f ő h a d i s z á l l á s o n 
t a r t a n d ó f o n t o s h a d i l a n á c s k o z á s o n j e l e n -
j enek m e g . A z a n g o l n a g y k ö v e t m á r c l 
is u tazo t t . 

Elfoglaltuk M á t . 
Sa j tóhad i szá l iás Predeál tó l délre, 

Románia be l se je fe lé e lőnyomuló 
c sapa t a inknak nagy akadá lyokon 
kell keresz tű lküzdenlök maguka t . 
Az e l l enség a h á b o . u r a va ló ké-
szülődésének hosszú ideje a la t t e 
vona lon is m inden ponto t ft kép-
zelhető leg töké le tesebb módon meg-
erősí tet t , de ki tűnő á l l á s a i b a kifej-
tett m a k a c s védekezése h i ábava ló -
nak bizonyult . A p redeál i győze lem 
után tovább dé l r e e lőnyomuló csa-
pataink a megerős í te t t h e g y m a g a s -
latok e g é s z r e n d s z e r é t meghódí tot-
ták és t e g n a p r a e lérvén az Azuga 
völgyét,, m a e l f o g l a l t á k m a g á t 
Azuga v á r o s á t is, a románok 
fontos k i r akódó á l lomásá t . 

Nagy küzdelem Törcsvárnál. 
Sa j t óhad i szá l l ás . A b a l k á n i had já ra t 

f ő p a r a n c s n o k s á g á r ó l k ö z l i k a s a j t ó h j d i -
s z á i l á s s a l : K l m p o l u n g i ó l észak ra a 
T ö r c s v á r l s z o r o s b a n re t t en tő nehéz h a r -
cok v a n n a k f o l y a m a t b a n . T ö r c w á r l ó l 
dé l re a r o m á n o k t o r n y o s p á n c é l e r ő d ö k -
ben v é d e k e z n e k , de e z e k e l m a j d n e m 
m i n d s i ke rü l t m á r b i r t o k u n k b a ke r í t enünk , 

A p é n c é l e r ő d ö k l e g n a g y o b b részét m e g -
k e r ü l ő h a d m o z d u l a t o k k a l s i ke rü l t e l f o g -
l a l n u n k , m i k ö z b e n csak egészen cseké l y 
vesz teségeke t s z e n v e d t ü n k . A h a r c i t t 
á l l a n d ó a n ezer m é t e r n é l m a g a s a b b te re -
p e n f o l y i k . A ké tségbeese t ten v é d e k e z ő 
r o m á n o k saját f a l u i k a t is ö s s z e l ö v ö l d ö z i k . 

Dobrudzsa meghódítása 
A bolgár hadvezetőség Közlése. 

Szó f i a . A* b o l g á r h a d ü g y m i n i s z t é r i u m 
h i v a t a l o s l ap ja az a l á b b i t a r t a l m ú k o m -
m ü n i k é t k ) z ! i : 

D o b r u d z s a te l jes m e g h ó d í t á s a v é g e 
felé k ö z e l e d i k . F o l y t o n o s e y ő z e l m e i n k k e l , 
a m e l y e k i d á i g veze t tek , R o m á n i á t v é g l e g 
m e g r e n d í t e t t ü k , O r o s z o r s z á g o t p e d i g v é g -
l eg m e g f o s z t o t t u k a t t ó l az á l m á t ó l , h o g y 
va laha K o n s t a n t i n á p o l y t e lé rhesse. A z 
o r o s z o k r a nézve tehát a h á b o r ú f o l y t a -
tás? te l jesen c é l t a l a n n á vál t . A d o b r u d -
zsai h a r c o k b a n t ö b b mir . t 4 o , o o o f o g o l y 
j u t o t t k e z ü n k r e , az e l l enség h a l o t t j a i n a k 
és s e b e s ü l t j e i n e k száma p e d i g m e g h a -
l ad ja a 1 2 o , o o o et. A z o k az e l lenséges 
c s a p a t o k p e d i g , m e l y e k n e k s i k e r ü l t m e g -
m e n e k ü l n i ü k , te l jesen d e m o r a l i z á l t a k és 
szé t zü l l ö t t ek , u g y h o g y azoka t be l á tha tó 
i d ő n be lü l n e m lehet f e l haszná ln i . Ezze l 
s z e m b e n n e k ü n k a m e g h ó d í t o t t D o b r u d -
zsában j ó l k i k é p z e l t , d i c s ő s é g e s h a r c o k -
b a n edze t t . csapa ta ink s z a b a d u l t a k fe l , 
m e l y e k e t u j c é l o k felé, u j t e rvek m e g -
va lós í tására f o g u n k f e l haszná ln i . 
' / 

Höfer jelentése. 
Budapest , (Hivata los ; 

K e l e t i h a r c t é r ; K á r o l y f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : 
O r s o v á n á l n i n c s ú j s á g . A S z u r d o k - s z o r o s t ó l 
d é l k e l e t r e az e l l e n s é g e g y i k h a r c i c s o p o r t u n -
k a t n é h á n y k i l o m é t e r r e l h á t r á b b s z o r í t o t t a . A 
V ö r ö s t o r o n y s z o r o s t ó l d é l k e l e t r e ö r e g b l l e l t f l k 
s i k e r e i n k e t . K a m p o H w g t ó l é s z a k r a r o m á n e l ő -
r e t ö r é s e k e t v i s s z a v e r t ü n k . M a g y a r o r s z á g k e l e t i 
h a t á r á n a h a r c i t e v é k e n y s é g c s ö k k e n t . 

L i p ó t b a j o r f ő h e r c e g h a r c v o n a l a : P u s z l o -
m l s l n é l az o r o s z o k r ö v i d i d e i g t a r t ó , de a 
l e g h e v e s e b b t ü z é r s é g i tűz u t á n t ö m e ^ r o h a m o t 
k í s é r e l t e k m e g . T á m a d ó o s z l o p a i k r é s z b e n 
a k a d á l y a i n k e l ő l i , r észben a k a d á l y a i n k b a n 
ö s s z e o m l o l t a k . H a s o n l ó k é p p e n m e g h l u s u l t egy 
e l l enséges t ö m e g t á m a d á s S z e l w o w n á l . 

O l a s z h a d s z í n t é r : T e g n a p az e l l e n s é g h a r c i 
t e v é k e n y s é g e k e d v e z ő t l e n lá tás i v i s z o n y o k 
k ö z ö t t , c s e k é l y e b b v o l t , m i n t az e l ő z ő n a p o k o n . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : C s a p a t a i n k n á l a h e l y -
zet v á l t o z a t l a n . 

HÖFER, altábornagy. 

H Í R E K . 

Csak egy gyertya árát! 
H a l o t t a k n a p j a v a n m e g i n t . . . A h a r m a d i k 

h á b o r ú s év h a l l o t t a k n a p j a , a m e l y h á r o m 
h á b o r ú s é v b e n h a l o t t a k n a p j a v o l t m i n d e n n a p . 
S z e n t az a l ö l d , a m e l y r e a m a g y a r s á g é r t ha l t 
h ő s k a t o n a v é r e h u l l o t t és s z á z s z o r szent a 
h a n t , a m e l y a l a t t ö r ö k r e e l p i h e n t . A h á b o r ú 
b o r o n á j a , f e l v o n u l ó c s a p a t o k d a l t ó l h a n g o s 
m e n e t e l é s e , v á g t a t ó á g y u k nehéz d ü b ö r g é s e , 
f ö l d ö n f u t ó f a l v a k n é p é n e k v á n d o r l á s a , s i k o n g ó 
szé l , z u h o g ó z á p o r , s z e m e l ő eső , o l v a d t h ó , 
e i f u t t a , e l m o s t a , e l t i p o r t a ezeke t a s í r o k a t , de 
a h o n f i ú i sze re te t , a h iver t ő r k ö d ő , g y á s z f á -
g y o l o s k e g y e l e t f e l k e r e s t e , m e g t a l á l t a ő k e t , 
b e j á r t a a K á r p á t o k h e g y e i t , v ö l g y e i t , v í z m o -
sása i t , v a d o n a l t , a h o l S z u r m a y h o n v é d é i , a 
s z ö v e t s é g e s S ü d a r m e e h ő s e i , a k ö z ö s h a d -
s e r e g v i t é x c i h a r c o l t a k és v i r á g o t ü l t e te t t a 
h a n t o k r a , fe j fá t t ü z l l t a s í r o k f ö l é . . . K i n y u g -
sz i k o l t ? N e m t u d j a , n e m k é r d e z i . A l e g n a -
g y o b b , a l e g s z e n t e b b h a l o i l t : h ő s , a k i vé ré t 
M a g y a r o r s z á g é r t , a m a g y a r s á g é r t o n t o t t a . Két-
százezer ilyen sir van a Kárpálokban l M i n d -
n y á j u n k h a l o t t a i , m i n d n y á j u n k h ő s e i , mm s í r j u k 
m i n d n y á j u n k f ö l d j e , m i n d n y á j u n k j ö v e n d ő j e . 
L e g y e n ö v é k a h a r m a d i k h á b o r ú s év h a l o t t a k 
n a p j a . E z e n a n a p o n a k u l t u s z m i n i s z t e r r e n -
d e l e t é b ő l az o r s z á g összes i s k o á l b a n g y ű j t e -
nek o r s z á g o s had i s i r a l a p u n k j a v á r a . N o v e m -
ber m á s o d i k á n á l d o z z o n m i n d e n m a g y a r d i á k , 
m i n d e n magyar i s k o l a az ő e m l é k ü k n e k . — 
M á j u s e lse je az u j k á r p á t i f a l v a k é v o l t , 5 0 
ezer k o r o n á t a d t a k össze a ni3gyar i s k o l á k a 
j ö v e n d ő h a j l é k a i r a , n o v e m b e r m á s o d i k a l e g y e n 
a h a l o t t h ő s ö k é , a k i k m e g v é d t é k a K á r p á t o -
k a t , s k i o m l ó v é r ü k v i s szasze rez te a f ö l d e l , 
a h o l az u j k á r p á l i f a l v a k f e l é p ü l n e k . H a az ö 
s í r j u k a t g o n d o z z u k , a m a g y a r f ö l d e t e r ő s í t j ü k , 
v é d j ü k . A d j o n m i n d e n k i c s a k egy g y e r t y a á rá t . 
fis c s u d á l a t o s l á n g o k t ó l lesz f o n y e s H a l o t t a k 
n a p j a , a s z i v e k t ü n d ö k l ő t ü z é t ő l , a h o n s z e r e -
tet c s i l l o g ó m é c s e s e i t ő l . C s a k egy g y e r t y a 
á rá t I Ez i d é n h a l o t t a k n a p j á n s ö t é t e k a t e m e -
t ő k , d e a n n á l r a g y o g ó b b a s z i v e k b e n k i g y ú l ó 
tüz . A z á d á z s o r s m a g y a r s í r o k k a l h i n t e t t e be 
a K á r p á t o k v ö l g y e i t , h e g y e i t , E r d é l y h a v a s a i t , 
de a s í r o k o n n e m t a p o d e l l enség l á b a , — a 
h o n f i ú i k e g y e l e t h a j l i k f ö l é b e , b ü s z k e k ö n n y e k -
k e l á l d o z és a g y ő z e l e m v i r á g á i t t ű z i le. A 
magyar t á r s a d a l o m m i n d e n t é r e n m e g m o z d u l t , 
a f e l n ő t t e k ezer g o n d d a l és b a j j a l k ü z d e n e k . 
M a g y a r t a n u l ó k , a j ö v ő m u n k á s a i , a n y á i 
szen te l j é t ek m e g e z l d é n n o v e m b e r 2 - á t I T e l -
j e n m e g s z i v e t e k a z o k e m l é k é v e l , a k i k h a l á l u k -
b a n i s ő r t á l l a n a k a m a g y a r h a t á r o n és m i g 
k ö r ü l ö t t ü n k l á n g b a n á l l az egész v i l á g , a 
ha to t t ké t százeze r ő r k ö d i k , h o g y i d e h a z a m a -
g y a r I s k o l á k b a n , m a g y a r s z ó v a l b o r u l j u n k le 
e m l é k e z e t ü k e l ő t t . 

Otóf Khuen-Hédcrváry Károly, 
a H á b o r ú b a n F e l d ú l t T ű z h e l y e k e t U j r a -
f e t é p l t ő O r s z á g o s B i z o t t s á g e l n ö k e . 
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, Női kabátok, blúzok, ruhakelmék, bársonyok, 
s z ő r m é i g a r n i t u r á k a legnagyobb választékban szerezhetők be 
Te le fon 323. B a r t a é s F i l r s t divat-nagyáruházában, 

Z A L A I I I I K L A I ' 

v- ..Vi-v vm* 

1916. október 31. 

Húszas honvédek ki tüntetése- A honvéd-
ség Rendeleti Közlönyének lef;frisebb száma 
ismét hivatalos dokumentumait t a r t a lmúja a 
nagykanizsai 20. honvédgyalogezred hősies-
ségének. Félszáznál több vitézségi kitüntetés-
ről számol be ismét, amiket legutóbb a 20-as 
honvedek kaptak. Két nagyezüst, 12 kisezOst 
és 44 bronz vitézségi érmet kaptak legutóbb 
a kanizsai honvédek. E kitüntetések között 
vannak az alábbiak ; Az I. oszt. (nagy) ezüst 
éremmii tüntette ki parancsnoksága Cscte 
Lajos tart. zászlóst, a kis ezüsttel ú jólag: 
Csoltkó Kálmán hadnagyot és dr. Molnár 
üyula zászlóst, s ugyancsak a kis ezüst vitéz-
ségi éremmel Róna Ferenc egyévi önkéntes 
szakaszvezető!, Rosenthal Jakab nagykanizsai 
kereskedőnek nemrég orosz hadifogságba 
jutott fiát. 

Halottak nap ja és a kanizsa i t emetők . 
Országos probémává dagadt immár az a 
kérdés) ml lesz november elsején a temetők-
ke'. Az esztergomi hercegprímásnak a sirok 
kivilágítását ellenző hazafias szózata nyomán 
számos helyen a hatóságok is intézkedtek, 
hogy ha már megakadályozni nincs is mód-
jukban ennek a kegyeletes szokásnak az idén 
valóban a köz szempontjából káros gyakor-
lását, — legalább a minimumra korlátoztassék 
a világító anyagnak ez a pazarlása, a sirok 
kivilágítása. Budapest székesfőváros elöljáró-
sága ugy határozott, hogy mindenszentek 
délután 6 órakor bezáratja az összes temető-
ket, tehát c módon mintegy felére redukálja 
a gyertyapazarlást. Pécsett, Szombathelyen*és 
még több dunántúli városban ugyanígy hatá-
roztak. Nagykanizsán semmiféle hatósági in-
tézkedés nem korlátozza Ű siiok kivilágítását, 
csupán azok az intelmek, amiket a szent-
férencrendi szerzetesek báró Hornig Károly 
bíboros megyéspüspök pásztorlevelének uta-
sítása szerint a szószékről intéztek a kanizsai 
katholikusokhoz. A kanizsai temetők semmi 
esetre sem lesznek sötétek holnap este, habár 
bizonyos, hogy nem fognak olyan fényá ban 
usznl, mint a béke boldog éveinek halottak 
estéjén. Legjobban bizonyítja ezt az a körül-
mény, h<>gy a kanizsai kereskedők a sirok 
kivilágítására alkalmas gyertyakészletüket e 
napokban majdnem teljesen eladták. Egyéb-
ként maga a hivatalos város Is fog kivilágítást 
rendezni a kanizsai köztemetőben és pedig a 
közel félezer katonasir fölölt, ahol di«.zes 
kandeláberek tüze fog tanúskodni a kanizsai 
földben pihenő halott hőseink iránti kegye-
letünkről. 

0 . WEISZ LUJZA női kalapszalonjába 
(Nagykanizsa, Központ-szálló épüle') a téli 
kalapdivat legújabb modelljei megérkeztek. 
A legolcsóbb filc-, velour- és bársonykalapoktól 
kezdve a legdivatosabb szórnu-árukig Jus 
választék. Szőrmekalapok, szőrmefapkák és 
szőrmedarabok nagy választékban. Szőrme 
(muff és boa) alakítások elvállalt-tnak. Fővá-
rosi Ízlés és kiszolgálás. Telefon: 3—66. 

fl m a g k e r e s k e d ő k tömörülése . A minap 
kiadott miniszteri rendelet, amely elrendeli a 
kenyérmagvak rekvirálását, a mostani és a 
megállapított ár közötti óriási külömbözet 

folytán nagy mértékben énnti a magk^reske-
dAket. Az ország legelőkelőbb magkercskedők 
tegnapelőtt Budapesten érdekeik megvédésére 
gyűlést tartottak, amelyen tiz tagu bizottságot 
választottak azzal a rendeltetéssel, hogy ér-
dekeik megvédése céljából az illetékes ható-
ságoknál eljárjanak. E bizottság tagjai közé 
választották Relchcn/eld Gyula nagykanizsai 
magkereskedőt is, akinek az egész Dunántul 
magkcrcskedőinek érdekelt megvédelmezni 
tették feladatává. 

fl t yuk to lva jok g a r á z d á l k o d á s a N a g y -
k a n i z s á n . Tegnap közöltük, hogy a kiska-
nizsai tyúkok rémét, egy rengeteg tyúklopá-
sért számtalanszor megbüntetett somogyszent-
miklósl asszonyt, sikerült telten érni és né-
hány hónapra ártalmatlanná tenni. öxv . Brüll 
Jánosné (ez a csirkefogó vénasszony neve) 
hunokra kerülése sem szerezte meg a kani-
zsai tyúkok részére az általuk rég nélkülözött 
nyugalmat. Az éjszaka ugyanis párját iiiki;ó 
ramazuri volt a kanizsai tyúkok, kacsák és 
libák között. A Király-utca 34. számu házban 
nem kevesebb, mint öt fáskamrát tört fel egy 
ismeretlen állat-barát s mindegyikből elszál-
lított néhány tyúkot, kacsát és libát, azonkí-
vül, hogy ezeket legyen mivel megsütni, né-
hány métermázsa tűzifát is. E betörésnek fő 
károsultjai Rabinek Sándor mülakatos és 
Deutsch Vilmos zsibárus. (Rabineknek még a 
műhelyébe is betörlek, ahonnét két fegyvert 
vittek el.) Nem messze innét, az Erzsébettér 
4. számu Itázbau Krcisler Albert kereskedőnek 
faházát is feltörték az éjszaka s onnét két 
hizlalt libát loptak el, továbbá Kiskanlzsán 
egy nyitott ketrecből két tyúkot. A rendőrség 
— mit is tehetvén egyebet ? — nyomoz. 

Bef i ze t é sek e lha lasz tása . A Nagykanizsai 
Takarékpénztár által alapított önsegélyző 
Szövetkezetnél a november hó 1-ére (szerdára) 
cső befizetések az ünmp miatt november ho 
3-ára, azaz pénteken délelőtt lesznek megtartva. 

A holnapi ünnep nilatt a 'nagykanizsai 
Gazdasági önsegélyző egyletnél a befizetések 
f. hó 3-.kán, pinteken uélelőlt tartatnak meg. 

L e g e n d a a cukor ró l meg a r á a d á s 
tyúkokról . .Legendák a cukorról" címmel 
bizonyára inegirjí majd a nemzet nagy költője 
napjaink megkeserítő édességének eposzát. 
Azt az offenzívát, amelyet a cuk r-fronton 
ezer és eztr asszony és gyermek intéz a fegy-
veres boltokon diszponáló Bru'-zilovok és 
Jolfrék ellen, hogy a jelentkező túlerővel 
szemben kénytelen legyen legkedvezőbb állá-
sokba visszavonulni, az ellenség á tal nem 
háborltt tva. A .Legendák a cukkorról* nagy 
mü egyik fejezete ez : 

Ma délelőtt egyik kanizsai uriházba bemegy 
egy asszony. Kosár a karján, a kosárban 
csirkék, tyúkok. Szép, sárga tyúkok, olyan 
árúak, mint a mesés időkben a liba. Tizenkét, 
sőt tizenhat korona a párja. Klnilja, megvé-
telre ajánlja a rántani való csirkét. Párját 8 
koronáért. Elég olcsó, ugy-e bár ? 

— Vegyen nagyságos asszony, Ilyen olcsó 
jószágot nem kap. 

- Nem kell édes lelkem, ma hústalan nap 
van, holnapra meg nem tehetem el, mert 
nincs mit adjak nekik enni. 

— Tessék ingyen megtartani, nem kell érte 
pénz. Nem Is azért jöttem, hogy eladjam a 

nagyságának. De azt hallottam, hogy van egy 
láda cukra. Ha Istent Ismer, adjon el jó pénz-
ért egy-két kilót, ráadásul adom ingyen a 
tyúkokat. Szegény gyermekeimnek kell a cu-
kor, mert már napok óta nem kaptak se a 
tejhez, se a kávéhoz, se a tésztához. Könyö-
rüljön rajtam, adjon el egy-két kiló cukrot. 
Jól megfizetem, ráadom a tyúkot is ingyen. 

Ez a cukor legendájának e^ylk fejezete. 

Q ü r t l a r I s t v á n , 

m a i e m e l t á r a k 

i jmMJH v t » r -

Felelős szerkesztő 

A j á n l a t o s , h a a 
m e l l e t t z s e b , f a l i é s é b r e s z t ő ó r á i t 
S Z I V O S A N T A L m f l ó r á s s a l k i j a v í t -

t a t j a . É k s z e r é s l á t s z e r j a v i t á s t i s v á l l a l 
r = UJ á r u m é r s é k e l t á r b a n k a p h a t ó , = 

K a z i n c z y ( V n R i i t l ) - u t c n 3 . S z á m . 

U t a z ó b u n d a 
UHltot Uj jutányosán eladó. 

M e g t e k i n t h e t ő 
Rclsz Béla K a z i n c z y - u t c a 5. sz. 

Libamájat 
a legmagasabb árban m i n t a k o r v e s z e k . 

Z á r d a - u t c a 5 . s z . a l a t t 

AZ EST 
Nagykan i zsá ra va ló megérkezése után 
azonna l (este 9 ó rako r ) lakására szál l í t tat ik , 
ha ná lam megrende l i . E lég egy leve lező lap. 

T isz te le t te l 

Horváth József 
Az Est f ő e l á r u s l t ó j a 

N a g y k a n i z s a , Kölcsey-u tca 7. 
^ 

M O Z O O K B P - P A L O T A 
d f l B l l i t í g Rozflonyl-ut 4. Te lefon 279 

H é t f ő n és k e d d e n , o k t ó b e r 3 0 . és 3 1 - é n 

H o f f m g n n 
m e s é i 

Mesés dráma egy előjátékkal és 5 felv. 

És a remek kiegészítő 
műsor. 

Előadások h é t k ö z n a p o k o n 0 és 9 ó r a k o r 
rasAr- és ü n n e p n a p o n 3, 3. 7 é s B ó r ako r 

Nyomatott a u o...L*onoan*j O a W ^ - n r o m d f l 
Qnfdtxmr) V*(vktflln«. 


